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LES REGISTRES D'INNOCENT III ET LES
REGESTA DE POTTHAST
La correspondance d'Innocent III est un document historique
d'une telle importance qu'en l'Ã©tudiant sous n'importe quel
aspect, on est assurÃ© de faire Å“uvre utile Ã  la science et intÃ©res-
sante pour les mÃ©diÃ©vistes de tous les pays d'Europe.
Dans la pratique, les savants qui veulent utiliser les lettrÃ©s de
ce pape ont recours, pour le texte, aux quatre volumes de la Patro-
logie latine de Migne (tomes 214 Ã  217) et, pour le classement
chronologique, au tome Ier des Regestu pontificum romanorum,
d'Auguste Potthast Mais la collection de Migne, si commode
qu'elle soit, ne devrait pas dispenser de consulter les Ã©ditions
prÃ©cÃ©dentes, surtout celle de Baluze et de la Porte du Theil, que
l'Ã©diteur de la Patrologie n'a fait que reproduire en les Ã©maillant
de fautes nombreuses. Et ici se pose tout d'abord une double
question. Dans quelle mesure ces anciennes Ã©ditions elles-mÃªmes
sont-elles la transcription exacte des textes contenus dans les six
registres d'Innocent III (n"s 4, 5, 6, 7, 7 A et 8 des Archives du
Vatican)? Les registres publiÃ©s Ã©taient-ils ceux-lÃ  mÃªmes qui
existent actuellement dans ces archives?
D'autre part, Potthast, pour faire son classement, n'a connu que
le texte des Ã©ditions2 et n'a pas recouru aux manuscrits. Pour
cette raison, non seulement il n'a pas eu le moyen de corriger
les erreurs possibles des anciens Ã©diteurs ; mais, de plus, sa nomen-
clature est dÃ©pourvue d'un Ã©lÃ©ment nÃ©cessaire : l'indication, pour
chaque lettre, de l'endroit des registres pontificaux oÃ¹ l'on peut
1. N"s I Ã  5316. Cf. les Addenda et corrigenda (que nous dÃ©signerons sous le
nom de Â« SupplÃ©ment Â») qui se trouvent Ã  la fin du t. II (p. 20^1 Ã  2056), et
YAdditamentum //(p. 2135).
2. Et encore pas de toutes les Ã©ditions. Il n'a utilisÃ© que celles de Migne, de
Baluze, de La Porte du Theil et de FranÃ§ois Bosquet. Il ne connaÃ®t ni celles de
Sirlet, ni celle de Cholin. Voir son Index librorum adhibitorum, p. 2147, au mot
Â« Inkucent11 III ep1stolj: Â».
XIX. â€” Lucha1ke. â€” 3es MÃ©langes d'histoire. I
.JP/fcÂ», teOT, <P'343
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en trouver le texte. On se demandera, enfin, si le dÃ©pouillement
que Potthast a fait de la correspondance, dans les Ã©ditions, a Ã©tÃ©
absolument complet, et s'il n'a pas omis, par exemple, un cer-
tain nombre de ces indications ou de ces fragments de lettres, qui
se trouvent, comme annexes, h la fin des lettres dont la chancel-
lerie d'Innocent III nous a transmis le texte intÃ©gral.
Le prÃ©sent mÃ©moire a pour objet de rÃ©pondre Ã  ces diffÃ©rentes
questions. Il se compose de deux parties.
La premiÃ¨re est une sÃ©rie d'observations sur les registres du
Vatican, considÃ©rÃ©s surtout dans leurs rapports avec les recueils
publiÃ©s. Parmi les Ã©tudes qui ont Ã©tÃ© consacrÃ©es Ã  ces manuscrits,
nous nous sommes rÃ©fÃ©rÃ©s surtout Ã  celles de L. Delisle1, du car-
dinal Pitra2, d'Heinrich Denifle3 et des archivistes du Vatican4.
Avec les travaux de Kaltenbrunner5 et de Munch6, ces quatre
publications sont celles qui donnent les dÃ©tails les plus prÃ©cis sur
les registres considÃ©rÃ©s en eux-mÃªmes. Encore faut-il observer
qu'elles n'ont pas toutes la mÃªme valeur scientifique. Les affir-
mations de Kaltenbrunner, comme l'a dÃ©montrÃ© Denifle, sont
sujettes Ã  caution, et les descriptions (comme les Ã©ditions de
textes) du cardinal Pitra, sont remplies d'inexactitudes de dÃ©tail.
1. Les Registres d'Innocent III, dans la BibliothÃ¨que de l'Ã‰cole des chartes,
t Â£0, a. 1885, p. 84-0,4. Le mÃ©moire du mÃªme savant Sur les actes d'Innocent III
(ibid., a. 1858) devra toujours servir de base Ã  l'Ã©tude de la diplomatique d'Inno-
cent III, car les conclusions en sont fondÃ©es sur une analyse soignÃ©e, non seulement
des lettres publiÃ©es, mais des expÃ©ditions que nous possÃ©dons en original. Il aurait
fallu aussi qu'elles eussent pour point de dÃ©part la connaissance des registres con-
servÃ©s au Vatican. MÃªme dans son mÃ©moire de 1873 (Lettres inÃ©dites d'InnocentIII,
ibid., t. 34) Delisle affirme par deux fois (p. 398 et 4oo) que le livre VII de la
correspondance d'Innocent III ne se trouve pas dans les registres romains et a mÃªme
Ã©tÃ© perdu, comme les livres IV et X.VII-XIX : erreur d'autant plus singuliÃ¨re que
les lettres de ce livre VII sont entrÃ©es dans la publication de La Porte du Theil.
2. Analecta novissima Spicilegii Solesmensis altera continuatio, t. I, de
Epistolis et registris llomanorum pontificum, 1885, p. 171 Ã  182 et 486 Ã  55G.
3. Die pÃ pstlichen Registerbdnde des 13 Jhs. und das Inventar dierselben
vomJ. 1339 (voir surtout l'Excars l,ber einzelne Register bande, besonders jene
Innocenz III), dans YArchiv fur Litteratur. und Kirchengeschichte des mittelal-
ters, t. II, 1886.
4. Specimina palÅ“ographica ex Vaticani 1abularii romanorum pontificum
registris selecta et photographica arte ad unguem expressa, 1888, gr. in-fÂ°
(texte et planches).
5. Â« RÃ´mische Studien Â», dans les Mit theil. d. Instituts fur Ã¹sterr, geschicht-
forsch., t. V.
6. Oplysninger om det pavelige Archiv, etc. (1876), mÃ©moire traduit en aile"
mand par S. LÅ“wenfeld (1880).
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En tous cas, aucun des savants que nous venons de nommer ne
s'est sÃ©rieusement occupÃ© de la question des rapports des manu-
scrits avec les Ã©ditions.
La seconde partie est une table de concordance entre le classe-
ment de Potthast et la place qu'occupent les lettres dans les regis-
tres de Rome. On y trouvera, outre le rapport de chaque numÃ©ro
des Regesta avec le folio du manuscrit correspondant: 1Â° des cor-
rections faites d'aprÃ¨s les registres et portant principalement sur
les dates; 2Â° l'indication des omissions de Potthast. Nous nous
hÃ¢tons d'ajouter que notre travail de collation des registres avec
les Ã©ditions n'a Ã©tÃ© que partiel. Il a fallu nous borner Ã  signaler les
diffÃ©rences qui existaient entre le manuscrit et l'imprimÃ©, d'abord
pour les adresses des lettres, ensuite pour les mentions chronolo-
giques qui les terminent. MÃªme circonscrite dans ces limites, la
recherche, on pourra s'en convaincre, avait encore son utilitÃ©.
I. â€” LES REGISTRES DU VATICAN
â€¢ Le reg1stre 4
Il a Ã©tÃ© dÃ©crit par Pitra (p. 172-175), par L. Delisle (p. 84-85),
par Denifle (p. 72), et, partiellement, dans le texte des Specimina
(p. 15-17), par les archivistes du Vatican. Les planches I, II et
III de cette derniÃ¨re publication sont la reproduction phototy-
pique des folios 145, 45 et 83. Le registre 4 contient les deux
premiers livres de la correspondance, c'est-Ã -dire celle des annÃ©es
1 et 2 du pontificat d'Innocent III (1198 et 1199 v. st.).
On trouve dans ce manuscrit: 1Â° 19 folios prÃ©liminaires qui
contiennent les rubriques des lettres, table Ã©crite Ã  la fin du x1ve
siÃ¨cle par la chancellerie d'Urbain V; 2Â° la sÃ©rie des lettres de la
premiÃ¨re annÃ©e. Elle commence au fÂ° 1 rÂ° et se termine, non pas,
comme l'ont dit Delisle et Denifle, au fÂ° 144, mais au fÂ° 145 rÂ°.
Car le registre contient, en rÃ©alitÃ©, deux folios cotÃ©s 145. Le pre-
mier ne renferme que les deux derniÃ¨res lignes de la lettre 576
de Migne (099 de Potthast). Puis vient un folio blanc, suivi d'un
nouveau fÂ° 145 (celui-lÃ  mÃªme qui est reproduit Ã  la planche I
des Specimina) avec, en tÃ ẗe, les mots: Â« Regestorum domini In-
nocenta beatissimi pape tercii liber primus explicit. Incipit secun-
dus Â» et, en haut de la marge de droite Â« Jo. de Porta coplevit, Â»,
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mais ces derniers mots d'une main du x1vÂ° siÃ¨cle alors que
l'Ã©criture des lettres des deux livres est des x11-xn1e siÃ¨cles; 3Â°
la sÃ©rie des lettres de la seconde annÃ©e, qui commence au second
folio 145 rÂ° pour se terminer au fÂ° 217 et dernier, vÂ°2.
Denifle a constatÃ© (p. 72) que le registre 4 est identique Ã 
l'exemplaire des archives pontificales qui est dÃ©crit dans l'inven-
taire de 133g, comme renfermant les lettres de la premiÃ r̈e et de
la seconde annÃ©e. Nous pouvons affirmer, d'autre part, que la
partie du ms. latin 4n8 de la Bibl. Nationale, oÃ¹ se trouve la
table des rubriques de ces mÃªmes lettres, se rapporte exactement
aussi Ã  ce registre 4- En effet, pour ce qui concerne les rubriques
du premier livre (complÃ ẗes dans le l\1 18, fÂ° 5 rÂ° Ã  26 vÂ°), non seu-
lement le numÃ©ro et le contenu de chaque folio sont les mÃªmes,
mais l'ordre dans lequel se suivent les lettres est identiquement
pareil.Toutes les particularitÃ©s essentielles (dont nous parlerons plus
bas) qui font que le registre 4 diffÃ r̈e du registre suivi par l'Ã©di-
tion Sirlet, prototype des autres Ã©ditions du livre I, se retrouvent
dans le 4n8. Quant aux rubriques du livre II, qui, dans ce der-
nier manuscrit, se terminent au fÂ° l58 vÂ° du registre copiÃ©, Ã  la
lettre 69 de Migne (nÂ° 709 de P.), on sait, par Denifle (p. 34,
note 1) que la suite se trouve aux Archives du Vatican, au t. 10
des registres d'Urbain V. Nous n'avons pu voir cette continuation,
ni vÃ©rif1er si les caractÃ r̈es propres au registre 4, pour la sÃ©rie du
1. Voir, sur ce scribe, Denifle, p. 47.
2. Dans sa description du reg. 4, Denifle (p. 72, note 1) affirme que le livre I
jusqu'au fÂ° 144 contient 076 lettres, et le livre II, jusqu'au fÂ° 217, 288 lettres.
Mais ces chiffres, que l'auteur emprunte Ã©videmment aux Ã©ditions, sont forcÃ©ment
inexacts. D'abord les Ã©diteurs ont parfois comptÃ© comme lettres indÃ©pendantes les
Â« annexes des lettres Â», celles que la chancellerie d'Innocent III citait plus ou moins
fragmentairementen faisant prÃ©cÃ©der la citation des mots Â« ineumdem modum, etc. Â».
Pour ne donner qu'un exemple, la lettre qui porte le nÂ° 2 dans les Ã©ditions (Potthast,
2) n'est, dans le registre 4, que l'annexe de la lettre 1, et n'y compte pas comme
lettre indÃ©pendante, car elle n'est prÃ©cÃ©dÃ©e ni d'une adresse ni d'un sommaire:
l'adresse et le sommaire de l'Ã©dition Migne Â« Regi Francorum â€” Ut in religione
catholica et Romanae Ecclesiae observantia permaneat Â» ont Ã©tÃ© introduites par le
second Ã©diteur des livres 1 et 2, Cholin. Elles ne se trouvent pas chez le premier,
Sirlet. Les Ã©diteurs ont arbitrairement numÃ©rotÃ© les lettres annexes et celles dont la
chancellerie d'Innocent III n'a donnÃ© qu'un fragment plus ou moins Ã©tendu. 11 est
donc difficile de fixer un total. Cette observation peut s'appliquer Ã  tous les cas oÃ¹
Denifle a citÃ© la somme des lettres contenue dans les autres registres. D'autre part,
dans la 2" annÃ©e, les Ã©diteurs ont comptÃ©, parmi les 289 lettres, quatre lettres rÃ©pÃ©-
tÃ©es deux fois (nos 284, 285, 280, 287) alors que le registre, comme on le verra,
ne fait pas cette rÃ©pÃ©tition.
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livre II, et qui le diffÃ©rencient du texte Ã©ditÃ© (notamment l'ab-
sence des duplicata des lettres 77, 78, 79 et 80 de Migne) sont
reproduits dans les rubriques : mais nous serions bien Ã©tonnÃ©s si,
par ce cÃ´tÃ©-lÃ  aussi, la ressemblance n'Ã©tait pas complÃ ẗe.
Un trait propre au registre 4 est l'existence, aprÃ¨s les adresses
des premiÃ r̈es lettres de l'annÃ©e 1, de sommaires rÃ©digÃ©s Ã  la
chancellerie mÃªme d'Innocent III. Pitra affirme (p. 17^), Ã  ce
sujet Â« que les inscriptions des lettres du premier livre jusqu'Ã 
la 62e sont accompagnÃ©es d'un court argument, reproduit dans les
Ã©ditions, comme si le compilateur eÃ»t voulu, pour son usage,
supplÃ©er au titre et rÃ©sumer la lettre Â». Or, la vÃ©ritÃ© est que les
adresses des lettres sont accompagnÃ©es rÃ©guliÃ r̈ement1 d'un som-
maire jusqu'Ã  la lettre 69 (et non 62) de Migne (nÂ° 48 de P.),
inclus (fÂ° 17 rÂ° et vÂ° du reg. 4); mais qu'Ã  partir de la lettre 76
(520 de P.) l'auteur du registre a complÃ ẗement renoncÃ© Ã  l'usage
des rÃ©sumÃ©s. Tous ceux qui sont donnÃ©s ensuite dans les trois
volumes de la Patrologie sont l'Å“uvre des Ã©diteurs, et non plus
des contemporains d'Innocent III. A coup sÃ»r, l'existence mÃªme
des sommaires rÃ©digÃ©s par ces derniers est une preuve Ã  ajouter
Ã  toutes celles que Delisle et Denifle ont produites pour dÃ©montrer
que les registres d'Innocent III, tout en Ã©tant (saufle registre 8)
contemporains de l'Ã©poque mÃªme oÃ¹ les lettres ont Ã©tÃ© Ã©crites et
par suite ayant une trÃ¨s grande autoritÃ©, ne sont pas des Â« origi-
naux Â» dans l'acception Ã©troite du mot. Il s'agit bien ici, non pas
du registre oÃ¹ l'on transcrivait au jour le jour, avec des formules
abrÃ©gÃ©es et des changements d'Ã©criture et d'encre, les lettres
expÃ©diÃ©es par la chancellerie, mais, selon l'expression trÃ¨s juste
de Denifle, d'un Â« Prachthandschrift Â», sorte de recueil d'apparat
oÃ¹ l'on n'insÃ©rait pas indistinctement toutes les expÃ©ditions gros-
soyÃ©es.
Le reg1stre 4 et les Ã©d1t1ons
Les lettres des annÃ©es 1 et 2 ont Ã©tÃ© successivement Ã©ditÃ©es par
Sirlet (l543), par Cholin (l575), par la SociÃ©tÃ© des imprimeurs
vÃ©nitiens (1677), par Baluze(1682, t. I, p. 1-533), et enfin dans la
1. Cependant les lettres 2 et 3 des Ã©ditions n'ont ni adresses ni sommaires, parce
que dans le reg. 4 elles ne sont que des annexes de la premiÃ r̈e. V. plus haut,
p. 4> 2-
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Patrologie deMigne (t. 214, col. 1-856). Toutes ces Ã©ditions dÃ©ri-
vent de celles de Sirlet. Migne n'a fait que reproduire (avec des
fautes d'impression et des erreurs en plus) le texte de Baluze,
Baluze affirme lui-mÃªme n'avoir pas vu le manuscrit (prÃ©face). 11
s'est servi seulement-Â« d'un manuscrit de Colbertqui lui a permis
de corriger certaines fautes commises par IesÃ©diteurs prÃ©cÃ©dents Â»,
manuscrit qui contenait les rubriques des livres 1 et 2, 13, 14,
l5 et 16, et qui n'est autre que le latin 41 18 (ancien 16l5 de Col-
bert). Il est visible qu'il n'a fait que rÃ©imprimer, avec certaines
modif1cations, les Ã©ditions de ses prÃ©dÃ©cesseurs.
Dans l'Ã©dition Cholin, comme dans Sirlet et dans le registre 4>
le livre II se termine par les deux actes diplomatiques concernant
le comte Ildebrandino et le prÃ©fet de Rome, Pierre de Vico, et
par la constitution en faveur des Juifs (reg. 4, fÂ° 217). C'est Ba-
luze qui a dÃ©placÃ© ces trois documents pour les rÃ©partir Ã  leur
ordre chronologique en d'autres endroits de son Ã©dition.
L'Ã©dition Cholin1 et celle des imprimeurs vÃ©nitiens 2 ne sont en
somme que la reproduction de celle de Sirlet, avec, en plus, un
certain travail d'arrangement, qui se manifeste surtout par l'in-
sertion de sommaires. A partir de la lettre 70 du livre I, les
rÃ©sumÃ©s qui prÃ©cÃ¨dent les lettres de ce livre et celles du livre II,
tels qu'on les lit dans Baluze et dans Migne, sont de Cholin.
Celui-ci a-t-il d'ailleurs utilisÃ© un manuscrit contenant les livres I
et II ? La question est difficile Ã  rÃ©soudre. On remarquera que
Sirlet a omis ou ne connaÃ®t pas le rÃ©sumÃ© qui prÃ©cÃ¨de l'ency-
clique d'Innocent III annonÃ§ant son avÃ¨nement (Potthast I,
lettre 1 de Migne). Â« De legitima sui electione, qua? ut fausta rei-
publicneque salutaris existat, omnes Deum orare jubet Â», rÃ©sumÃ©
qui se trouve au reg. 4 (fÂ° 1 rÂ°). Cholin l'a publiÃ© en tÃªte de son
Ã©dition.
L'Ã©dition Sirlet3 a ceci d'intÃ©ressant qu'elle nous parait repro-
duire un registre pontifical sans suppressions, corrections, ni addi-
tions. Sur certains points, elle est beaucoup plus prÃ¨s du registre 4
1. Elle comprend toutes les Å“uvres d'Innocent III, avec les deux premiers livres
de la correspondance. Ceux-ci se trouvent au tome II : Â« Epistolarum cum Decreta-
lium tum aliarum libri duo Â», p. 1-586.
2. C'est Ã©galement une Ã©dition des Å“uvres d'Innocent III, toute semblable Ã  la
prÃ©cÃ©dente.
3. Â« Innocentii tertii pontificis maximi decretalium atque aliarum epistolarum
tomus primus Roms, apud F. Priscianum Florentinum, MDXLIII. Â»
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que de l'Ã©dition Baluze1. Et cependant, d'autre part, elle prÃ©sente
avec ce registre de telles diffÃ©rences qu'il est bien difficile de ne
pas croire que Sirlet a publiÃ© un autre manuscrit que le registre 4
actuel.
Nous ne tenons pas compte, bien entendu, des diffÃ©rences de
menu dÃ©tail qui existent, par exemple, dans l'indication des dates
finales, car le savant cardinal, dont Baluze fait un trÃ s̈ grand
Ã©loge, a pu commettre malgrÃ© tout des fautes de lecture, se trom-
per sur un chiffre, ou omettre quelques mots*. On notera cepen-
dant qu'en certains cas, il a ajoutÃ© aux indications du reg. 4 des
Ã©lÃ©ments chronologiques qui ne s'y trouvent pas3; maison pourrait
penser Ã  la rigueur que c'est le rÃ©sultat d'une correction due Ã  la
connaissance de la formule f1nale (toujours plus complÃ ẗe) d'une
expÃ©dition. Les observations qui suivent ont plus de valeur.
I. Il existe au fÂ° I vÂ° du reg. 4 une lettre qui n'est pas classÃ©e
dans Potthast, par la raison que Sirlet et les Ã©diteurs des deux
premiers livres de la correspondance ne la donnent pas et qu'elle
a Ã©tÃ© publiÃ©e, pour la premiÃ r̈e fois, par le cardinal Pitra (Anal,
noviss., I, nÂ° I, p. 487-^89). C'est la lettre adressÃ©e aux consuls et
au peuple de Plaisance et relative au vol dont avait Ã©tÃ© victime, de
la part d'un Palavicini, le cardinal de Sainte-Marie in Via Lata. Pitra
s'Ã©tonne avec raison que Sirlet n'ait pas transcrit une lettre qui se
trouvait au premier folio du registre, entÃªte de la correspondance
d'Innocent III (p. 180). Etonnement d'autant mieuxjustifiÃ©, ajou-
terons-nous, que cette lettre, par son Ã©tendue (fÂ° 1 vÂ° et 2 rÂ°) n'est
1. Exemples : NÂ° 5o de Potthast, Sirlet comme le reg. 4 donne pour la date
de l'annÃ©e, 1197, alors que les Ã©diteurs ont corrigÃ© (Ã  tort) Â« 1198 Â». â€” NÂ° 237 de
P., les Ã©diteurs donnent Â« Datum, etc. Â» ; Sirlet, comme le reg., a Datum Rome
apud S. Petrum Â». â€” iNÂ° 23o de P., les Ã©diteurs Â« P. Exodi Â»; Sirlet, comme le reg.,
Â« P. Frodiz Â», qui est certainement la bonne leÃ§on. â€” NÂ° 483 de P., les Ã©diteurs
donnent la date Â« Datum Laterani xv1 kal. jan. anno incarn. domin. 1198, pontif.
nostri anno primo Â». Sirlet et le reg. portent: Â« Datum ut supra Â». â€” NÂ° 488 de
P., les Ã©diteurs donnent: Â« Mauricio episcopo Nannetensi Â»; Sirlet et le registre
omettent le nom de l'Ã©vÃ¨que, etc. On remarquera enfin qu'Ã  partir de la lettre 70 du
livre I, Sirlet, comme le registre, ne donne plus de sommaires.
2. Par exemple les dates de Sirlet et des Ã©diteurs qui l'ont suivi sont diffÃ©rentes
de celles du registre 4 pour les n"s 86, 91, 215, 280, 266, 318, 346, 377, 397, 4o6,
661, 817 de Potthast. Au nÂ° 354 de P., le reg se termine par Â« Illis scribitur ut
hoc faciant Â», ce qui manque Ã  Sirlet et aux Ã©ditions.
3. P. nÂ° 1o4. Tandis que le reg. (fÂ° 29 vÂ°) donne simplement Â« Datum Roma
e
apud sanctum Petrum Â», on lit dans Sirlet, en outre, Â« v1n kalendas maii, ponti
ficatus nostri anno primo Â», date qui n'est pas amenÃ©e par le rapprochement avec
celle de la lettre prÃ©cÃ©dente.
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pas de celles qui peuvent Ã©chapper Ã  un copiste, qu'elle a trait Ã 
un Ã©pisode assez important, et qu'elle est la clef d'un certain
nombre de lettres suivantes. Pitra conclut que, depuis Sirlet, on
n'a pas ouvert le registre 4; n1ais il n'explique pas que Sirlet lui-
mÃªme ait commis une omission aussi extraordinaire, et il rejette
l'idÃ©e que le cardinal l'ait commise Ã  dessein pour ne pas dÃ©plaire
Ã  la famille Palavicini. Cette idÃ©e n'est pas tellement invraisem-
blable, quand il s'agit d'un savant du xVIe siÃ¨cle. Mais peut-Ãªtre
faut-il conclure simplement que la lettre en question ne se trou-
vait pas dans le registre utilisÃ© par Sirlet.
II. Potthast 524- La lettre est adressÃ©e Ã  un Â« magistro Gal-
tero Â» (fÂ° 16 rÂ°) qui, dans Sirlet et les Ã©ditions est Â« Gerardo Â».
Il n'y a pourtant pas moyen de se tromper sur la lecture, car le
reg. 4 offre nettement Â« Galt (ero) Â» et on peut supposer que le
manuscrit de Sirlet ne portait que l'initiale G.
III. P. 117. Dans la formule f1nale (fÂ° 31 vÂ°), le reg. 4 donne
Â« Nullis litteris obstantibus, harum tenore tacito Â», tandis que
Sirlet et les Ã©ditions impriment Â« mentione non habita Â».
IV. P. 193. Pour le texte de cette lettre, le reg. 4 (fÂ° 48 rÂ°) ren-
voie Ã  une lettre antÃ©rieure Â« Require superius in quarta carta Â».
Or on lit dans Sirlet Â« Require superius in LXXX charta Â», ce qui
n'est pas une indication relative Ã  son propre recueil. Cholin a
substituÃ© Â« Require superius pagina 103 Â», ce qui se rapporte Ã 
sa publication. Et de mÃªme Raluze Â« Require superius epistolam
172 Â» (Migne a Ã©crit par erreur 72).
V. P. 5oo. Cette lettre qui se trouve au fÂ° 133 vÂ° et 134 rÂ° du
reg. 4, et qui est la 516e de Raluze, est prÃ©cÃ©dÃ©e, dans le manus-
crit, de l'adresse suivante Â« Acconen(si) episcopo, Sidonien(si)
Reriten(si) et Biblien(si) episcopis Â». Or elle ne peut Ãªtre adressÃ©e
Ã  l'Ã©vÃªque d'Acre, puisqu'il est question de lui tout au long du
texte: Â« Signif1cavit nobis venerabilis frater noster Acconen(sis)
Ã©piscopus quod, etc. Â» â€”Â« Dicto vero Acconen(si) tanquam diÅ“-
cesano suo Â», etc. Le copiste du reg. 4 paraÃ®t donc ici s'Ãªtre
trompÃ©. Mais l'Ã©dition Baluze ne commet pas cette erreur, car,
elle donne correctement pour l'adresse Â« Episcopo Sidonien(si)
Beriten(si) et Riblien(si) episcopis Â». Et Ã  le fin de la lettre prÃ©-
cÃ©dente (nÂ° 562 de P., lettre 5l5 de Raluze), aprÃ¨s la date, on lit
dans la mÃªme Ã©dition: Â« In eumdem fere modum Acconensi epi-
scopo Â». Or cette derniÃ¨re mention ne se trouve pas au reg. 4-
L'Ã©dition Sirlet, dans l'adresse dela lettre 516, porte comme celle
de Baluze Â« Episcopo Sidoniensi, etc. Â» et ne mentionne nulle-
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ment l'Ã©vÃ©que d'Acre. Seulement, dans cette Ã©dition (p. 249 vÂ°),
au lieu de la mention annexe Ã  la lettre 562 Â« In eumdem fere mo-
dum Acconensi episcopo Â», on trouve l'indication d'une lettre
indÃ©pendante ainsi conÃ§ue Â« N. Acconens(i) episcopo â€” Duo simul
consultationem scilicet et querimoniam, etc. (c'est le texte de la
lettre 562), fere in eumdem modum ut supraÂ». Le mÃªme texte est
reproduit dans l'Ã©dition Cholin, p. 327. Comment s'explique cette
divergence entre le textede Sirlet-Cholin et celui de BaluzePNous
avons peine Ã  croire que Sirlet, transcripteur toujours trÃ s̈ f1dÃ l̈e,
ait transformÃ© ainsi de lui-mÃªme l'indication Â« In eumdem fere
modum Acconensi episcopo Â». Cette lettre particuliÃ r̈e Ã  l'Ã©vÃ©que
d'Acre aura bien plutÃ´t Ã©tÃ© rÃ©duite par Baluze Ã  une simple
indication. En tous cas, il est incontestable que le registre suivi
ici par Sirlet n'est pas le reg. 4 du Vatican.
VI. Dans le reg. 4, Ã  partir de la lettre 56o de Baluze (nÂ° 601
de P), les lettres se succÃ¨dent dans un ordre qui n'est pas du
tout celui de Sirlet, de Cholin et des autres Ã©diteurs. La sÃ©rie du
registre est celle-ci:
FÂ°
142, rÂ° et vÂ°. NÂ° 56o de Baluze. NÂ° 601, de Potthast.
PÂ°
142, vÂ°. 563 (B). 553 (P).
FÂ°
142, vÂ° et 143 rÂ°.. 565 (B). 585 (P).
FÂ°
143, rÂ°. 566 (B). 593 (P).
FÂ°
143, rÂ° et vÂ°. 567 (B). 595 (P).
FÂ°
143, vÂ°. 568 (B). 6o3 (P).
FÂ°
143, V. 56g (B). 608 (P).
FÂ°
t43, vÂ°. 57o (B). 606 (P).
FÂ°
144, rÂ°. 571 (B). 6o4 (P).
FÂ°
144, rÂ°. 572 (B). 6o5 (P).
FÂ°
144, rÂ°. 573 (B). 598 (P).
FÂ°
144, rÂ°. 574 (B). 611 (P).
FÂ°
144, rÂ° et vÂ°. 575 (B). 612 (P).
FÂ°
144, vÂ°. 564 (B). 613 (P).
FÂ°
144, vÂ°. 561 (B). 613 (P).
Pot
thast n'a pas donnÃ© Ã  la lettre adressÃ©e Â« Archiepiscopis,
episcopis et universis ecclesiarum prÅ“latis in Sicilia constitutis Â»
un numÃ©ro spÃ©cial, et l'a rattachÃ©e Ã  la prÃ©cÃ©dente, dont le texte
est Ã  peu prÃ s̈ le mÃªme.
FÂ° 144, vÂ°. 562 (B). 600 (P).
FÂ° 144, vÂ° et 145, rÂ°. 576 (B). 599 (P).
VIL On trouve dans l'Ã©dition Sirlet, aprÃ s̈ le nÂ° 947 de Potthast
(lettre 283 du livre II, dans Baluze-Migne), quatre lettres (adres-
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sÃ©es Ã  l'archevÃªque de Tours, Ã  l'Ã©vÃªque de Civita-Castellana, Ã 
l'abbÃ© de Saint-Pierre de Gubbio, Ã  l'abbÃ© de la FertÃ© et h deux
archidiacres de ChÃ¢lons) qui sont cotÃ©es dans l'Ã©dition 284, 285,
286, 287 et correspondent aux nÂ°8 709, 718, 720 et 71g de Pot-
thast. Ces lettres ne sont que la reproduction des lettres 77, 78,
79, 80 du mÃªme livre. Sirlet, Cholin et les Ã©diteurs vÃ©nitiens ont
imprimÃ© ces duplicata in extenso. Baluze n'en a reproduit que
l'adresse, le sommaire et l'incipit, et renvoie aux textes dÃ©jÃ  pu-
bliÃ©s. Or ces duplicata ne se trouvent pas dans le reg. 4> oÃ¹ la lettre
283 de Baluze (P. 947) est immÃ©diatement suivie de la lettre 288
(P. 944)- C'est lÃ  une des divergences les plus signif1catives qui
existent entre l'Ã©dition et le registre 4- Elle permettrait Ã  elle
seule d'affirmer que ce registre n'est pas celui qui a Ã©tÃ© transcrit
par Sirlet1.
Quoi qu'il en soit, la comparaison du registre 4 (le seul qui soit
connu aujourd'hui) avec les imprimÃ©s nous a permis d'apporter
certaines corrections, surtout pour les dates, aux donnÃ©es des
Ã©diteurs. L'autoritÃ© de ce texte, contemporain d'Innocent IN, est
de nature Ã  inspirer conf1ance, et particuliÃ r̈ement quand il se
trouve d'accord avec Sirlet.
Le reg1stre 5 et les Ã©d1t1ons.
L'inventaire des Archives pontificales de 133g signale, d'aprÃ¨s
Denifle (p. 72 et 73), un registre contenant les annÃ©es 3 et 4, c'est-
Ã -dire 1200 et 1201 et un autre registre contenant les annÃ©es 5,
6 et 7, c'est-Ã -dire 1202, 12o3 et 1204. Le premier a disparu. Il
n'en reste plus que de courts fragments de l'annÃ©e 3, qui se trou-
vent actuellement rajoutÃ©s au second registre, lequel a Ã©tÃ© con-
servÃ© aux Archives du Vatican, sous la cote 5.
Le registre 5 a Ã©tÃ© dÃ©crit par Pitra (p. 175-177), par Delisle
(p. 85-88), par Denifle (p. 73: voir la note 2 delÃ  page 72, trÃ¨s
importante pour la dÃ©termination de l'origine des fragments de
l'annÃ©e 3 et la rectification de certaines erreurs de Kaltenbrunner
et de la Porte du Theil). Les archivistes du Vatican [Specimina,
p. 17 et 18, planches 4 et 5) ont donnÃ© deux spÃ©cimens de ce regis-
1. Notons que le cardinal Pitra (p. 17g, note 1) a dÃ©jÃ  reconnu que les quatre
duplicata ne se trouvent pas dans le registre actuel du Vatican, Â« mais seulement,
dit-il, chez les Ã©diteurs qui ont eu d'autres manuscrits Â».
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tfe, reproduisant les f"s 4g et 176. L'Ã©criture est bien certaine-
ment du commencement du xme siÃ¨cle.
Delisle a trÃ¨s nettement constatÃ© que le registre 5 se compose
de deux parties, dont la seconde formait jadis un seul volume. La
premiÃ¨re partie comprend quatre fragments de la correspondance
de l'annÃ©e 1200 ou du livre III, en 21 folios (et non pas 28, comme
le dit Pitra). 1Â° un folio cotÃ© 57, avec les lettres n"s 1 Ã  3 de l'Ã©di-
tion de BrÃ©quigny-La Porte du Theil. 2Â° un folio 58, avec les let-
tres 4 et 5 de l'Ã©dition. 3Â° quinze folios, dont le numÃ©rotage a Ã©tÃ©
effacÃ©, et que nous dÃ©signerons, dans notre table de concordance,
par leur chiffre placÃ© entre parenthÃ¨ses fÂ° (5g) Ã  fÂ° (73). Ils con-
tiennent les lettres de l'Ã©dition 6 Ã  42. On notera (ce que Pitra
n'a indiquÃ© que vaguement, p. 175) que le fÂ° (65) vÂ° se termine Ã 
la syllabe cen (suram) de la lettre 21: qu'il y a ensuite un folio
blanc oÃ¹ est Ã©crit Â« Nihil deest Â», et que les derniers mots de la
lettre 21 se retrouvent au fÂ° (66). 4Â° trois folios, contenant les lettres
de l'Ã©dition 43 Ã  57. On lit au bas du fÂ° (73) vÂ°, Ã©crits d'une main
moderne Â« lnter ista et sequentia videntur deesse nonnulla folia Â».
Et, en effet, la lettre 42 n'est pas complÃ¨te ; il manque Ã  la suite
plusieurs lettres, comme l'a remarquÃ© l'Ã©diteur Â« Desunt nonnulla,
ac item aliquot epistolae in apographo Conti et Vaticano Â». Le
folio qui suit le 73 est numÃ©rotÃ©, d'une Ã©criture moderne, lxxxx,
et la lettre 43, qui ouvre ce fÂ° go, n'a pas de commencement. Les
numÃ©ros des fÂ°s g1 et g2 sont effacÃ©s. Puis viennent deux folios
blancs.
La seconde partie du registre est paginÃ©e rÃ©guliÃ¨rement de
1 Ã  17g. Elle se compose de trois cahiers correspondant aux trois
annÃ©es, 5, 6 et 7.
1Â° AnnÃ©e 5. FÂ°s 1 Ã  48. On lit en haut du fÂ° 1, d'une Ã©criture
de la fin du x1ve siÃ¨cle ou du xvÂ° Â« Liber quintus Â» et Ã  droite
Â« Maquardus scribit presentem librum1 Â», ce que Pitra a mal
transcrit par Â« Marquardus scribit presentes litteras. Â» Une rubri-
que du xme siÃ¨cle donne le titre du volume Â« Incipit quintus liber
regestorum domini Innocentii pape III Â». Ce premier cahier com-
prend les lettres 1 Ã  162 de l'Ã©dition (1ro sÃ©rie).
2" AnnÃ©e 6. F"s 4g Ã  10g. On lit en haut du fÂ° 4g Â« Liber
sextus Â» d'une Ã©criture du xve siÃ¨cle, et, d'une main du commen-
cement du xme, en rubrique Â« Regestorum domini Innocentii
pape III liber sextus incipit Â». Dans la marge de gauche est la
1. Sur ce copiste d'Urbain V, Denifle, p. (I7.
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grande vignette, reprÃ©sentant Innocent III avec des personnes
de sa chancellerie et qui a Ã©tÃ© dÃ©crite par Pitra (p. 176), par
Delisle (p. 87), par les archivistes du Vatican (p. 18), reproduite
par Pitra, en couleur, en tÃªte de ses Analecta et en noir dans les
Spcci1nina (planche \). Sur la double pagination de cj cahier,
voir Specimina, p. 18. Il comprend les lettres 1 Ã  2^5 de l'Ã©dition
(2Â° sÃ©rie).
3Â° AnnÃ©e 7. FÂ°s 110 Ã  179 (le dernier folio (109) du cahier prÃ©-
cÃ©dent est suivi d'un folio blanc). Au n0 rÂ°, on lit la rubrique
Â« Incipit liber septimus regestorum domini Innocentii pape tercii Â».
Ce cahier comprend les lettres 1 Ã  231 de l'Ã©dition (3Â° sÃ©rie).
Pitra et Delisle ont reproduit les deux notes du xve siÃ¨cle qui se
trouvaient au bas du fÂ° 179 vÂ° Â« In isto volumine continentur tres
libri, videlicet quintus, sextus et septimus Innocentii tercii Â».â€”
Â« Iste liber est de libreria sanctissimi domini nostri pape, et ita
confiteor. Â»
Les fragments de la correspondance de l'annÃ©e 3 (1200) et la
correspondance des annÃ©es 5 (1202), 6 (12o3) et 7 (120^) ont Ã©tÃ©
publiÃ©s par La Porte du Theil, en 1791 (voir sur cette publication
Delisle, MÃ©moire sur les actes d'Innocent III, p. 9). Le texte de
l'Ã©dition est celui d'une copie des registres du Vatican qui avait
Ã©tÃ© faite sous le pontificat d'Innocent XIII (1721-172^) pour la
famille Conti. L'Ã©diteur en a eu communication par le cardinal
Conti, secrÃ©taire des brefs du pape Pie VI. Cet Â« exemplaire
des Conti Â» comprenait les livres 1, 2, 3 (fragments), 5, 6, 7, 8
et g, c'est-Ã -dire qu'il Ã©tait la copie des registres f\, 5 et 7. La
Porte du Theil aff1rme en outre, pour la copie des deux premiers
livres, qu'elle Ã©tait absolument conforme Ã  l'Ã©dition de Baluze, ce
qui Ã©tait aussi le cas, dit-il, pour Â« l'exemplaire des Archives du
Vatican Â», c'est-Ã -dire Ã©videmment pour le registre !\ \ or, ce que
nous avons dit Ã  propos de ce registre prouve que l'affirmation est
aventurÃ©e.
Mais il faut conclure de ces derniers mots de l'Ã©diteur que non
content de transcrire la copie des Conti, il l'a collationnÃ©e sur les
registres originaux du Vatican; et en effet il est plusieurs fois
question, dans ses notes, de la comparaison Ã©tablie par lui entre
Â« l'apographum Â» des Conti et celui du Vatican. Or ce dernier ne
peut Ãªtre que le registre 5 : on en a la preuve notamment par la
note de l'Ã©dition relative Ã  la lettre 172 du livre VI (2025 de P.),
oÃ¹ l'Ã©diteur renvoie exactement au fÂ° 89 de ce registre. Il aurait
mieux fait, sans aucun doute, de transcrire le registre lui-mÃªme,
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car son Ã©dition, en ce qui concerne au moins les adresses et les
formules finales, est loin d'Ãªtre Â« absolument conforme Â» au vo-
lume de la chancellerie d'Innocent III. Il n'y a pas de diver-
gences assez graves pour permettre de croire que la copie des
Conti soit la transcription d'un autre registre que le registre 5:
mais les diffÃ©rences de dÃ©tails abondent, comme on pourra le voir
par la table de concordance que nous donnons plus bas. Il ressort
de la comparaison entre le registre 5 et l'Ã©dition, que l'Ã©diteur
(soit par sa faute, soit par celle du copiste des Conti) transforme
souvent en dates prÃ©cises de mois et de jour la formule Â« Datum ut
supra Â»; qu'il omet une partie des adresses, estropie les noms
propres, se trompe sur les dates, ajoute l'annÃ©e du pontificat, omet
les mentions chronologiques, rÃ©pÃ ẗe les adresses au lieu de tran-
scrire les mots du registre : Â« Eidem, eisdem Â», enfin donne mÃªme
parfois des textes incomplets1.
Un fragment du livre V avait Ã©tÃ© publiÃ© par Baluze (I, G07-686),
en 1682. Il dit lui-mÃªme dans sa prÃ©face Â« Partem tamen libri
quinti, quo hactenus carebamus, habui beneficio viri doctissimi
Jacobi Augusti Chevanei, aclvocati Divionensis Â». Il est probable
que cet avocat de Dijon ne lui avait communiquÃ© qu'une copie du
registre 5. En tous cas, dans ce passage, le seul qui nous rensei-
gne sur cette Ã©dition fragmentaire, il n'est pas dit un mot du ma-
nuscrit. Cette Ã©dition de Baluze ne contient que 95 lettres dont une
(le nÂ° n54 de Potthast), qui est adressÃ©e Â« Episcopo Pennensi Â»
et qui vient la 84* dans l'ordre de la sÃ©rie, n'appartient pas Ã 
l'annÃ©e 1202, mais Ã  l'annÃ©e 1200. Il semble que jusqu'Ã  la
79e inclusivement, Baluze ait eu rÃ©ellement entre les mains la
copie du dÃ©but du registre pontifical, car les lettres se suivent
dans son Ã©dition, exactement comme dans l'Ã©dition La Porte du
Theil, Ã  une exception prÃ s̈*, et si les numÃ©ros ne sont pas tou-
jours les mÃªmes, c'est que Baluze n'a pas comptÃ©, comme lettres
indÃ©pendantes, des lettres annexes que La Porte du Theil a numÃ©-
rotÃ©es.
A partir de la 80e lettre de son recueil, Baluze ne publie plus
que des lettres isolÃ©es, auxquelles il donne d'ailleurs les numÃ©ros
qu'elles portent dans l'Ã©dition complÃ ẗe (82, 8/j, 89, 96, 100,
1. Voir, par exemple, pour ce dernier cas, les n"s 1734, 1811, 1828, 1807, 1922
de P.
i. Dans l'Ã©dition Baluze, le nÂ° 1709 de P. (adressÃ© Ã  l'Ã©glisede Cologne) se trouve
avant le nÂ° 1705 (adressÃ© Ã  l'Ã©glise de SÃ©ez), ce qui est le contraire dans l'Ã©dition La
- Porte du Theil, conforme sur ce point au reg. 5.
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107, n5, Il6, 117, 119, 121, 122, 128, 160, 161); et il semble
en avoir empruntÃ© le texte, la plupart du temps, aux citations de
Rainaldi, ce qu'a remarquÃ© la Porte du Theil. On notera que la
85Â°-de Baluze, Ã  laquelle il donne lui-mÃªme le nÂ° 100 des lettres
de la cinquiÃ¨me annÃ©e (175G de P.) n'est pas le nÂ° 100 de La
Porte du Theil, qui ne la publie pas dans son recueil, parce
qu'elle ne se trouve pas en rÃ©alitÃ© dans le registre 5 (le nÂ° 100
de l'Ã©dition complÃ¨te est le 1751 de P.). Baluze a tirÃ© sans doute
cette lettre d'Innocent III, adressÃ©e Ã  l'abbÃ© de Sainte-Colombe
de Sens et Ã  l'Ã©colÃ tre d'OrlÃ©ans, du cartulaire de Notre-Dame de
Paris dont il a citÃ© en appendice plusieurs extraits, parmi lesquelles
se trouvent d'autres lettres d'Innocent. On observera enfin, que
dans la sÃ©rie des 79 premiÃ¨res lettres, la lettre 69 (nÂ° 1706 de P.),
se termine dans l'Ã©dition Baluze exactement comme dans le regis-
tre 5 Â« Datum ut supra XIV kal. jul. Â», tandis que l'Ã©dition La
Porte du Theil donne Â« Datum Laterani XIV... etc1. Â».
Le reg1stre 6 et l'Ã©d1t1on Baluze.
L'inventaire de 1339 mentionne un registre Â« super negotio
Romani Imperii Â». Denifle a constatÃ© (p. 75, note 1) que les indi-
cations de cet inventaire ne concordent avec l'Ã©tat actuel du re-
gistre 6 que pour les mots commenÃ§ant et finissant le folio 2 ; pour
ceux qui commencent et finissent le folio pÃ©nultiÃ¨me, il n'y a pas
identitÃ©. Il en conclut que le registre 6 ne nous est pas arrivÃ© com-
plet, malgrÃ© l'existence de folios blancs h la fin du volume.
Le registre 6 (qui comprend kk folios seulement) a Ã©tÃ© Ã©tudiÃ©
particuliÃ¨rement par Kaltenbrunner dans ses RÃ´miscl1e Studien 2,
dÃ©crit par Delisle (p. 88), Pitra (p. 177), Denifle (p. 75), et
par les archivistes du Vatican (p. 20). Ceux-ci ont insistÃ© avec
beaucoup de prÃ©cision sur les caractÃ¨res de l'Ã©criture, et en ont
donnÃ© un spÃ©cimen (planche 8, reproduisant le fÂ° 43 rÂ°). Il inter-
1. Notons en passant que Denifle (p. Go), citant la lettre 62 du livre VI (fÂ° 58 vÂ°
du reg. 5), se rÃ©fÃ¨re Ã  unÃ§ note de Baluze. Il a voulu dire sans doute Â« La Porte
du Theil Â», Baluze n'ayant donnÃ© ni le texte, ni un commentaire des lettres de
l'annÃ©e VI.
2. Voir les critiques que Denifle lui adresse si justement (p. 54), au sujet de ses
hypothÃ¨ses aventurÃ©es et des erreurs qu'il a commises en attribuant Ã  l'Ã©poque
d'Innocent III les notes marginales, comme Â« legatur Â» et Â« no Â» qui sont d'une
Ã©poque postÃ©rieure.
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rompt la sÃ©rie chronologique des registres, car il est consacrÃ©
tout entier Ã  Â« l'affaire de l'Empire Â» et contient des lettres de
diverses annÃ©es, depuis la 2e jusqu'Ã  la 12e. Il est d'ailleurs,
comme les volumes prÃ©cÃ©dents, du commencement du xme siÃ¨cle et
renferme beaucoup plus de lettres adressÃ©es Ã  Innocent III. Si
les notes marginales sont de la f1n du xme ou du x1v" siÃ¨cle, et la
numÃ©rotation des lettres de l'Ã©poque d'Urbain V, la notule qui
donne le titre du volume, en haut du fÂ° 1 Â« Regestum domini
Innocentii tertii pape super negotio Romani Imperii Â» est contem-
poraine du texte. Nous avons notÃ© que le fÂ° 14 vÂ° est blanc aux
deux tiers, aprÃ¨s une rubrique grattÃ©e et que la lettre 162 de l'Ã©di-
tion (fÂ° 38 vÂ°) se trouve transcrite deux fois.
Les documents qui constituent le registre 6 ont Ã©tÃ© publiÃ©s en-
tiÃ r̈ement par Baluze (I, 687-764, sous 194 numÃ©ros) non pas
d'aprÃ¨s le registre original, mais d'aprÃ¨s une copie que le
prince Ferdinand de Furstenberg. Ã©vÃªque de Paderborn et de
Munster, avait fait faire Ã  son usage et qu'il envoya Ã  Baluze
en 1672'. La copie Ã©tait exacte et soignÃ©e, car, en somme, il n'y
a, entre l'Ã©dition et le registre, que des diffÃ©rences peu nombreuses
et portant sur des dÃ©tails de minime importance (addition des
annÃ©es du pontificat, abrÃ©viation de quelques adresses, change-
ment de quelques dates, addition de suscriptions aux lettres
adressÃ©es au pape). On notera que la lettre 68, adressÃ©e h l'ar-
chevÃªque de TrÃªves qui, dans le registre, se termine par Â« Datum
ut supra Â», contient, dans l'Ã©dition, une date complÃ ẗe Â« Datum
Laterani VI idus novembris anno quinto Â». Et pourtant cette
date n'est pas celle de la lettre immÃ©diatement prÃ©cÃ©dente.
Le reg1stre 7.
L'inventaire de 133g signale un registre qui contient les lettres
des annÃ©es 8 (12o5)et 9 (1206). et qui est certainement le registre
7 actuel des archives du Vatican, car les marques d'identitÃ© (quoi-
que Denifle (p. 73, note 2) ne le dise pas) coÃ¯ncident exactement.
Le registre 7 a Ã©tÃ© dÃ©crit par Pitra (p. 177-178)-, Delisle
(p. 88-89), Denifle (p. 73). Les archivistes du Vatican, auteurs des
Specimina, ont remarquÃ©, au sujet de l'Ã©criture, que jusqu'au
fÂ° 109, la forme des lettres est celle qui domine dans les registres
1. Voir, sur cette copie, Archiw A I (1831), p. 30.
i. Ne pas se fier Ã  la description de l'itra, qui n'a que l'apparence de la prÃ©cision.
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des annÃ©es prÃ©cÃ©dentes et qu'ensuite prÃ©vaut l'Ã©criture qui est
celle du registre des annÃ©es 10, n et 12 (7 A). Le spÃ©cimen qu'ils
ont donnÃ© (planche VI) reproduit le fÂ° 73 vÂ°.
On trouve d'abord dans ce volume un feuillet de garde au verso
duquel est Ã©crite d'une main du x1v" siÃ¨cle la note suivante: Â« In
isto volumine sunt duo libri duo1um annorum Innocentii pape
tercii sui pontificatus octavi et noni. Â» Suivent 10 folios non nu-
mÃ©rotÃ©s contenant la table des lettres renfermÃ©es dans ce volume.
En haut du premier folio, on lit Â« Rubrice de annis VIII et IX
Innocentii III facte per G. Sanh. Cor Â». La table est en effet
l'Å“uvre d'un copiste bien connu d'Urbain V, G. Sanheti'.
Puis commence la sÃ©rie des lettres de l'annÃ©e 8, du fÂ° 1 au fÂ° 67.
Le folio 1 porte en tÃªte cette rubrique contemporaine du corps
du registre: Â« Regestorum domini Innocentii pape III liber octavus
incipit Â», et en caractÃ¨res du commencement du xve siÃ¨cle les mots
Â« N. de Palma Â», nom du copiste qui a transcrit ce registre au
temps d'Urbain V.
La sÃ©rie de l'annÃ©e 8 se termine au fÂ° 67 rÂ°, non pas avec la
lettre 216 de La Porte du Theil, mais avec une autre lettre (Pot-
thast, nÂ° 2685) que l'Ã©diteur a omise, trompÃ© sans doute par la
rÃ©pÃ©tition de l'adresse Â« Eidem Â». Puis viennent deux folios blancs
et enfin le folio 68, avec, en-tÃªte, Â«Regestorum domini Innocentii
pape III nonus liber incipit Â». La derniÃ¨re lettre de la 9e annÃ©e
se termine au fÂ° 145, rÂ° et vÂ°. Le folio 1/(6 a Ã©tÃ© numÃ©rotÃ© par
erreur 1^7. En haut de ce folio on lit la note dÃ©jÃ  inscrite en tÃªte
du volume : Â« In isto volumine, etc. Â»
Le premier Ã©diteur des livres 8 et g est La Porte du Theil
(p. 651-1o62); il a fait cette Ã©dition, comme celle du registre 5,
d'aprÃ¨s la copie du registre 7 que lui a communiquÃ© lafamille
Conti, avec une collation plus ou moins exacte du registre origi-
nal. Ce que nous avons dit plus haut de l'Ã©dition du reg. 5 s'ap-
plique exactement aussi Ã  celle du reg. 7, et nous n'aurions qu'Ã 
nous rÃ©pÃ©ter.
Le reg1stre 7A et l'Ã©d1t1on BaluzÃ«
Ce registre a tout particuliÃ¨rement attirÃ© l'attention des savants
parce qu'il n'est entrÃ© qu'Ã  une Ã©poque rÃ©cente (4 janvier 1885),
1. Denille, p. 31.
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dans les collections du Vatican. Lord Ashburnham en a fait ca-
deau h LÃ©on XIII, aprÃ¨s des nÃ©gociations oÃ¹ l'Ã©minent adminis-
trateur de notre BibliothÃ¨que nationale, aidÃ© par le cardinal
Pitra, a jouÃ© un rÃ´le des plus utiles. L. Delisle, qui l'avait
signalÃ© depuis 1873 (Bibl. Ec. des Ch., t. 34, p. 3g8 et suiv.)
dans la bibliothÃ¨que de lord Ashburnham, l'a dÃ©crit avec sa prÃ©-
cision ordinaire (Bibl. Ec. des Ch., t. 46, p. 89) et a racontÃ© les
vicissitudes par lesquelles il avait passÃ© avant d'arriver au Vatican
(p. 92-94), pages auxquelles nous nous contenterons de renvoyer
le lecteur. Il a Ã©tÃ© l'objet d'un article dÃ©taillÃ© d'A. Battandier,
dans le Journal de Rome, du 16 janvier 1885, article traduit en
italien dans le recueil des Studi e documenti, t. VI, p. 81. Pitra l'a
dÃ©crit Ã  son tour sommairement (p. 487). Les auteurs des Speci-
mina en ont fait connaÃ®tre, par la phototypie, le folio6o(planche VII)
et ont insistÃ©, dans leur texte (p. 19-20) sur les caractÃ r̈es de l'Ã©cri-
ture. Ils ont notÃ©: 1Â° qu'Ã  partir du fÂ° 9, le scribe d'Innocent III
a resserrÃ© les lettres et les lignes, au point qu'au fÂ° 125 il y a 65
lignes Ã  la page; 2Â° que les numÃ©ros des lettres sont de la mÃªme
main (x1ve siÃ¨cle) que ceux des lettres des annÃ©es 5, 6, 7, 8 et 9;
3Â° que la numÃ©rotation des folios date du temps d'Urbain V '.
Il n'est pas douteuxque le registre7A nesoit signalÃ©dansl'inven-
taire de 133g (p. 74) comme Ã©tant celui qui contenait les trois
livres de la correspondance X, XI et XII, car les incipit et les
explicit des folios 2 et 131, bien que Denifle oublie encore de
le dire (note 1), sont les mÃªmes dans les deux manuscrits.
Le registre 7A contient en tÃ ẗe une table du x1ve siÃ¨cle, com-
prenant 17 folios. Au fÂ° 1, on lit cette note rubriquÃ©e: Â« Reges-
torum domini Innocentii pape III incipit liber decimus Â» que De-
lisle n'a pas citÃ©e (p. 89). En haut du mÃªme foliole nom Â« Balduynus
Nolun Â» (probablement celui du transcripteur du x1ve siÃ¨cle). La
sÃ©rie des lettres de l'annÃ©e 10 s'Ã©tend ensuite jusqu'au fÂ° 45, vÂ°
(on remarquera que le fÂ° 44 eÂ£t""a moitiÃ© vide). Suivent trois folios
blancs. Au fÂ° 46 rÂ°, commence la sÃ©rie du livre XI, mais sans ru-
brique donnant, comme d'ordinaire, l'indication de l'annÃ©e. Elle
s'Ã©tend jusqu'au folio g4 vÂ°, sous la rÃ©serve que nous faisons plus
bas. On notera: 1Â° que le folio 89 est blanc aux deux tiers et qu'il
est suivi de quatre folios blancs ; 2Â° que le fÂ° g4 vÂ° est blanc au tiers
et suivi d'un folio blanc. Au fÂ° g5 rÂ° commence la sÃ©rie du livre
XII, avec la rubrique: Â« Incipit duodecimus liber Regestorum do-
1. Cf. ce que dit Denifle (p. 63) de l'Ã©criture des diffÃ©rents cahiers du reg. 7a.
XIX. â€” Lucha1re. â€” 3es MÃ©langes d'histoire. 2
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mini Innocentii pape tertii. Â» Un tiers du fÂ° no vÂ° est laissÃ© en,
blanc. La derniÃ¨re lettre du livre XII se trouve au fÂ° 132 rÂ°.
C'est bien certainement le registre 7A que l'un des plus anciens
propriÃ©taires de ce manuscrit, FranÃ§ois Bosquet, Ã©vÃªque de Mont-
pellier, communiqua Ã  Baluze et que celui-ci a publiÃ© (t. II, p. 1-
/Jo4). Comme toujours, Baluze ne donne pas de dÃ©tails sur le ma-
nuscrit utilisÃ©. Il remarque seulement, dans sa prÃ©face, Â« qu'on
lit aprÃ¨s la lettre 261 du livre XI (fÂ° 90 rÂ°) une note ainsi conÃ§ue
Â« Willelmus Scofer Constantiensis diÅ“cesis, scripsit XI librum Â»
et il attribue Ã  ce copiste, qu'il pense Ãªtre un contemporain d'In-
nocent III, certaines dÃ©fectuositÃ©s du texte. Il observe aussi (ce
qui est beaucoup plus juste) que les lettres qui suivent la lettre
261 (3657 de P.) jusqu'au moment oÃ¹ commence la sÃ©rie du
livre XII (au fÂ° g5 rÂ°) sont des fragments de dÃ©crÃ©tales, sans dates,
ou des lettres qui appartiennent Ã  d'autres livres que le XIe.
La comparaison entre l'Ã©dition de Baluze et le texte du registre
7A donnera lieu Ã  peu de corrections ou d'observations dans la
table de concordance dressÃ©e plus bas. Cela s'explique par le fait
que dans ce cas, un savant habituÃ© aux transcriptions, comme
Baluze, a pu Ã©tablir directement sa copie d'aprÃ¨s le manuscrit
original.
Le reg1stre 8.
Le registre qui existe actuellement aux archives du Vatican
sous la cote 8 et qui renferme les lettres des annÃ©es 13, 14, 15
et 16 (1210, 1211, 1212, I213) diffÃ¨re tout Ã  fait des autres
registres d'Innocent III par le format et par certains procÃ©dÃ©s
de rÃ©daction comme par l'Ã©poque oÃ¹ il a Ã©tÃ© rÃ©digÃ©. Il a Ã©tÃ©
dÃ©crit par Pitra (p. 178) et par Delisle (p. 89-90); mais l'Ã©tude
dÃ©finitive que lui ont consacrÃ©e Denifle (p. 43, p. 74, note 2) et
les auteurs du recueil des Specimina (p. 56-58, planche 59) Ã©tablit
qu'il a Ã©tÃ© Ã©crit au temps d'Urbain V (1366-1367). Le scribe qui a
insÃ©rÃ© son nom au fÂ° 135 Â« Sygerus Nolini scripsit hune librum (le
XVIe) Â» est le mÃªme copiste Ã  qui on doit aussi la transcription d'une
partie du registre 29 d'Urbain V (sur l'histoire de l'entreprise
de transcription des anciens registres pontificaux, ordonnÃ©e par
Urbain V, on trouvera dans l'article de Denifle les renseignements
les plus prÃ©cis et les plus abondants). Les diffÃ©rences qui distin-
guent cette copie des registres originaux frappent au premier
coup d'Å“il. Â« Nous sommes, Ã©crit Pitra, en plein xve siÃ¨cle (erreur
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pour x1vÂ°), Ã©criture plus ou moins nÃ©gligÃ©e, assez uniforme et
d'un mÃªme Ã©crivain, format plus grand, marges maculÃ©es de
barres perpendiculaires, de doigts indicateurs, etc. Tout prouve
que ce registre n'est pas contemporain d'Innocent III. Â»
Il comprend 168 folios. Sur les feuilles de garde du commen-
cement et de la fin, la notule du xve siÃ¨cle Â« A lo illÂ° et rm" car1e
de Medize Â» prouve, comme l'a remarquÃ© Del1sle, qu'il a appar-
tenu au cardinal Jean de MÃ©dicis, plus tard LÃ©on X. Au fÂ° 1, en
tÃªte, se trouve cette note: Â« Incipit tertius decimus liber regesto-
rum domini Innocentii pape III anno XIII Â». Suit la sÃ©rie des
lettres de l'annÃ©e 13 jusqu'au fÂ° 44 vÂ°, oÃ¹ la lettre 209 de l'Ã©dition
(4181 de P.) est interrompue aprÃ¨s les mots Â« disponente cle-
mentia Â».
La sÃ©rie des lettres de l'annÃ©e 14 commence au fÂ° 45 rÂ°, en tÃªte
duquel on lit: Â« Incipit quartus decimus liber majorum regis-
trorum dominii [sic) Innocentii pape tercii. Â» Elle s'Ã©tend jus-
qu'au fÂ° 83 rÂ° et se termine avec la lettre l5q, de Bosquet, avant-
derniÃ¨re de l'Ã©dition, car la derniÃ¨re lettre 160 (438o de P.) ne
se trouve pas dans le registre 8.
La sÃ©rie des lettres de l'annÃ©e l5 commence au fÂ° 84 rÂ° avec
ces mots en haut du fÂ°: Â« Incipit quintus decimus liber regestro-
rum domini Innocentii pape III. Â» Elle se termine au fÂ° 134 vÂ°,
avec la lettre 239 de l'Ã©dition Baluze (237 de Bosquet et 4397
de P.), qui est bien la derniÃ¨re du livre. La 24oe de Migne, qui
semble clore ce livre, ne lui appartient pas en rÃ©alitÃ©. L'Ã©diteur
de la Patrologie a oubliÃ© d'indiquer qu'elle ne se trouvait dans
Baluze qu'en appendice. L'Ã©dition Bosquet ne la donne pas.
La sÃ©rie des lettres de l'annÃ©e 16 commence au fÂ° 135 rÂ°, en haut
duquel on lit: Â« Incipit sextus decimus liber regestorum domini
Innocenti tertii. Â» Elle s'Ã©tend jusqu'au fÂ° 168 vÂ°, oÃ¹ se termine le
registre, avec les premiers mots de la lettre 170 de l'Ã©dition Bos-
quet (4886 de P.) : Â« Cum dilectus filius nobilis vir Simon, comes
Montisfortis, vicecomitatum... Â» Les lettres 171-182, correspondant
aux numÃ©ros de P. 4887, 4888, 4890, 4891, 4892, 48g3, 48g5,
4894, 4896, 4897, 4898, 4goo et 4899, mauquent au registre 8.
Si ce registre n'est qu'une copie de la fin du x1ve siÃ¨cle, oÃ¹ se
trouve l'original ? Il existait en 133g dans les archives pontificales,
car l'inventaire publiÃ© par Denifle mentionne un volume conte-
nant les quatre livres des annÃ©es 13, 14, l5 et 16. A coup sÃ»r les
incipit et les explicit des folios 2 et pÃ©nultiÃ¨me de ce volume,
signalÃ©s par l'inventaire, ne coÃ¯ncident pas avec ceux du registre 8.
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Les Ã©d1t1ons
Une premiÃ¨re Ã©dition partielle des lettres de ces quatre annÃ©es
a Ã©tÃ© donnÃ©e, en I025, par un conseiller au Parlement de Dijon,
Paul Dumay Dix ans aprÃ¨s paraissait l'ensemble complet de
cette partie de la correspondance, Ã©ditÃ©e par les membres du
collÃ¨ge de Foix, avec notes de FranÃ§ois Bosquet, le mÃªme savant
qui communiqua Ã  Baluze le registre 7A2. Baluze et Migne n'ont
fait que reproduire l'Ã©dition Bosquet. Le manuscrit dont se ser-
virent les premiers Ã©diteurs, et sur lequel ils ne donnent d'ailleurs
aucun renseignement (sauf l'indication de quelques notes margi-
nales, dont il sera question plus bas), appartenait Ã  la bibliothÃ¨que
du collÃ¨ge de Foix. D'aprÃ¨s Delisle (p. 90) ce manuscrit, comme
plusieurs autres du mÃªme Ã©tablissement, venait du fonds des
archives pontificales que BenoÃ®t XIII avait fait transporter Ã 
Peniscola en Espagne et dont le cardinal de Foix obtint la resti-
tution vers 1^29.
Delisle se pose la question de savoir si le manuscrit de Foix
Ã©tait identique au registre 8, et tout en reconnaissant qu'il y a
entre eux une grande analogie, il penche vers la nÃ©gative pour
trois raisons: 1Â° on ne voit pas comment ce registre, propriÃ©tÃ© du
cardinal de MÃ©dicis, serait venu au collÃ¨ge de Foix; 2Â° on ne
s'explique guÃ¨re comment ce registre, couvert d'une ancienne
reliure en maroquin rouge, aurait perdu Ã  la fin du livre XIII et
Ã  la fin du livre XVI des feuillets qui subsistaient du temps de
Bosquet; 3Â° on possÃ¨de la table d'un registre des annÃ©es 13-16
diffÃ©rent du reg. 8 (c'est le latin !\118 dont nous nous occuperons
en dernier lieu). Denifle (p. 74, note 2) aff1rme simplement qu'il
est Â« trÃ¨s vraisemblable Â» que le manuscrit de Foix Ã©tait iden-
tique Ã  l'ancien registre signalÃ© dans l'inventaire de 133g. Mais
1. Innocentii III. pont. max. epistolae, quarum plurimae Apostolica decreta,
alia? christiani orbis historiam continent, ex cod. ms. collegii Fuxensis, cum lucu-
brationibus Pauli du May... Parisiis, sumptibus Nicolai Buon, 1625, 8Â°. Ce petit
volume contient trÃ¨s peu de lettres et ne renferme aucune indication sur le ma-
nuscrit.
2. Innocentii tertii, pontifÃ®cis maximi, epistolarum libri quatuor, regestorum XIII,
XIV, XV, XVI, ex ms. bibliothecae collegii Fuxensis Tolosae. Nunc primum edunt
sodales ejusdem collegii et notis illustrat Franciscus Bosquetus, Narbonensis juris-
consultus, cum duplice indice. Tolosas, apud societatem Tolosanam 1635. Folio.
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une pareille question ne peut se rÃ©soudre avec succÃ¨s que par un
examen intrinsÃ¨que des donnÃ©es offertes par les deux manuscrits
et la comparaison de leurs analogies et de leurs diffÃ©rences.
Si l'on compare l'Ã©dition Bosquet avec le registre 8, au point
de vue des adresses et des formules chronologiques finales (le
seul auquel nous ayons pu nous placer), on arrive Ã  formuler les
observations suivantes, dont on trouvera la preuve en parcourant
la table de concordance que nous Ã©tablissons plus bas. Voici
d'abord les principales diffÃ©rences:
1Â° Le registre 8 s'Ã©carte de l'Ã©dition Bosquet pour les dates de
jour (Potthast 3989, 4o65, 4091, 4212, 4251, 4349, 4355, 45o4,
4687, 4784) et de mois (3947);
2Â° Il supprime une partie des mentions chronologiques finales,
qui sont complÃ ẗes dans Bosquet (4o47, 4o66, 4o8o, 4o83, 4o85,
4087, 4n3, 4117, 4147, 4219, 43o3);
3Â° Il abrÃ¨ge les adresses ou les supprime partiellement (3g34,
3g43, 3967, 4184, 4244, 4322, 4323, 44o1, 4509, 4652, 4747);
4Â° Il altÃ¨re des noms propres, corrects dans l'Ã©dition (4127,
4220, 4321);
5Â° Il intervertit les adresses, appliquant Ã  une lettre celle de
la suivante et vice versa (4336, 4437, 446o, 4564);
6Â° Il interprÃ ẗe faussement les initiales (4577, 458o, 4862);
7Â° II intervertit des folios (4679, 4692, 46g3, 47o3);
8Â° Il omet des parties de lettres (4181, 4555) ou des lettres
entiÃ¨res (4o37, 438o, 4887). Voir ce qui a Ã©tÃ© dit plus haut de la
fin du livre XV et du livre XVI;
9Â° Dans l'adresse de la lettre 4l52, il Ã©crit Â« Guiraudo Â» lÃ  oÃ¹
Bosquet met Â« Gimmundo Â»; dans la lettre 4616 Â« Pictaviensi Â»
au lieu de Â« Parmensi Â»; dans la lettre 4725 Â« Pragensi archi-
episcopo Â» au lieu de Â« episcopo Â»;
10Â° Il attribue au livre XV deux lettres que le manuscrit de Foix
attribuait au livre XIV (4386, 4387).
Il est rare que le registre 8 soit, dans le dÃ©tail, plus complet
(4o4g, 436o, 43g6, 4461, 4874) ou plus correct (45o2) que l'Ã©di-
tion. Il est donc certain et que l'Ã©dition Bosquet n'a pas Ã©tÃ© faite
sur le registre 8 et qu'elle a Ã©tÃ© faite sur un manuscrit meilleur
et mieux ordonnÃ©.
Baluze qui a rÃ©Ã©ditÃ© Ã  son tour les lettres des quatre livres 13,
14, l5 et 16, d'aprÃ¨s Bosquet et sans avoir eu le manuscrit entre
les mains, s'Ã©carte de l'Ã©dition premiÃ¨re, soit par des omissions
ou des suppressions partielles (441o, 4424, 4425, 4420, 4513,
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4675), soit par des corrections qui ne sont pas toujours heureuses
(4329, 4760). Les dates de jour (4ooo, 4oo3, 4194, 4316) sont
quelquefois diffÃ©rentes et parfois aussi celles de l'indiction (425g,
43o8) qu'il a sans doute corrigÃ©es. Nous ne dirons rien de l'Ã©dition
Migne, oÃ¹ les fautes d'impression abondent dans cette partie
comme dans les autres. Notons seulement qu'aux nÂ°5 4 3o,8 et 4399,
l'Ã©diteur de la Patrologie a ajoutÃ© un Â« Datum ut supra Â» qui ne
se trouve pas ailleurs.
Les rubr1ques du lat1n 4h8.
Si l'Ã©dition Bosquet n'a pas Ã©tÃ© faite sur le registre 8 actuel,
mais sur un manuscrit plus correct et plus complet, il y a toute
apparence que ce manuscrit est identique Ã  celui que signale l'in-
ventaire de 1339, c'est-Ã -dire au registre original dont nous possÃ©-
dons la table dans le latin 4n8 de la BibliothÃ¨que Nationale.
C'est du moins l'opinion de Delisle (p. 91) et de Denifle (p. 74,
note 2). Celle de Denifle n'est qu'une affirmation sans preuve.
Celle de Delisle repose sur cette observation, que le nombre de
folios consacrÃ©s Ã  chacun des quatre livres n'est pas le mÃªme dans
le latin 4n8 et dans le registre actuel du Vatican. Nous ajoute-
rons, pour notre part, que les mots commenÃ§ant et terminant les
folios 2 et pÃ©nultiÃ¨me du registre signalÃ© par l'inventaire de 133g
semblent bien coÃ¯ncider avec les indications de folios que donne
le latin 4n8 et s'adapter aux textes publiÃ©s par Bosquet. D'aprÃ¨s
l'inventaire, en effet, le f'Â° 2 du registre commenÃ§ait par Â« Sacro-
sancta Â». Or ce mot est le dÃ©but de la lettre 5 de Bosquet (3924
de P.) qui, d'aprÃ¨s le /| 118, est la premiÃ¨re du fÂ° 2. Le fÂ° 2 du
registre de l'inventaire finissait par Â« danl (pour datum) ut in
alia Â». Or ces mots appartiennent Ã  la lettre 8 de Bosquet (3927
de P.) qui, d'aprÃ¨s le 4n8, est la derniÃ¨re du fÂ°2. On peut faire
la mÃªme vÃ©rification sur le folio avant-dernier. Il y a lÃ  une trÃ¨s
forte prÃ©somption pour l'identitÃ© du registre de l'inventaire avec
celui dont le 4n8 a conservÃ© les rubriques et avec le manuscrit
de Foix qui a servi de base Ã  l'Ã©dition.
Del1sle (p. 91) a dÃ©clarÃ© Â« qu'il laissait Ã  d'autres le soin de
discuter si le manuscrit dont la table nous a Ã©tÃ© conservÃ©e est celui
qui se trouvait au xvne siÃ¨cle dans la bibliothÃ¨que du collÃ¨ge de
Foix Â». La comparaison des rubriques du latin 4n8 avec l'Ã©dition
Bosquet nous a conduit Ã  constater avec des analogies rÃ©elles (par
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ex. dans le nÂ° 4616 de Potthast, le copiste du 4n8 Ã©crit Â« Par-
mensi Â» comme Bosquet et non Â« Pictaviensi Â» comme le
registre 8) des diffÃ©rences qui ne le sont pas moins:
1Â° L'auteur de la table du 4n8 omet les rubriques de plu-
sieurs lettres(4o37, 4269, 4270, Â£271, 4454, 4455, 4770, 4788,
4874, 4839) 4828);
2Â° II place la lettre 13du livre XIII (3g34) avant la lettre 12 (393o);
3Â° Comme le registre 8, il place les deux lettres Ã  l'Ã©vÃ¨que de
Langres (4386, 4387), qui dans le manuscrit de Foix se trouvaient
Ã  la fin du livre XIV, au dÃ©but du livre XV;
4Â° H dÃ©place la lettre Ã  Simon de Montfort (1718 de l'Ã©dition
Baluze, 169e de Bosquet, 4588 de P.);
5Â° Il nous donne le sommaire d'un document qui ne se trouve ni
dans l'Ã©dition Bosquet, ni dans le registre 8. Le livre XV contient
une lettre Ã  l'archevÃªque de Thessalonique (lettre 3o de Bosquet,
4428 de P.) que le 4n8 rÃ©sume ainsi (fÂ° 41): Â« Archiepiscopo
Thessalonicensi et aliis quod audiant questionem que est inter
episcopum Zaratoniensem etdecanum et capitulum Thebanum. Â»
Mais immÃ©diatement avant cette lettre le 4n8 en place une autre
que les Ã©diteurs n'ont pas connue et qui est ainsi rÃ©sumÃ©e:
Â« Archiepiscopo Thessalonicensi et aliis quod inhibeant archie-
piscopo et capitulo Thebano ne aliquid occupent ab episcopo
Zaratoniensi. Â» Et il rapporte cette lettre, comme la premiÃ¨re, au
fÂ° 72 du registre original.
Ces diffÃ©rences suffisent-elles Ã  nous faire conclure que le registre
rubriquÃ©dans le 41 18 n'Ã©tait pas identique au manuscrit de Bosquet?
Nous ne le pensons pas, car elles peuvent s'expliquer, les unes par
la nÃ©gligence de l'auteur de la table, ou par sa volontÃ© de corriger
certaines irrÃ©gularitÃ©s, les autres par une omission de l'Ã©diteur.
En tous cas, il est certain que les divisions de la table, citÃ©es
par Delisle (p. 91), sont exactement les mÃªmes que celles que le
copiste d'Urbain V a transcrites dans son registre, et que nous
avons reproduites plus haut. C'Ã©taient donc bien les rubriques
qui Ã©taient inscrites en tÃ¨te de chaque livre dans l'ancien registre
contemporain d'Innocent III. Il faut noter en outre que, d'aprÃ¨s
les indications du 41 18: 1Â° la derniÃ¨re lettre du livre XIII Ã©tait au
fÂ° 34 et la premiÃ¨re du livre XIV au fÂ° 3g; 2Â° la derniÃ¨re lettre du
livre XIV au fÂ° 66 et la premiÃ¨re du livre XV au fÂ° 68 ; 3Â° la derniÃ¨re
lettre du livre XV au fÂ° 117 et la premiÃ¨re du livre XVI au fÂ° 120.
Le registre original prÃ©sentait donc entre chaque livre un groupe
de plusieurs folios vides constituant une sÃ©paration.
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Potthast 1. Registre 4 des archives du
Vatican, fÂ° I rÂ°. â€” Omission, dans
les Ã©ditions et dans P., de l'adresse
<t Archiepiscopis et episcopis per
regnum Francie constitutis de pro-
motione domini pape Innocentii,
anno primo Â».
2. Reg. 4, fÂ° 1 rÂ° et vÂ°.
3. Reg. 4, fo 1 vÂ°.
4. Reg. 4, fÂ° 3 rÂ° et vÂ°. â€” Omission,
dans P., de Pincipit Â« Licet uni-
versis liberum Â».
5. Reg. 4, f 5 v".
6. Reg. 4, fÂ° 3 rÂ°.
7. Reg. 4, fÂ° 4 vÂ°, 5 rÂ°.
8- Reg. 4, fÂ° 5 rÂ°.
9. Reg. 4, fÂ° 5 rÂ° et vÂ°.
10. Reg. 4, fÂ° 5 v".
11. Reg. 4, fÂ° 5 vÂ°.
12. Reg. 4, fÂ° 6 rÂ°.
13. Reg. 4, fÂ° 2 rÂ° et v".
14. Reg. 4, fÂ° 2 vÂ°.
15. Reg. 4, fÂ° 2 vÂ°.
16. Reg. 4, fÂ° 2 v", 3 rÂ°.
17. Reg. 4, fÂ° 3 rÂ°.
18. Reg. 4, fÂ° 3 vÂ°, 4 rÂ°
19. Reg. 4, fÂ° 4 1".
20. Reg. 4, fÂ° 4 rÂ° et vÂ°.
21. Reg. 4, fÂ° 5 rÂ°.
22- Reg. 4, fÂ° 13 vÂ°.
24. Reg. 4, fÂ° 7 vÂ°.
25. Reg. 4, fÂ° 7 v.
26. Reg. 4, fÂ° 6 v", 7 rÂ°.
27. Reg. 4, fÂ° 7 rÂ°.
29. Reg. 4, fÂ° 6 vÂ°.
30.
31.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
48.
49.
50.
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
4, fÂ° 7 rÂ° et VÂ°.
4, fÂ° 9 rÂ° et vÂ°.
4, fÂ° 8 rÂ°.
4, fÂ° 8 rÂ° et v".
51.
52.
53.
55.
4, fÂ° 8 vÂ°.
4, fÂ° 9 r-.
4, fo 8 vÂ°.
4, fÂ° 8 vÂ°. â€” Dans le reg. et
dans l'Ã©dition Sirlet l'initiale du
cardinal de S.-Pierre ad vincula
est Â« B. Â» et non Â« P. Â» (comme
dans Baluze et Potthast) car le
titulaire de ce cardinalat, Ber-
nard, souscrit les bulles de 1190
Ã  1204-
Reg. 4, fÂ° 8 vÂ°, 9 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 10 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 10 v", 11 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 11 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° U v, 13 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 12 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, f*> 12 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 74 rÂ° et v".
Reg. 4, fÂ° 17 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 14 v<>.
Reg. 4, fÂ° 11 vÂ°, 12 rÂ°. â€” Le reg.
et l'Ã©dition Sirlet donnent, pour
l'annÃ©e de l'incarnation, 1197-
1198 est une correction des
autres Ã©diteurs qui ont oubliÃ©
que la chancellerie d'Innocent III
commenÃ§ait l'annÃ©e, en gÃ©nÃ©ral,
au 25 mars.
Reg. 4, fÂ° 12 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 14 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 14 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 13 vÂ°.
1. Une indisposition survenue Ã  la fin de notre sÃ©jour Ã  Rome, en avril 1go3,
nous avait empÃªchÃ© de terminer tout Ã  fait notre travail de collation. L'aimable
directeur de l'Ecole franÃ§aise de Rome, Monseigneur Duchesne, a bien voulu nous
supplÃ©er et revoir lui-mÃªme le registre 6 et la fin du registre 7A. Nous lui adressons
tous nos remerciements.
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56.
Reg.
4, fÂ°
20 rÂ°.
57.
Reg.
4, f
20 rÂ°.
58.
Reg.
4, f
l4 rÂ°.
59.
Reg.
4, fÂ°
16 rÂ°.
60.
Reg.
4, f
l5 rÂ°.
61.
Reg.
4, fÂ°
15 rÂ° et vÂ°.
62.
Reg.
4, fo
16 rÂ°.
63.
Reg.
4, fÂ°
l4 rÂ°.
64.
Reg.
4, fÂ°
l4 rÂ°.
65.
Reg.
4, fÂ°
15 rÂ°.
66.
Reg.
4, fÂ°
15 vÂ°.
67.
Reg.
4, f
1g vÂ°, 20 rÂ°. â€”Omission
dans P., du * mandement adressÃ©
Ã  PÃ©vÃªque d'Astorga, Ã  l'abbÃ© de
Carrazedo et au doyen de Zamora.
68.
Reg. 4, fo 12
vÂ°.
69.
Reg. 4, fÂ° 20
rÂ° et vÂ°.
70.
Reg. 4, fÂ° 20
VÂ°.
71.
Reg. 4, fÂ° 1g
vÂ°.
72.
Reg. 4, fÂ° 20
vÂ°.
73.
Reg. 4, fÂ° 16
vÂ°.
74.
Reg. 4, fÂ° 1g
rÂ° et vÂ°.
75.
Reg. 4, fÂ° 20
rÂ°.
75 a
. Reg. 4, fÂ° 1 vÂ°
. â€”Nous
ce numÃ©ro la lettre aux consuls
et au peuple de Plaisance dont il
a Ã©tÃ© question plus haut (p. 7).
Elle n'est datÃ©e que du lieu, n1ais
sa place dans le registre indique
qu'elle a dÃ»  Ãªtre expÃ©diÃ©e dans
la pÃ©riode qui a suivi immÃ©diate-
ment l'avÃ¨nement d'Innocent III.
En tous cas, elle est antÃ©rieure Ã 
la lettre nÂ° 8g oÃ¹ Innocent rÃ©-
clame de nouveau la punition des
voleurs, et qui est elle-mÃªme du
21 avril ng8. Et comme elle a
Ã©tÃ© expÃ©diÃ©e du Latran, elle doit
Ãªtre antÃ©rieure Ã  la sÃ©rie des let-
tres datÃ©es de S.-Pierre de Rome
depuis le 13 avril 1198. La no-
tice peut donc Ãªtre ainsi formulÃ©e:
Jan. 8 â€” apr. 21. Laterani.
(75 a) Consulibus et populo Pla-
centinis scribit de spoliatione P.
cardinalis S.-Mariae in via Lata
per Willelmum Palavicinum per-
petrata. Sine die et mer1se â€”
Reg. 4, fÂ° 1 vÂ°. Ed. Pitra. Anal,
noviss. I, nÂ° 1, p. 487-489 â€”
<i Cum in omni. Â»
76- Reg. 4, fÂ° 22 rÂ° et vÂ°.
77. Reg. 4, fÂ° 21 rÂ°.
78. Reg. 4, fÂ° 21 rÂ°. â€” Le texte de
Baluze Â«  Per Carnoten. Pissiacen
et Drocen. archidiaconatus Â»
omet le mot Â«  Dunen(sis) Â»  que
donnent le Reg. 4 et l'Ã©dition
Sirlet (archidiaconÃ© de ChÃ¢teau-
dun).
79. Reg. 4, fÂ° 21 rÂ° et vÂ°.
80. Reg. 4, fÂ° 22 v".
81. Reg. 4, fÂ° 22 vÂ°, 23 rÂ°.
82. Reg. 4, fÂ° 21 vÂ°, 22 rÂ°.
83. Reg. 4, fÂ° 22 rÂ°.
84. Reg. 4, fÂ° 18 rÂ°.
85. Reg. 4, fÂ° 24 rÂ°.
86. Reg. 4, fÂ° 3o rÂ° et vÂ°. â€” Le re-
gistre offre << v1n kal. maii Â»  et non
Â«  x111 Â»  que donne l'Ã©dition Ba-
luze, suivie par P. La bulle est
donc du 24 avril 1198 et non du
19. Elle devrait Ãªtre classÃ©e dans
P., sous le nÂ° 106 a.
88. Reg. 4, fÂ° 24 vÂ° et 25 rÂ°.
89. Reg. 4, fÂ° 33 rÂ°. â€”Reg. Â«  Datum
ut supra Â» . Or la lettre prÃ©cÃ©dente
Ã©tant du 3o avril et non du 21
(voir plus bas P. 91) celle-ci est
Ã©galement du 3o avril).
90. Reg. 4, fÂ° 33 rÂ°. â€” P. la place au
21 avril; mais le registre ne
la date ni du mois ni du jour. U
porte simplement Â«  Datum Romae
apud Sanctum Petrum Â» . En tous
cas, si on la suppose datÃ©e comme
la prÃ©cÃ©dente, elle serait du 3o
avril et non du 21.
91. Reg. 4, fÂ° 32 vÂ°. â€”Le reg. porte
Â«  11 kal. maii Â»  et non Â«  x1 Â» ,
chiffre de l'Ã©dition Baluze, dÃ©jÃ 
donnÃ© par Sirlet. Elle est donc
du 3o avril et non du 21. â€”
Omission dans P. de l'indication
des lettres adressÃ©e Ã  l'impÃ©ratrice
Constance, aux rois de France
et d'Angleterre, Ã  Thibaud, comte
de Champagne et Ã  ses barons,
au duc de Bourgogne, au comte
de Maurienne, aux recteurs et
aux Ã©vÃªques de Lombardie, Ã 
l'archevÃªque de Milan et Ã 
l'Ã©vÃªque de Cumes. Le mande-
ment adressÃ© Ã  l'archevÃªque de
Ravenne (P. 90) nous est seul
parvenu.
92. Reg. 4, fÂ° 23 rÂ°.
93. Reg. 4, fÂ° 26 vÂ°.
94. Reg. 4, fÂ° 26 v.
95. Reg. 4, fÂ° 23 rÂ° et vÂ°. â€” Omission
dans les Ã©ditions et P. du * man-
dement adressÃ© Ã  l'archevÃªque
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d'Aix et h ses su ffra gants. Reg.
Â« Aquensi et suffraganeis ejus Â».
96. Reg. 4, fo 24 r".
97. Reg. 4, fÂ° 26 rÂ° et v".
98. Reg. 4, fÂ° 25 rÂ°. â€” Omission, dans
P. du * mandement adressÃ© Ã 
l'Ã©vÃªque de Ferrare.
99. Reg. 4, fÂ° 20 v", 26 rÂ°. â€” Omis-
sion, dans P. des * mandements
adressÃ©s Ã  l'Ã©vÃªque de Laon, et
aux doyen et chapitre de Laon.
100. Reg. 4, f" 26 vÂ°. â€” Le mot Â« ar-
ohiepiscopo Â» ne se trouve ni
dans le reg. ni dans Sirlet.
101. Reg. 4, fÂ° 36 rÂ°.
102. Reg. 4, fÂ° Â»4 rÂ° et vÂ°-
103. Reg. 4, fÂ° 25 rÂ°. â€” L'Ã©dition Ba-
luze donne Â« Datum Roma? apud
S. Petrum VIII kal. maii, ponti-
Bcatus nostri anno 1 Â». Ceci
se trouve aussi dans le reg. 4,
mais l'Ã©dition Sirlet donne
Â« Datum Homae apud S. P.
x11 kal. maii Â».
104. Ueg. 4, fÂ° 29 rÂ° et vÂ°. â€” Reg.
Â« Datum Romae apud Sanctum
Petrum Â» ; pas de mois ni de jour,
tandis que l'Ã©dition Baluze donne
Â« v1n kal. maii, pontifie, nostri
anno primo Â» date qui se trouve
aussi dans Sirlet. Le mandement
adressÃ© aux suffragants de l'ar-
chevÃªque de Canterbury, et
indiquÃ© Ã  la fin de la bulle, se
trouve in extenso dans les
EpistolÅ“ Cantuarienses (p. 105)
avec la date Â« vm kal. maii Â».
106. Reg. 4, fo 25 v".
107. Reg. 4, fÂ° 26 vÂ°, 27 rÂ°. â€” Le reg.
a fait des abrÃ©viations et des
suppressions dans la liste des
tÃ©moins du diplome de Richard
CÅ“ur de Lion. Le texte de Ra-
luze est celui des expÃ©ditions.
108. Reg. 4, fÂ° 3o vÂ» et 31 rÂ°.
110. Reg. 4, f 33 vÂ°.
111. Reg. 4, fÂ° 81 rÂ° et vÂ°, 82 rÂ° et vÂ°.
114. Reg. 4, fÂ° 29 vÂ°.
115. Reg. 4, fÂ° 27 vÂ°, 28 rÂ° et vÂ°.
116. Reg. 4, fÂ° 28 vÂ°, 39 rÂ°.
117. Reg. 4, fo 31 rÂ° et vÂ°.
118. Reg. 4, fÂ° 4o rÂ°.
119. Reg. 4, fÂ° 4o v.
120. Reg. 4, fÂ° 4o v.
121. Reg. 4, fÂ° 4o vÂ°.
122. Reg. 4, P> 29 vÂ°.
123. Reg. 4, fÂ° 29 v", 3o rÂ°. â€”Omis-
sion dans Migne Â« Datum Roma?,
apud S. Petrum Â» ; la date se
trouve dans Baluze.
124. Reg. 4, fÂ° 31 vÂ°, 32 rÂ°.
125. Reg. 4, f" 32 rÂ° et vÂ°.
126. Reg. 4, fÂ° 33 v", 34 rÂ°.
127. Reg. 4, fÂ° 29 v". â€” Omission,
dans Migne, du Â« Datum Romae,
apud S. Petrum Â»; texte com-
plet dans Baluze.
128. Reg. 4, fÂ° 34 rÂ°.
129. Reg. 4, fÂ° 4o rÂ°.
130. Reg. 4, fÂ° 33 rÂ° et vÂ°.
131. Reg. 4, fÂ° 33 v.
134. Reg. 4, fÂ° 4o rÂ°.
135. Reg. 4, fÂ° 35 rÂ°.
136. Reg. 4, f" 38 rÂ° et v", 39 rÂ°.
138. Reg. 4, fÂ° 34 rÂ°.
139. Reg. i, fÂ° 35 vÂ°.
140. Reg. 4, fÂ° 36 v", 37 rÂ°.
141. Reg. 4, fÂ° 34 v", 35 rÂ°.
143. Reg. 4, fo 35 rÂ°.
144. Reg. 4, fÂ° 35 rÂ° et vÂ°.
146. Reg. 4, fÂ° 4o rÂ°.
147. Reg. 4, fÂ° 37 et vÂ°.
148. Reg. 4, fÂ° 39 v", 4o rÂ°.
149. Reg. 4, fo 37 rÂ°.
150. Reg. 4, fÂ° 35 rÂ°.
151. Reg. 4, f 35 v", 36 rÂ°.
152. Reg. 4, fÂ° 36 rÂ°.
153. Reg. 4, fo 34 rÂ° et vÂ°.
155. Reg. 4, fb 44 rÂ°.
156. Reg. 4, fÂ° 3g rÂ° et vÂ°.
157. Reg. 4, fÂ° 3g vÂ°.
158. Reg. 4, fÂ° 5o rÂ°.
159. Reg. 4, fÂ° 5o vÂ°. â€” Ommission,
dans P., du*mandement adressÃ©
Ã  l'archidiacre de Laon, Hugue
de Pierrepont.
160. Reg. 4, fÂ° 4o rÂ°.
161. Reg. 4, fÂ° 47 v".
162. Reg. 4, fÂ° 5o rÂ° et vÂ°.
163. Reg. 4, fo 5o v", 51 rÂ°.
164. Reg. 4, fÂ° 36 v".
165. Reg. 4, fÂ° 41 rÂ°.
166. Reg. 4. fÂ° 51 rÂ° et vÂ°.
167. Reg. 4, fÂ° 5t vÂ°. â€” Ommission,
dans P., des* mandements adres-
sÃ©s Ã  l'abbÃ© gÃ©nÃ©ral et aux
abbÃ©s rÃ©unis en chapitre gÃ©-
nÃ©ral Ã  PrÃ©montrÃ©, et aux
archevÃªques et Ã©vÃªques de la
Saxe et des pays frontiÃ¨res de
la Saxe.
168. Reg. 4, fÂ° 5o vÂ°.
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169. Reg. 4, fÂ° k1 vÂ°.
171. Reg. 4, fÂ° 56 rÂ°. â€” P. l'a datÃ©e
ferme de Saint-Pierre de Rou1e:
le reg. porte simplement:
Â« Datum 1l idus n1aii Â»; ce
que donne aussi Baluze.
172. Reg. 4, fÂ° 4g vÂ°, 5o rÂ°.
173. Reg. 4, fÂ° 44 rÂ° et vÂ°, 45 rÂ°.
174. Reg. 4, fÂ° 45 rÂ° et vÂ°, 46 rÂ°.
175. Reg. 4, fÂ° 46 rÂ°.
176- Reg. 4, fÂ° 4l v", 42 rÂ°.
177. Reg. 4, fÂ° 48 rÂ° et vÂ°.
178- Reg. 4, fÂ° 56 vÂ°.
179- Reg. 4, fÂ° 5l v", 52 rÂ°.
180. Reg. 4, fÂ° 5l rÂ°.
181. Reg. 4, fÂ° 41 v".
182- Reg. 4, fÂ° 42 v, 43 rÂ°.
183- Reg. 4, fÂ° 37 v", 38 rÂ°.
184. Reg. 4, fo 38 rÂ°.
185- Reg. 4, fo 36 ,Â°.
186. Reg. 4, fÂ° 36 rÂ°.
187. Reg. 4, fÂ° 42 rÂ°.
189. Reg. 4, fÂ° 62 vÂ°. â€” P. ne nomme
pas le Â« frÃ¨re Jean Â» Ã  qui est
adressÃ©e la bulle.
190. Reg. 4, fÂ° 64 v".
191. Reg. 4, fÂ° 47 vÂ°.
192. Reg. 4, fÂ° 47 vÂ°, 48 rÂ°.
193. Reg. 4, fÂ° 48 rÂ°. â€” Le texte de
Baluze renvoie Ã  la lettre 172
(P. 155). Le regisrte porte
Â« Require superius in quarta
carta Â». On lit dans Sirlet Â« Re-
quire superius in lxxx charta Â»
Voir plus haut, p. 8.
194. Reg. 4, fÂ° 48 rÂ°.
195. Reg. 4, fÂ° 48 rÂ°.
196. Reg. 4, fÂ° 4o v". 41 rÂ°.
197. Reg. 4, fÂ° 41 v.
198. Reg. 4, fÂ° 4o rÂ°
199. Reg. 4, fÂ° 43 rÂ°. et v".
200. Reg. 4, fÂ° 46 vÂ°,
201. Reg. 4, fÂ° 46 v", 47 rÂ°.
202. Reg. 4, fÂ° 58 v. 5g rÂ°.
203. Reg. 4, fÂ° 52 v",
204. Reg. 4, fÂ° 52 vÂ°.
205. Reg. 4, fÂ° 55 vÂ°.
206. Reg. 4, fÂ° 47 rÂ° et vÂ°.
207. Reg. 4, fÂ° 46 rÂ° et vÂ°.
208. Reg. 4, fÂ° 48 v", 4g rÂ°.
209. Reg. 4, fÂ° 4g rÂ°.
211. Reg. 4, fÂ° 48 vÂ°. â€” P. indique
le * mandement exÃ©cutoire, mais
oublie de dire qu'il est adressÃ©
Ã  l'Ã©vÃªque de Verceil.
212. Reg. 4, f" 52 rÂ°. â€” Omission,
dans P., du * mandement adressÃ©
aux chanoines de Senlis.
213. Reg. 4, fÂ° 54 vÂ° 55 rÂ°.
214. Reg. 4, fÂ° 55 rÂ°.
215. Reg- 4, fÂ° 55 rÂ°. â€” P. note que
Baluze attribue cette lettre au
v1n des cal. de juin, et adopte
Â« v1 1 Â» d'aprÃ¨s une expÃ©dition.
Or le reg. porte, en effet,
Â« vu kal. junii Â». Sirlet donne
Â« VIII Â».
216- Reg. 4, fÂ° 55 rÂ°.
217. Reg. 4, fÂ° 56 v".
218. Reg. 4, fÂ° 56 rÂ° et vÂ°.
219. Reg. 4, fÂ° 5o rÂ°.
220. Reg. 4, fÂ° 59 v".
221. Reg. 4, fÂ° 52 vÂ°.
222. Reg. 4, fÂ° 59 v.
223- Reg. 4, fÂ° 53 rÂ° et vÂ°, 54 rÂ° et
v".
224. Reg. 4, fÂ° 52 v.
225. Reg. 4, fÂ° 52 rÂ° et vÂ°. â€” Dans
le reg. l'adresse primitive est
Â« Illustri regi Â». Le mot Anglie
est d'une Ã©criture postÃ©rieure.
P. remarque que cette bulle a
Ã©tÃ© attribuÃ©e Ã  un autre desti-
nataire que Richard, son frÃ¨re
Jean-sans-Terre.
226. Reg. 4, fÂ° 52 v, 53 rÂ°.
227. Reg. 4, fÂ° 53 rÂ°.
228. Reg. 4, fÂ° 57 v.
229. Reg. 5, fÂ° 55 rÂ° et vÂ°.
230. Reg. 4, fÂ° 56 rÂ°.â€” Dans l'adresse,
Baluze et P. donnent Â« P.
Exodi Â». Reg. et Sirlet Â« Fro-
diz Â» qui est la bonne leÃ§on.
231- Reg. 4, fÂ° 60 rÂ°. â€” Omission,
dans P., du*mandement adressÃ©
Ã  l'archevÃªque de Salzbourg.
232. Reg. 4, fÂ° 60 rÂ°.
233. Reg. 4, fÂ° 5g rÂ°.
234. Reg. 4, fÂ° 55 v".
235. Reg. 4, fÂ° 57 rÂ°.
236. Reg. 4, fÂ° 53 rÂ°.
237. Reg. 4, fÂ° 49 rÂ°. â€” Dans Baluze
et P. cette lettre n'est pas datÃ©e
du lieu: cependant le reg. porte
Â« Datum Rome apud S. Pe-
trum Â», ce qu'on trouve aussi
dans Sirlet.
238. Reg. 4, fÂ° 4g rÂ° et vÂ°.
239. Reg. 4, fÂ° 49 vÂ°.
240. Reg. 4, fÂ° 49 vÂ°.
241. Reg. 4, f 58 rÂ°.
242. Reg. 4, fÂ° 36 rÂ°.
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2 4 3 . Reg .
4 ,
P>
3 6  rÂ ° et v Â °.
2 4 4 . Reg .
4 ,
P>
5 6  v Â °.
2 4 5 . Reg .
4 ,
f "
6 o  rÂ °.
2 4 6 . Reg .
4 ,
P>
5 g  v Â °.
2 4 7 . Reg .
4 ,
f "
5 8  rÂ ° et v Â °.
2 4 8 . Reg .
4 ,
fo
5 8  v Â °.
2 4 9 . Reg .
'.,
f "
6 4  rÂ ° et v Â °.
2 5 0 . Reg .
4 ,
fb
5 6  v Â °.
2 5 2 . Reg .
4 ,
fÂ °
6 1  rÂ ° et v Â °.
2 5 3 . Reg .
4 ,
fÂ °
6 o  v Â °.
2 5 4 . Reg .
4 ,
fÂ °
6 4  rÂ °.
2 5 5 . Reg .
4 ,
Ã ¯ Â °
5 6  rÂ °.
2 5 6 . Reg .
4 ,
fo
6 2  v .
2 5 7 . Reg .
4 ,
fÂ °
6 2  v Â °, 0 3  rÂ °.
2 5 8 . Reg .
4 ,
f
6 1  rÂ °.
2 5 9 . Reg .
4 ,
fÂ °
6 Ã ¯  v Â °.
2 6 0 . Reg .
4 ,
P>
6 3  rÂ °.
2 6 1 . Reg .
4 ,
f "
6 0  V Â °.
2 6 2 . Reg .
4 ,
f "
6 1  V ", 6 2  rÂ °.
2 6 3 . Reg .
4 ,
fo
6 2  rÂ ° et v Â °.
2 6 4 . Reg .
4 ,
fÂ °
5 9  v Â °, 6 0  rÂ °.
2 6 5 . Reg .
4 ,
fb
6 4  rÂ °.
2 6 6 . Reg .
4 ,
6 7  v Â °. â€ ” R
2 6 7 .
id u s ju n ii Â »  et n o n  Â «  v 1  Â » .
ch if f re d o n n Ã ©  p ar  S ir let, Ba-
lu ze et P. Elle est d o n c d u
9  ju in  et n o n  d u  8 , et d o it
v en ir  d an s les f teg esta(  ap rÃ ¨s le
n Â ° 2 6 7 .
ReÃ § . 4 , fÂ ° 6 4  v Â °, 6 5  rÂ °. â€ ” W cg .
Â «  arch id iaco n is(d e Maf ju elo n n e)
et n o n  Â «  arch id iaco n o  Â »  co mme
l'Ã © cr iv en t Balu ze et P.
2 6 8 . Reg .
4 ,
fo  6 3  v .
2 6 9 . Reg .
4 ,
f " 6 7  rÂ °.
2 7 0 . Reg .
4 ,
f  6 3  v ".
2 7 1 . Reg .
4 ,
fÂ ° 6 3  rÂ ° et v Â °.
2 7 2 . Reg .
4 ,
fÂ ° 7 0  rÂ °.
2 7 3 . Reg .
4 ,
fO  g -  rO  el V ",
2 7 4 . Reg .
4 ,
f " 6 7  rÂ °.
2 7 5 . Reg .
4 ,
f>  6 4  v .
2 7 6 . Reg .
4 ,
fÂ ° 6 4  v .
2 7 7 . Reg .
',,
f " 6 4  V Â °.
2 7 8 . Reg .
4 ,
fÂ ° 6 0  V ", 7 0  rÂ °.
2 7 9 . Reg .
4 , fÂ ° 6 8  rÂ °.
2 8 0 . Reg .
4 ,
f  6 3  v . â€ ” R
id u s ju n ii Â »  et n o n  Â «  id ib u s Â »  q u e
d o n n en tS ir let etlesÃ © d itio n s. Elle
est d o n c d u  8  ju in , et n o n  d u
1 3 , co mme l'in d iq u e P. et d ev rait
v en ir , d an s les Reg esta, ap rÃ ¨s
le n Â ° 2 6 7 . L'Ã © d iteu r  l'a d atÃ © e d e
Ro me: mais le reg . n e p o r te p as
Â «  Ro me Â » .
2 8 1 . Reg . 4 , fÂ ° 6 6  v ", 6 7  rÂ °.
2 8 2 . Reg . 4 , f " 6 5  v Â °.
2 8 3 .
2 8 4 .
2 8 5 .
2 8 6 .
2 8 7 .
2 8 8 .
2 9 0 .
2 9 1 .
2 9 2 .
2 9 4 .
2 9 5 .
2 9 6 .
2 9 7 .
2 9 8 .
2 9 9 -
3 0 0 .
3 0 1 .
3 0 2 .
3 0 3 .
3 0 4 .
3 0 5 .
3 0 7 .
3 0 8 .
3 0 9 .
3 1 0 .
3 1 1 .
3 1 2 .
3 1 3 .
3 1 4 .
Reg . 4 , fÂ ° 6 5  v Â °, 6 6  rÂ °.
Reg . 4 , fÂ ° 6 6  rÂ ° et v Â °.
Reg . 4 , fÂ ° 6 6  rÂ °. â€ ” O missio n ,
d an s P., d u  *  man d emen t ad ressÃ ©
au x  arch ev Ã ªq u es d e G ran  et d e
Calo cza.
Reg . 4 , fÂ ° 7 5  rÂ °. â€ ” Reg -  Â «  v 1
1
k al. ju l. Â »  et n o n  Â «  x v n  Â »
co mme l'Ã © cr iv en t S ir let, Balu ze
et P. Le b u lle est d o n c d u  2 5
ju in  et n o n  d u  1 5  ; elle d ev rait
se classer , d an s P., ap rÃ ¨s le
n Â ° 3 o 5 .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
f> 6 7  rÂ °.
f " 6 3  rÂ °.
fo  6 6  rÂ °.
f " 6 8  rÂ ° et v ".
fÂ ° 6 8  v ", 6 9  rÂ ° et v Â °.
f " 6 7  v Â °, 6 8  rÂ °.
fÂ ° 7 3  rÂ ° et v Â °.
fo  7 8  v Â °.
fo  7 4  v Â °, 7 .>  rÂ °.
f " 7 8  v o . p . attr ib u e
cette lettre au  (2 2  ju in )  co mme
si elle se termin ait p ar  la fo rmu le
D atu m u t su p ra: n 1 ais elle o f f re
simp lemen t Â «  D atu m Ro me ap u d
S. Petru m, etc. Â »  et n 'a au cu n
rap p o r t av ec la p rÃ © cÃ © d en te, q u i
est d u  x  d es cal. d e ju illet.
L' Â «  etc. Â »  n 'au to r ise p as Ã   ad o p ter
la d ate d e la lettre q u i p rÃ © cÃ ¨d e
immÃ © d iatemen t.
Reg . 4 , (Â ° 7 8  v Â °. â€ ” P. a d o n n Ã ©  Ã  
cette lettre la d ate ferme d u  2 2
ju in , alo rs q u 'elle se termin e
simp lemen t p ar  Â «  D atu m u t su -
p ra Â » . Elle n e p eu t p as p lu s Ã ªtre
d atÃ © e q u e la p rÃ © cÃ © d en te.
Reg . 4 , f " 7 1  rÂ ° et v Â °.
Reg . 4 , fÂ ° 7 1  v ".
Reg . 4 , fÂ ° 7 1  v Â °, 7 2  rÂ ° et v Â °.
Reg . u ,
Reg . 4 ,
Reg . 4 ,
Reg . 4 ,
Reg
Reg .
1 .
7 9  rÂ °-
7 7  rÂ °-
fÂ ° 7 2  v Â °, 7 3  rÂ °.
f>  7 3  v ", 7 4  rÂ °.
fÂ ° 7 3  rÂ °.
fo  7 0  v Â °.
f" 7 8  v ",
fO  7 6  V O ,
Reg . 4 , fÂ ° 7 6  v Â °.
Reg . 4 , fÂ ° 6 8  rÂ °.
Reg . 4 , fo  7 9  rÂ °.
Reg . 4 , fÂ ° 7 0  rÂ ° et v Â °, 7 1  rÂ °.
Reg . 4 , f â„¢  7 5  rÂ ° et v ", 7 6  rÂ ° et
v Â °. â€ ” Le reg . p o r te, d an s
l'ad resse, Â «  \ irg ilio  et d e Macen .
ab b atib u s Â » , mau v aises leÃ § o n s
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reproduites par Sirlet, et que les
Ã©diteurs postÃ©rieurs ont cor-
rigÃ©es.
Reg. 4, fÂ° 78 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 79 rÂ° et vÂ°. â€” Reg.
Â« 1v nouas julii Â» et non Â« III Â»
date donnÃ©e par Sirlet et Baluze
et adoptÃ©e par P. Cette lettre
appartient donc au 4 juillet, et
non au 5.
Reg. 4, fo 79 '"â– 
Reg. 4, fÂ° 77 rÂ° et vÂ°, 78 rÂ°.
Reg. 4, l'" 80 r",
Reg. 4, fÂ° 80 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, P> 79 v".
Reg. 4, fÂ° 80 vÂ°, 81 1Â°.
Reg. 4, P> 80 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 82 v", 83 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 71 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 91 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 80 vÂ°.
Reg. 4, f 86 vÂ°, 87 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 90 rÂ° et vÂ°, q1 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 83 v".
Reg. 4, fÂ° 87 v", 88 rÂ° et vÂ°, 89
rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 99 v".
Reg. 4, fÂ° 84 rÂ° et v", 85 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 85 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 85 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 85 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 93 vÂ°. â€” Omission,
dans P., du mandement adressÃ©
Ã  l'Ã©vÃªque de Mantoue.
Reg. 4, fÂ° 85 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 86 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 87 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fo 87 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 101 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fâ„¢ 89 vÂ°, 90 rÂ°. â€” Reg.
Â« 111 id. aug. Â» et non Â« 11 Â»
date de Baluze, adoptÃ©e par P.
Cette lettre est donc du 11 aoÃ»t,
et non du 12.
347. Reg. 4, fÂ° 91 vÂ°, 92 rÂ° et vÂ°, 93
316.
318.
319.
320.
321.
322.
323.
324.
325.
327.
328.
329.
330.
331.
332.
333.
334.
335.
336.
337.
338.
339.
340.
341.
342.
343.
344.
345.
346.
348.
349.
350.
351.
352.
353.
354.
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
4, fÂ° 95 rÂ° et v".
4, fÂ° 97 rÂ° et v".
4, P> 97 vÂ°.
4, fÂ° 97 vÂ°, 98
4, fÂ° 91 rÂ° et vÂ°.
4, fÂ° 93 vÂ°, g' , rÂ°.
4, fÂ° 94 rÂ°. â€” Le texte de
Baluze ne donne pas la mention
qui se trouve au registre Â« Illis
scribitur ut boc raciant Â». Omis-
378.
379.
380.
381.
382.
383.
384.
385.
386.
387.
388.
389'.
390.
sion, dans P., du * mandement
adressÃ© au prÃ©vÃ t́ de San
Gaudenzio de Novare, et a
maÃ®tre V. Balbo, chanoine de
Milan.
355.
356.
358.
359.
360.
361.
362.
363.
364.
365.
367.
368.
369.
370.
371.
372.
373.
374.
375.
376.
377.
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
4, fÂ° 94 rÂ° et vÂ°.
4, fÂ° 94 v".
4, fÂ° 94 vÂ°.
4, fÂ° 94 vÂ°, 95 rÂ°
4, fÂ° 95 vÂ°.
4, fÂ° 95 vÂ°.
4, fÂ° 95 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 95 rÂ°. â€” Le texte de
Baluze ajoute Ã  la mention des
mandements exÃ©cutoires Â« uni-
cuique seorsim Â» qui n'est pas
dans le registre.
Reg. 4, fÂ° 96 v". â€” Reg. Â« Et S.
Gregorii,Â»au lieu de Â«S. Geor-
gii Â» que donne le texte de
Baluze, dans l'adresse.
Reg. 4, fÂ° 96 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 96 v". â€” Reg. Â« Et S.
G reg. Â» au lieu de << Et S. Georg. Â»
que donne le texte de Baluze,
dans l'adresse.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
fÂ° 96 vÂ°.
fO IOI vO;
fÂ° lo1 rÂ°.
fÂ° 1o4 vÂ°.
102 rÂ°.
4, fÂ° 1o4 rÂ°.
4, fÂ° 102 rÂ° et VÂ°.
4, f" 102 rÂ°.
4, fÂ° 102 rÂ°.
4, fÂ° lo' , vÂ°.
Reg. 4, f" 102 vÂ°, 1o3 rÂ° et VÂ°,
104 rÂ°. â€” P. a reproduit ainsi
qu'il suit la mention chronolo-
gique Â« Datum Perusii 1x (kal.)
octobrisÂ». Baluze avait Ã©crit Â« Da-
tum Perusii 1x oct. Â» et ajoutÃ©
en marge Â« kal. Â». Mais le mot
Â« kal. Â» est dans le registre.
Reg. 4, fÂ° 1o4 vÂ°, 1o5 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 1o4 vÂ°.
Reg. 4, f' 98 vÂ°, 99 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 1o5 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 1o5 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 1o0 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 1o5 v", 106 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 107 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 106 vÂ°, 107 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 107 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 106 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, f'> 107 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, f') 106 vÂ°.
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391. Reg. 4, fÂ° 108 rÂ°. â€” Omission,
dans P., du * mandement adressÃ©
au patriarche de Grado.
392. Reg. 4, fÂ° 107 v", 108 rÂ°.
394. Reg. 4, fÂ° 114 rÂ° et vÂ°.
395- Reg. 4, fÂ° m rÂ°.
396. Reg. 4, fÂ° 109 vÂ°.
397. Reg. 4, fÂ° 108 rÂ°. â€” Reg. Â«  x111
kal. nov. Â»  et non Â«  xu Â»
chiffre de l'Ã©dition Baluze, suivie
par P. La lettre est donc du 20
octobre et non du 21.
398. Reg. 4, fÂ° 108 vÂ°.
399. Reg. 4, fÂ° 109 rÂ° et vÂ°.
400. Reg. 4, fÂ° m rÂ° et vÂ°. â€” L'in-
curie avec laquelle l'Ã©dition de
Migne a Ã©tÃ© faite est bien mise en
Ã©vidence Ã  propos de cette bulle.
Elle y est donnÃ©e (t. 214, col.
383) sous le nÂ° .'l06. Mais il y a
eu interversion, pour une partie
du texte, entre ce nÂ° 4o6 et le
nÂ° 4o3 (P. 413). Le nÂ° 4o3
contient, Ã  partir des mots vix
absolutione, la fin du nÂ° 4oG, et
celui-ci Ã  partir des mots cardi-
nal! sese, la fin du nÂ° 4o3. Le
texte de Baluze est correct.
401. Reg. 4, fÂ° 110 rÂ°.
402. Reg. 4, f" 109 vÂ°.
403. Reg. 4, fÂ° 110 vÂ°.
404. Reg. 4, fÂ° 109 vÂ°.
405. Reg. 4, fÂ° 99 vÂ°, IOO rÂ°.
406. Reg. 4, fÂ° 109 rÂ°.â€”Reg. Â« mkal.
novembris Â»  et non Â«  kal. nov. Â»
date donnÃ©e par Baluze et adop-
tÃ©e par P. La lettre est donc du
3o octobre et non du Iep nov.
407. Reg. 4, fo 109 vÂ°, 110 rÂ°.
408. Reg. 4, fÂ° no rÂ°.
409. Reg. 4, fÂ° 11o rÂ° et vÂ°.
410. Reg. 4, fÂ° HO vÂ°, m rÂ°
411. Reg. 4, fÂ° 116 vÂ°, 117 rÂ° et vÂ°.
413. Reg. 4, fÂ° 111 rÂ°. Voir P. 400.
414. Reg. 4, fÂ° 114 vÂ°, II5 rÂ°.
415. Reg. 4, fÂ° Il5 vÂ°, 116 rÂ°.
416. Reg. 4, fÂ° 116 rÂ°.
419. Reg. 4, fÂ° 114 v".
420. Reg. 4, fÂ° n4 v.
421. Reg. 4, fo 114 v.
422. Reg. 4, fÂ° "4 v.
423. Reg. 4, fÂ° 116 rÂ°.
424. Reg. 4, fÂ° 116 rÂ°.
425. Reg. 4, *> n3 rÂ°.
426. Reg. 4, fÂ° n3 vÂ°.â€”L'initiale de
Â«  Friderico Â» , que Baluze et P.
ne donnent pas, se trouve dans
le registre.
427. Reg. 4, fÂ° 113 v", n4 rÂ°.
429. Reg. 4, fÂ° 120 rÂ° et vÂ°.
430. Reg. 4, fÂ° 120 v".
431. Reg. 4, P> 113 rÂ° et vÂ°.
432. Reg. 4, fÂ° 120 rÂ°.
433. Reg. 4, fÂ° 116 rÂ° et v".
434. Reg. 4, fÂ° 123 vÂ°.
435. Reg. 4, fÂ° l1a rÂ° et v".
436. Reg. 4, fÂ° 116 rÂ°.
437. Reg. 4, fÂ° 124 rÂ» .
439. Reg. 4, f" 118 rÂ°.
440. Reg. 4, fÂ° 118 rÂ° et vÂ°, 119 rÂ° et
v", 120 rÂ°. â€” Reg. Â«  1x kal.
decembris Â»  et non Â«  kal. dec. Â»
date donnÃ©e par l'Ã©dition Baluze
et adoptÃ©e par P. Elle est donc
du 23 nov. et non du Ier dÃ©c. et
doit ÃªtreclassÃ©e, dansles Ftegesta,
aprÃ¨s le nÂ° 435. P. a notÃ© que
dans Gerva1s de Canterbury et
les Epistolse Cantuarienses, elle
est datÃ©e du xn des kal. de dÃ©c.
c'est-Ã -dire du 20 nov.
441. Reg. 4, fÂ° 120 rÂ°. â€” Reg. Â«  Da-
tum ut supra Â» . Cette lettre est
donc, comme la prÃ©cÃ©dente, du
23
nov.
442.
Reg.
4,
fÂ°
124 rÂ°.
443.
Reg.
4,
fÂ°
I20 vÂ°.
444.
Reg.
4,
f
120 vÂ°, 121 rÂ°.
445.
Reg.
4,
fo
121 rÂ°.
446.
Reg.
4,
f"
121 rÂ°.
447.
Reg.
4,
fÂ°
121 rÂ°.
448.
Reg.
4,
p>
l37 rÂ°.
449.
Reg.
4,
fÂ°
l37 rÂ°.
450.
Reg.
4,
f
l37 rÂ° et vÂ°.
451.
Reg.
4,
4,
fÂ°
122 rÂ°.
452.
Reg.
fÂ°
124 vÂ°, 125 rÂ°.
453.
Reg.
4,
fa
125 rÂ°.
454.
Reg.
4,
f
121 vÂ°.
455.
Reg.
4,
P>
121 v".
456.
Reg.
4,
P>
121 vÂ°.
457.
Reg.
4,
P>
121 rÂ° et vÂ°.
458.
Reg.
4,
fo
121 vÂ° et 122 rÂ°.
459.
Reg.
4,
fo
124 rÂ°.
460.
Reg.
4,
f"
124 vÂ°.
461.
Reg.
4,
P>
122 vÂ°, 123 rÂ°.
462.
Reg.
4,
fo
123 rÂ°. â€” Le texte
Baluze ne donne que la date du
lieu Â«  Datum Laterani Â» . C'est
pourquoi P. a supposÃ© que la
lettre Ã©tait du 8 dÃ©cembre,
comme les prÃ©cÃ©dentes. Mais,
dans le reg. 4, elle est datÃ©e
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Â« vu idus decembris Â». Elle est
donc du 7 dÃ©cembre, et doit se
placer, dans les Regesta, aprÃ¨s le
nÂ° 457.
463. Reg. 4, tÂ° 123 vÂ°. â€” Reg. Â« Da-
tum ut supra Â». Elle est, comme
la prÃ©cÃ©dente, du 7 dÃ©c.
464. Reg. 4, fÂ° 123 vÂ°. â€”Reg. Â« Da-
tum ut supra Â». Elle est, comme
les prÃ©cÃ©dentes, du 7 dÃ©c.
465. Reg. 4, fÂ° 122 rÂ° et vÂ°.
467. Reg. 4, fÂ° 122 vÂ°. â€” P. a omis
la rÃ©fÃ©rence Ã  Migne, I, 425.
468. Reg. 4, fÂ° 122 v".
469. Reg. 4, fÂ° 124 vÂ°.
470. Reg. 4, fÂ° I25 rÂ°.
471. Reg. 4, fÂ° 125 vÂ°, 120 rÂ°.
472. Reg. 4, fÂ° 125 rÂ° et vÂ°. â€” Omis-
sion dans P. de trois lettres,
expÃ©diÃ©es Ã  la mÃªme date que
les nÂ°9 471 et 472 et qui se trou-
vent dans Migne, 214, col. 438
et 43g et dans Baluze, I, 272 et
273. Les notices manquantes
peuvent Ãªtre ainsi formulÃ©es.
â€” Dec. 10. â€” Laterani. â€”
472 a. Arehiepiscopo et capitulo
Arelatensibus praecipit ne praepo-
situs capituli absque ipsorum con-
sensu mutuum accipiat vel pro
eo fidejussoriam cautionem praes-
tet 1v. id. dec. (a. I). Reg. 4,
fÂ° 125 vÂ°. Â« Datum ut supra. Â»
Innoc. epp. lib. I, nÂ° 472,
Ã©d. Baluze, I, 272; Migne, I,
438. â€” Â« Cum ex apostolatus. Â»
â€” Dec. 10. â€” Laterani. â€”
472 b. Arehiepiscopo et capitulo
Arelatensibus praecipit ut praepo-
situs capituli eis reddat ratio-
nem suae administrationis. 1v id.
dec. (a. I). Reg. 4, fÂ° 125 vÂ°.
Â«Datum ut supraÂ». Innoc. epp.
lib. I, nÂ° 473, Ã©d. Baluze I, 273,
Migne, I, 438. â€” Â« Cum ins-
tantia nostra. Â»
â€” Dec. 10. â€” Laterani. â€”
472 c. Arehiepiscopo Arelatensi
concedit ut de personatibus pro
sua voluntate ordinare possit.
1v id. dÃ©c. (a. I). Reg. 4, fÂ° 125
vÂ°. Â« Datum ut supra Â». Innoc.
epp. lib. Ã¯, nÂ° 4/4; Ã©d. Baluze,
I, 273; Migne, I, 43<). Â« Cum
Arelatensis ecclesiae. Â»
473. Reg. 4, fÂ° 124 vÂ°.
474. Reg. 4, fÂ° 125 vÂ°.
475. Reg. 4, fÂ° 125 rÂ°.
476. Reg. 4, fÂ° 124 v.
477. Reg. 4, fÂ° 125 v". â€” P. omet la
rÃ©fÃ©rence Ã®1 Baluze, I, 272 et il
Migne, I, 436, nÂ° 4t>9, et semble
n'avoir connu cette lettre que par
les Ã©ditions deKatona et de Fejer.
478. Reg. 4, fÂ° 125 rÂ°. â€” Omission,
dans P., d'une lettre datÃ©e
comme les deux prÃ©cÃ©dentes du
10 dÃ©c. (1198):
478 a. â€” Episcopo Dunel-
mensi confirmat institutlonem
praebendarum factam in Eeclesia
ejus. xv11 kal. januarii (a. I).
Reg. 4, fÂ° 125, rÂ°. Innoc. epp.
lib. I, nÂ° 470, Ã©d. Baluze, I, 272,
Migne I, 437. Â« Ea quae ad. Â»
479. Reg. 4, fÂ° 126 v".
480. Reg. 4, fÂ° 126 vÂ°.
481. Reg. 4, fÂ° 126 v".
483. Reg. 4, f'Â° 126 v", 127 r< > et v",
128 rÂ°. â€” Reg- Â« Datum ut
supra Â» c'est-Ã -dire comme le
nÂ° 4/9- La formule chronolo-
gique rapportÃ©e par Baluze et
par P. Â« Datum Laterani xv1
kal. jau. a. inc. dom. 1198,
pont. n. a. I Â» n'est donnÃ©e que
par les expÃ©ditions.
484. Reg. 4, fÂ° 128 rÂ° et vÂ°.
485. Reg. 4, fÂ° 126 rÂ° et vÂ°.
486. Reg. 4, fÂ° 129 r-.
487. Reg. 4, fÂ° 129 rÂ° et vÂ°.
488. Reg. 4, fÂ° 129 vÂ°.
489. Reg. 4, fÂ° 129 vÂ°. â€”Â«MauricioÂ»
donnÃ© par P., d'aprÃ¨s Baluze,
n'est pas dans l'adresse du re-
gistre 4-
490. Reg. 4, fÂ° 129 vÂ°.
491. Reg. 4- fÂ° 129 vÂ°.
492. Reg. 4, fÂ° 129 vÂ°, 13o rÂ°.
494. Reg. 4, f 128 rÂ°.
495. Reg. 4, fÂ° 128 rÂ°.
496. Reg. 4, fÂ° 13o v".
497. Reg. 4, fÂ° 13o v.
498. Reg. 4, fÂ° 128 v", 129 rÂ°.
499. Reg. 4, fÂ° 129 rÂ°.
500. Reg. 4, fÂ° 133 v", 134rÂ°. â€” Voir
plus haut, p.8.
501. Reg. 4, fÂ° 134 rÂ°.
502. Reg. 4, fÂ° 134 rÂ°.
503. Reg. 4, fÂ° 13o rÂ°. .
504. Reg. 4, fÂ° 13o 1Â°.
505. Reg. 4, fÂ° 13o rÂ°.
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507.
508.
509.
510.
511.
512.
513.
514.
515.
516.
517.
518.
519.
520.
521.
522.
523.
524.
525.
526.
527.
528.
529.
530.
531.
532.
533.
534.
535.
543.
544.
545.
546.
547.
548.
549.
550.
Reg. 4, fo 133 v". â€” P. Ã©crit
<i Tyrenensi archiepiscopo Â» au
lieu de Â« Tyrensi Â». L'Ã©dition
Baluze donne correctement Ty-
ren(sibus.) Il ne |>eut Ãªtre ques-
tion ici que de l'archevÃªque de
Tyr. Reg. Â« Archiepisc. etcapi-
tulo Tyren. Â».
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Rcg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
4, P 134
4, fÂ° 13o
4, fÂ° 13o
v., 13l rÂ°.
l31 rÂ°.
l31
135 rO.
13Ã® rÂ° et vÂ°.
et vÂ°
4, P
4, f
"
4, ^
4, fÂ° 14 vÂ°, 15 rÂ°.
4, f " 16 rÂ°.
4, f " 16 rÂ°.
4, f" 18 v".
Reg. 4, fÂ° 18 v.
Reg. 4, P 18 VÂ°.
Reg. 4, fÂ° 13o rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 25 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° l6 rÂ° et vÂ°. â€” Reg.
Â« Magistro Galt(ero) Â». Les Ã©di-
tions (mÃªme celle de Sirlet) et
P., donnent Â« Gerardo Â». Voir
pjus haut, p. 8.
Reg. 4, P> 16 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 16 vÂ°.
Reg. 4, f " 5 v", G rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 117 vÂ°, 118 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 118 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 118 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 106 rÂ°.
Reg. Ã®Â° 123 v", 124 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 116 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 20 vÂ°, 21 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 85 vÂ°, 86 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 100 rÂ° et vÂ°.
eg. l\
fÂ° IOO vÂ°.
Reg. 4, fÂ° m vÂ°, 112 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 112 1" et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 112 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 1o4 rÂ°.
Reg. 4, f' 83 v", 84 rÂ°.
Reg. 4, P 17 v", 18 vÂ°.
1199
553. Reg. 4, fÂ° 142 vÂ°. â€” Cette lettre
vient immÃ©diatement, dans le re-
gistre, aprÃ¨s la lettre dlx de
Migne (P. 601).
554. Reg. 4, fÂ° l33 vÂ°. â€” Ici encore
555. Reg. 4, fÂ°
556. Reg. 4, fÂ°
559. Reg. 4, fo
P. transcrit Ã  tort Â« Tyren(si)
<< archiepiscopo Â» par Tvrenensi.
32 rÂ°.
31 vÂ°, 132 rÂ°.
32 vÂ°, 133 rÂ°.
33 rÂ°.
33 vÂ°.
33 vÂ°. â€” Voir plus
i et cf. le nÂ° 500.
36 v".
34 rÂ°.
33 rÂ° et vÂ°.
34 vÂ°.
34 vÂ°, 135 rÂ°.
38 rÂ°.
34 rÂ° et vÂ°.
34 vÂ°.
34 vÂ°.
34 vÂ°.
35 rÂ° et vÂ°.
35 vÂ°, l36 rÂ°.
35 rÂ° et vÂ°.
36 vÂ°.
41 rÂ° et vÂ°.
36 vÂ°.
37 vÂ°, l38 rÂ°.
39 rÂ°.
38 rÂ°.
38 v", 13g rÂ°.
38 rÂ° et vÂ°.
37 v".
42 vÂ°, l43 rÂ°. â€” Dans
ette lettre vient immÃ©-
aprÃ¨s la dlx111 de
. 559).
39 rÂ°.
38 vÂ°.
3g p" et V".
3g v".
3g v".
3g rÂ°.
40 rÂ°.
43 rÂ°.
43 rÂ° et vÂ°.
3g vÂ°, 14o rÂ°.
4o vÂ°.
44 rÂ°.
44 l45 rÂ°-
44 vÂ°.
42 rÂ° et vÂ°.
43 vÂ°.
44 rÂ°.
561. Reg. 4, P
562. Reg. 4, f
haut, p.
563. Reg. 4, f
564. Reg. 4,
565. Reg. 4, fÂ°
566. Reg. 4, fÂ°
567. Reg. 4, fÂ°
568- Reg. 4, fÂ°
569. Reg. 4, fo
570. Reg. 4, fÂ°
571. Reg. 4, P
572. Reg. 4, f
"
573. Reg. 4, f
574. Reg. 4, fo
575. Reg. 4, fÂ°
576. Reg. 4, fÂ°
577. Reg. 4, fÂ°
578. Reg. 4, fÂ°
579. Reg. 4, P
580. Reg. 4, fÂ°
581. Reg. 4, fÂ°
582. Reg. 4, fÂ°
583. Reg. 4, fÂ°
584. Reg. 4, f
"
585. Reg. 4, P
le reg.,
diatemen
Migne (P
586. Reg. 4, fÂ°
587. Reg. 4, f
"
588. Reg. 4, fÂ°
589. Reg. 4, f
"
590. Reg. 4, f
"
591. Reg. 4, fÂ°
592. Reg. 4, fÂ°
593. Reg. 4, fÂ°
595. Reg. 4, P
596. Reg. 4, fÂ°
597. Reg. 4, fÂ°
598. Reg. 4, f
599. Reg. 4, fÂ°
600. Reg. 4, fÂ°
601. Reg. 4, fÂ°
603. Reg. 4, f
"
604. Reg. 4, fÂ°
605. Reg. 4, P
606. Reg. 4, fÂ°
608. Reg. 4, fÂ°
609. Reg. 4, fÂ°
'l4 rÂ°-
43 V".
43 V".
45 vÂ°, l46 rÂ°.
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611.
612.
613.
614.
615.
616.
617.
619.
620.
621.
623.
624.
626.
627.
628.
629.
630.
631.
634.
636.
640.
641.
643.
644.
645.
647.
64S.
649.
650.
651.
fo
144 1Â°.
4, fÂ° 144 rÂ° et vÂ°
4, fÂ° 144 vÂ°.
4, fÂ° 14o rÂ° et vÂ°
4, fÂ° 141 vÂ°.
4, fÂ° 141
4, fÂ° 146
4, fÂ° 146
4, fÂ° 146
4, fÂ° 146
142 rÂ°.
et vÂ°.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg. 4, fÂ° 14g
Reg. 4, fÂ° 145 rÂ°.
Reg. 4, fo 147 v".
Reg. 4, fÂ° 146 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 145 v".
Reg. 4, fÂ° l46 v".
Reg. 4, fÂ° 147 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 1^7 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° l46 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 14.r> vÂ°. â€” P. n'a pas
donnÃ© le nom de l'abbÃ© Â« Gui Â».
Reg. 4, fÂ° l47 rÂ°.
Re
4, fÂ° l4(> rÂ°.
Le
porte bien Â« Matthaeo Â».
reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg
fÂ° 145
652.
653.
654.
656.
657.
658.
659.
660.
661.
fÂ° 1!\6 rÂ°.
f> 147 v", 148 rÂ°.
f" 148 rÂ° et vÂ°.
f" 147.vÂ°.
f 146 vÂ°.
fÂ° 147 rÂ°.
fÂ° 148 rÂ°. â€” Reg. Â« m
nonas aprilis Â», et non Â« III kal.
apr. Â», date de Raluze, adoptÃ©e
par P. Cette lettre est donc du
3 avril et non du 3o mars, et
devrait Ãªtre placÃ©e, dans les
Ftegesta, aprÃ¨s le nÂ° 654.
Reg. 4, fÂ° l54 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 147 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 148 r-.
Reg. 4, fo 148 v, 14g pÂ°. â€”
Omission, dans P., du * mande-
ment adressÃ© Ã  l'Ã©vÃªque de Sara-
gosse.
Reg. 4, fÂ° l4g rÂ° et vÂ°, l5o rÂ°.
Reg. 4, P> 1^7 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° l5o rÂ°.
Reg. 4, fÂ° l5o vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 15o vÂ°. â€” DatÃ©e dans
Raluze et 1*. du 8 avril (v1 id.
apr.). Reg. Â« Datum LateranÃ®
v1 1 idus aprilis Â». Elle est donc
du 7 avril 1199, et devrait Ãªtre
placÃ©e dans les ftegesta, aprÃ¨s le
n" 058.
662- Ne se trouve pas dans le reg. 4-
Voir Raluze, II, 314-
663. Reg. 4, fÂ° 15o rÂ° et vÂ°.
664. Reg. 4, fÂ° l5l rÂ°.
665. Reg. 4, fÂ° 152 rÂ° et vÂ°.
666. Reg. 4, fÂ° 151 rÂ° et vÂ°, 152 rÂ».
668. Reg. 4, fo 154 rÂ°.
669. Reg. 4, fÂ° 154 pÂ°.
671. Reg. 4, fÂ° l54 rÂ° et v".
672. Reg. 4, fÂ° 153 v.
673. Reg. 4, fÂ° 153 rÂ° et vÂ°.
674. Reg. 4, fÂ° 153 v.
675. Reg. 4, fÂ° 153 v".
676. Reg. 4, fÂ° 152 v", l53rÂ°.â€”Dans
le reg., cette lettre suit immÃ©-
diatement la 38e de Migne
(P. 665).
677. Reg. 4, fÂ° 154 vÂ°.
678. Reg. 4, fÂ° 156 v". â€” Cette lettre
est le mandement adressÃ© Ã 
Pierre, cardinal de Sainte-Marie
in Via Lata et qui est annoncÃ©
au nÂ° 683.
680.
681.
682.
683.
684.
685.
686.
687.
690.
691.
692.
693.
695.
Reg. 4, fÂ°
Reg. 4, fÂ°
4, fÂ°
4, fÂ°
4,
6, fo
6, fÂ°
4, fÂ°
4, fÂ°
4, fÂ°
Reg
Reg.
Reg.
Reg
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg. 4, fÂ°
Reg. 4, fÂ°
Reg. 4, fÂ°
Reg. 4, fÂ°
697. Reg. 4, fo
698. Reg. 4, fÂ°
700. Reg. 4, fÂ°
Reg. 4, fo
Reg. 4, fÂ°
Reg. 4, fÂ°
Reg. 4, fo
Reg. 6, fo
Reg. 4, f"
701
702.
703.
704.
708.
709.
710.
713.
714.
715.
716.
717.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg
Reg
dans P.
Hugue
4, fÂ°
4, f
53 vÂ°
54 vÂ°
154 rÂ°.
155 rÂ° et vÂ°.
56 rÂ°.
56 rÂ° et vÂ°.
54 vÂ°.
rÂ°.
vÂ°.
54 vÂ°.
56 vÂ°, 157 rÂ°.
55 vÂ°.
55 vÂ°.
57 rÂ° et vÂ°.
55 v".
57 rÂ°.
57 vÂ°.
57 vÂ°, 158 rÂ°.
58 rÂ°.
58 rÂ°.
58 rÂ°.
60 vÂ°.
58 v".
vÂ°.
58 pÂ° et vÂ°. â€” P. ne
mentionne pas Â« Jean Â», l'abbÃ©
Ã  qui la lettre est adressÃ©e.
4, fÂ° l58 v".
4, fÂ° l58 vÂ°.
4, fÂ° 158 vÂ°, 15g rÂ°.
4, fÂ° 15g rÂ°. â€” Omission,
du nom de l'abbÃ©
5g rÂ° et vÂ°, 160 rÂ°.
60 rÂ° et vÂ°. â€”. Omis-
XIX. â€” Lucha1re. â€” 3es MÃ©langes d'histoire.
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718.
719.
720.
721.
722.
723.
724.
726.
727.
728.
730.
733.
734.
735.
736.
737.
738.
739.
740.
741.
742.
744.
745.
746.
747.
748.
749.
750.
751.
752.
753.
754.
755.
756.
758.
759.
760.
761.
762.
763.
764.
sion, dans P., de l'initiale du
nom du prieur de SÃ©ez, Â« W. Â»
Reg. 4, fo 160 v".
Reg. 4, fÂ° 1()1 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 16o v", 161 rÂ°.
Rejf. 4, f 164 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 1(>4 VÂ°.
Rejf. 4, fÂ° l04 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 1G4 vÂ°, 165 rÂ°.
Rejf. 4, fÂ° 1(32 rÂ° et v", 103 rÂ° et
vÂ°, 1G4 rÂ° et vÂ°.
Rejf. 4, fÂ° 164 vÂ°.
Rejf. 4, f 164 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 101 v", 162 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° l65 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 165 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° lU5 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 165 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° l65 VÂ°, 100 rÂ°.
Reg. 4> fÂ° 1?3 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 173 vÂ°.
Reg.
Reg.
IV
Reg. 4, f 173 vÂ°, 174 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 166 v", 167 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 167 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° l6G rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 107 v", 168 rÂ°.
bien qu'ayant placÃ©, comme il
convient, cette lettre au 21 juin
(1199), reproduit la donnÃ©e de
Raluze Â« x1 kal. junii Â» au lieu
de Â« julii Â» qui est dans le reg. 4 -
Reg. 4, fÂ° tfiti rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° '66 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 169 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, 11Â° 172 v".
Reg. 4, fÂ° 172 vÂ°.
Reg. 4, fo l(')8 rÂ°. â€” Dans l'a-
dresse, le texte de Baluze, repro-
duit par P., porte Â« Gostadigin. Â»
et Â« Chartariis Â». Rejf. Â« IIos-
tadijfin Â» et Â« Charcariis Â».
Reg. 4, fÂ° 168 1Â° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° l4>8 vÂ°, 161) rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 170 vÂ°. â€” Le texte de
Baluze, comme l'a remarquÃ© P.,
donne Â« Kuphurdia Â». Reg.
a Kphurdia Â».
Reg. 4, f" 172 vÂ°.
Reg.
Reg.
f 172 vc
fÂ° 169
,73 rÂ°.
170 )Â° et v".
Reg. 4, fÂ° 170 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 172 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° l65 rÂ°.
Reg. 4, f 173 rÂ° et vÂ°.
765.
766.
767.
768.
769.
770.
771.
774.
775.
776.
777.
778.
779.
780.
781.
782.
783.
784.
785.
786.
787.
788.
790.
791.
793.
793.
794.
795.
796.
797.
798.
799.
800.
801.
802.
803.
804.
805.
806.
807.
809.
810.
811.
812.
813.
814.
Reg. 4, fÂ° 173 vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 1-'l rÂ°.
Reg. '1, P> 171 rÂ°. â€” P. se rÃ©fÃ r̈e
par erreur a la p. Gtij de Migne,
au lieu de p. 604.
Reg. 4, P> 173 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 170 vÂ°. â€” Omission,
dans P., du nom de l'ubbesse
Â« Krmilinda Â».
Reg. 4, fÂ° 171 vÂ°, 172 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 178 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 178 v".
Reg. 4, fÂ° 173 rÂ°.
Reg. 4, fo 171 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 171 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 171 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, fÂ° 172 VÂ°.
Reg. 4, fÂ° 177 rÂ° et vÂ°.
Reg. 4, f 177 vÂ°, 178 rÂ°-
Reg. 4, fÂ° 178
Reg. 4, fÂ° 174
\a.
Reg. 4, fÂ°
Reg. 4, f
Reg. 4, fÂ°
Ueg. 4, fÂ°
dans P
et vÂ°, 170 rÂ° et
75 vÂ°, 170 rÂ°.
73 rÂ°.
73 v".
70 rÂ°. â€” Omission,
des * mandements
adressÃ©s sÃ©parÃ©ment Ã  chacun
des Ã©vÃªques nommÃ©s dans
l'adresse et au clergÃ© et peuple
de leurs diocÃ¨ses.
Reg. 4, P> 176 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 170 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 178 rÂ°.
Reg. 4, fÂ° 176 rÂ° et vÂ°, 177 rÂ°.
4, fÂ° I7G
'l, fo 170
4, I-'Â° 173 vÂ°.
4. fo 178 rÂ° et v
4
4
4, f- 178 v<>, 179
4"
\
4
4, fÂ° 179 r" et v".
4, fo 180 rÂ°.
4, fÂ° 180 rÂ°.
4, fo 180 rÂ° et vÂ°.
4, fÂ° 180 v", 181 rÂ°.
4, fÂ° 180 vÂ°.
Reg
Reg
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg. 4, f 180 vÂ°
l78
â€¢79:
9
Reg.
fÂ° 181 rÂ°.
Rejf. 4, fo 181 rÂ°.
Reg. 4, P> 180 v".
Reg. 4, fÂ° 180 vÂ°.
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3 5
8 1 5 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 2  rÂ °.
8 1 6 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 1  rÂ °.â€ ”P. n 'in d iq u e
p as q u e la lettre est ad ressÃ © e Ã  
l'arch ev Ã ªq u e d 'A ceren za.
8 1 7 . Reg . 4 , f  1 8 1  rÂ °. â€ ” Reg . Â «  v 1
1
id u s au g u sti Â »  et n o n  Â «  v 1  Â »
co n n u e le cro ien t Balu ze et P.
La lettre est d o n c d u  7  ao Ã » t et
n o n  d u  8 .
8 1 8 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 1  v Â °, 1 8 2  rÂ °.
8 1 9 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 2  v ", 1 8 3  r<>.
8 2 0 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 2  rÂ ° et v Â °.
8 2 1 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 1  rÂ ° et v Â °.
8 2 2 . Reg . 4 , P> 1 8 3  rÂ °.
8 2 6 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 3  rÂ °.
8 2 7 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 2  rÂ °.
8 2 8 . Reg . 4 , f " 1 8 2  rÂ °.
8 2 9 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 2  rÂ °.
8 3 1 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 5  rÂ °.
8 3 3 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 5  rÂ ° et v Â °.
8 3 4 . Reg . 4 , fÂ ° 2 1 7  v .
8 3 5 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 5  v .
8 3 6 . Reg . 4 , f  1 8 5  v .
8 3 7 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 7  v Â °, 1 8 8  rÂ °. â€ ”
O missio n , d an s P., d u  *  man d e-
men t ad ressÃ ©  Ã   l'arch ev Ã ªq u e d e
To u rs et au  ch an celier  d e l'Ã © g lise
d e To u rs.
8 3 8 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 6  r - '.
8 3 9 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 6  rÂ °.
8 4 0 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 5  v ".
8 4 1 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 4  v Â °, l8 5  rÂ °.
8 4 2 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 6  v Â °, 1 8 7  r<>. â€ ”Ba-
lu ze et P., in d iq u an t le man d e-
men t ad ressÃ ©  Ã   to u s les f id Ã ¨ les,
Ã © cr iv en t Â «  tran s A lh iam Â »  au
lieu  d e Â «  A lp iam Â »  q u e p o r te le
reg istre 4 -
8 4 3 . Reg . 4 , f  1 8 7  rÂ °.
8 4 5 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 7  1 Â °. â€ ” O missio n ,
d an s P., d u  *  man d emen t ad ressÃ ©
Ã   l'Ã © v Ã ªq u e d e Ter racin e.
8 4 6 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 7  rÂ ° et v ".
8 4 7 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 8  rÂ °.
8 4 8 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 9  v Â °, 1 9 0  rÂ °.
8 4 9 . Reg . 4 , fÂ ° 1 9 0  rÂ °.
8 5 0 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 6  rÂ ° et v Â °.
8 5 1 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 6  v ".
8 5 2 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 6  v ".
8 5 3 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 9  v ".
8 5 4 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 9  r<> et v ".
8 5 5 . Reg . 4 , fÂ ° 1 8 8  v Â °, 1 8 9  rÂ °. â€ ”
O missio n , d an s P., d u *  man d e-
men t ad ressÃ ©  Ã   P ier re d e Ca-
p o u e, card in al-d iacre d e Sain te-
Mar ie in  V ia Lata.
8 5 7 .
Reg .
4 ,
fÂ ° 1 8 9  v Â °.
8 5 8 .
Reg .
4 ,
f "
1 9 1  rÂ °.
8 5 9 .
Reg .
4 ,
1 8 9  v Â °.
8 6 2 .
Reg .
4 ,
f "
1 9 2  rÂ ° et v Â °, 1 g 3  rÂ ° et
8 6 3 .
Reg .
4
f"
1 9 4  v Â °, 1 9 5  rÂ °.
8 6 5 .
Reg .
4 ,
f "
1 9 0  rÂ ° et v Â °.
8 6 6 .
Reg .
4 ,
f "
1 9 0  v Â °, 1 g 1  rÂ °.
8 6 7 .
Reg .
4 ,
f "
1 g 5  v Â °.
8 6 8 .
Reg .
4 ,
1 Â °
1 g 5  rÂ ° et v Â °.
8 6 9 .
Reg .
4 ,
f "
â€ ¢ 9 9  v Â °-
8 7 0 .
Reg .
4 ,
f "
1 9 1  rÂ ° et v Â °.
8 7 1 .
Reg .
4 ,
f "
1 9 6  rÂ °.
8 7 3 .
Reg .
4 ,
f "
1 g 5  v Â °.
8 7 4 .
Reg .
4 ,
f "
1 9 5  v Â °, 1 9 6  rÂ °.
8 7 5 .
Reg .
4
f"
1 9 6  rÂ °.
8 7 6 .
Reg .
4 ,
fÂ °
2 0 0  rÂ ° et v Â °.
8 7 7 .
Reg .
4 ,
fo
1 9 7  rÂ ° et v Â °, 1 9 8  r ".
8 7 8 .
Reg .
4 ,
f "
1 9 7  rÂ °.
8 7 9 .
Reg .
4 ,
f "
2 0 1  v Â °, 2 0 2  rÂ ° et v Â °.
8 8 0 .
Reg .
4 ,
f "
2 0 1  v Â °.
8 8 1 .
Reg .
4 ,
fÂ °
1 9 8  rÂ °.
8 8 2 .
Reg .
4 ,
f "
1 9 8  rÂ °.
8 8 3 .
Reg .
4 ,
fÂ °
1 9 g  rÂ °.
8 8 4 .
Reg .
4 ,
f "
2 0 0  rÂ °.
8 8 5 .
Reg .
4 ,
fo
2 0 1  v Â °.
8 8 6 .
Reg .
4
f"
1 g 8  rÂ ° et v Â °.
8 8 7 .
Reg .
4 ,
f "
1 9 9  rÂ ° et v Â °.
8 8 8 .
Reg .
4
f"
2 0 7  rÂ ° et v Â °.
8 8 9 .
Reg .
4 ,
f "
1 9 9  v Â °.
8 9 0 .
Reg .
4 ,
f "
2 0 0  v Â °.
8 9 1 .
Reg .
4 ,
f "
1 9 9  v ".
8 9 2 .
Reg .
4 ,
f "
1 9 9  v Â °, 2 0 0  rÂ °.
8 9 3 .
Reg .
4 ,
f "
2 0 0  v Â °, 2 0 1  rÂ °.
8 9 4 .
Reg .
4 ,
f "
â€ ¢ 9 8  v Â °, '9 9  rÂ °-
8 9 5 .
Reg .
4 ,
f "
1 g 8  rÂ °.
8 9 6 .
Reg .
4 ,
fÂ °
2 0 1  rÂ ° et v Â °.
8 9 7 .
Reg .
4 ,
fo
2 0 2  v Â °, 2 0 3  rÂ °.
8 9 8 .
Reg .
4 ,
f " 2 0 3  rÂ °.
8 9 9 .
Reg .
4 ,
f "
2 0 2  v Â °.
9 0 1 .
Reg .
4 ,
f " 2 o 3  v Â °.
9 0 2 .
Reg .
4 ,
f "
2 o 4  v Â °.
9 0 3 .
Reg .
4 ,
f "
2 o 4  v Â °.
9 0 4 .
Reg .
4 ,
f "
2 0 4  v Â °.
9 0 5 .
Reg .
4 ,
fo
2 0 G  rÂ ° et v Â ° 2 0 7  rÂ °.
9 0 6 .
Reg .
4 ,
fo  2 0 4  V Â °.
9 0 7 .
Reg .
4 ,
f "
2 0 4  rÂ °. â€ ” O missio n
d an s P., d u  *  man d emen t ad ressÃ ©
;'1
l'Ã ©
'Ã ªq u e d e Co n v ersan o .
9 0 8 .
Reg .
4 ,
P
2 o 5  v Â °, 2 0 6  rÂ °.
9 0 9 .
Reg .
4 ,
fo
2 0 6  rÂ °, â€ ” Reg . Â «  D a-
tu m
u t su p ra Â » .
9 1 0 .
Reg .
4 ,
f "
2 0 6  rÂ °.
9 1 1 .
Reg .
4 ,
fo
2 0 6  rÂ °. â€ ” Le mo t
k alen d as a Ã © tÃ ©  o mis d an s le rejf .
9 1 3 . Reg . 4 , fÂ ° 2 0 9  rÂ ° et v Â °.
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915. Reg. 4, fÂ° 2n vÂ°. â€” Reg. (et
Baluze): Â« Scriptum est super
hoc in eumden1 modum universis
abbatibus, prioribus et exemp-
tarum Eeelesiarum praelatis in
supradietis provineiis consti-
tutis. Â» Au lieu de reproduire
cette mention gÃ©nÃ©rale, P. a dÃ»
donner la liste des pays oÃ¹ ces
lettres ont Ã©tÃ© adressÃ©es, telle
qu'on la trouve Ã  la rin du nÂ°
922.
916. Reg. 4, fÂ° 207 rÂ°.
919. Reg. 4, P> 208 rÂ°.
920. Reg. 4, fÂ° 208 rÂ° et vÂ°.
921. Reg. 4, fÂ° 208 vÂ°.
922. Reg. 4, fÂ° 209 VÂ°, 210 rÂ° et vÂ°.
924. Reg. 4, fÂ° 2o4 v", 205 rÂ°.
925. Reg. 4, f ' 2o3 rÂ° et v".
926. Reg. 4, fÂ° 2o3 vÂ°, 204 rÂ°. â€”
Cette lettre est suivie dans le
reg. et dans les Ã©ditions d'une
liste de 48 citÃ©s Ã©piscopales ou
simples v1lles auxquelles elle a
Ã©tÃ© adressÃ©e. P., pour simplifier,
n'a mentionnÃ© que la premiÃ¨re
Trani, et a remplacÃ© les autres
parÂ« etc., etc. Â» La liste des villes
est suivie elle-mÃªme de la men-
tion de mandements adressÃ©s
1Â° aux comtes, barons, justi-
ciers et peuples de Sicile; 2Â°
aux archevÃªques, Ã©vÃªques, prÃ©-
lats et clercs ile la mÃªme rÃ©-
gion.
927. Reg. 4, fÂ° 98 rÂ° et vÂ°.
928. Reg. 4, fÂ° 208 rÂ°. â€” Le mÃªme
acte se trouve mentionnÃ© par
P. au nÂ° g 18, Ã  la date du 31
dÃ©c., d'aprÃ¨s une expÃ©dition
reproduite par Theiner. P.
n'indique pas qu'il s'agit d'un
seul et mÃªme document.
929. Reg. 4, fÂ° 207 rÂ°.
930. Reg. 4, fÂ° 208 v.
931. Reg. 4, fÂ° 208 v.
932. Reg. 4, P> 211 vÂ°, 212 rÂ°.
1200
935. Reg. 4, fÂ° 210 vÂ°, 211 rÂ° et vÂ°.
â€” Au lieu de transcrire la
mention finale << in eumden1
modum scriptum est super hoc
universis Christi fidelibus per
supradicta regna et provincias
constitutis Â», et qui se rÃ©fÃ¨re Ã 
1'Ã©numÃ©ratiou des pays citÃ©s Ã 
la fin de la lettre 922 (prÃ©-
cÃ©dant immÃ©diatement celle-ci
dans le registre) P. a reproduit
cette Ã©numÃ©ration, en y ajou-
tant, d'aprÃ¨s une expÃ©dition,
l'indication d'un mandement
adressÃ© Ã  la province de Ra-
guse.
937. Ueg. 4, fÂ° 209 vÂ°.
938. Reg. 4, fÂ° 208 vÂ°, 209 rÂ°.
939. Reg. 4, fÂ° 130 v, 137 rÂ°.
940. Reg. 4, fÂ° 212 rÂ° et vÂ°.
941. Reg. 4, fÂ° 215 rÂ° et vÂ°. â€” P. a
suivi pour la date du jour le
texte de Baluze (vu kal. febr.)
bien que Theiner d"nnÃ¢t Â« VIII
kal. Â» Mais cette derniÃ¨re date
se trouve aussi dans le reg. La
lettre est donc du 25 janvier
1200 et non du 26.
942. Reg. 4, fÂ° 214 rÂ° et v".
943. Reg. 4, fÂ° 214 vÂ°, 215 rÂ°.
944. Iteg. 4, fÂ° 216 rÂ°.
945. Reg. 4, fÂ° 215 rÂ°.
946. Ueg. 4, fÂ° 215 v.
947. Reg. 4, fÂ° 215 vÂ°, 216 rÂ°.
948. Reg. 4, fÂ° 21G rÂ° et vÂ°.
949. Ueg. 4, fÂ° 2l3 rÂ° et v", 2l4 rÂ°.
950. Reg. 4, f' 212 vÂ°. â€” Omission,
dans P. des * mandements
adressÃ©s aux archiprÃªtres et
chanoines de l'Ã©glise de Padoue
et au patriarche de Grado.
951. Reg. 4, fÂ° 212 vÂ°, 213 rÂ°.
1012. Reg. G, fo 5 rÂ°.
1103. Reg. 6, lÂ° 4 vÂ°.
1104. Reg. 6, P> 7 1".
1105. Reg. G, fo 7 vÂ°.
1140. Reg. 5, f 57 rÂ°.
1141. Ueg. 5, fo 58 vÂ°.
1142. Ueg. 5, fÂ° 57 rÂ° et vÂ°.
1143. Reg. 5, f" 57 rÂ°.
1145. Reg. 5, I" (5g rÂ°).
1146. Ueg. 5, fÂ° (5g rÂ° et vÂ°).
1147. Ueg. 5, f> (5g v").
1148. Ueg. 5, fÂ° 58 rÂ° et vÂ°.
1149. Reg. 5, fÂ° (5g VÂ°).
1150. Reg. 5, fÂ° (63 rÂ° et v", 64 rÂ° et
v").
1151. Ueg. 5, fÂ° (64 v", 65 rÂ°).
1152. Ueg. 5, fÂ° (Go v", 61 ^. â€” Re-
gistre et Ã©dition Â« Dat. Lat.
ut supra Â». Cette lettre doit
donc Ãªtre placÃ©e Ã  la mÃªme
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date que celle qui prÃ©cÃ¨de
immÃ©diatement dans le reg.
(P. 1I53) c'est-Ã -dire au 3o
octobre et non au 22, date
indiquÃ©e par P.
1153. Reg. 5, fo (6o rÂ° et v"). â€” P.
place cette lettre au 2 2 oct.
1200, parce qu'il suit le texte
de Migne, qui, Ã  la fin de la
lettre, par erreur, Ã©crit Â« x1
kal. nov. Â» au lieu de Â« n Â».
Mais le reg. porte Â« 1l kal. Â»
et l'Ã©diteur lui-mÃªme, Ã  la col.
88l, donne Â« 1l kal. nov. Â».
P. remarque, d'ailleurs, que
d'aprÃ¨s Langebeck, la lettre
Ã  Ingeburge serait du 31 oct.
(p. 106, aprÃ¨s le nÂ° I154).
C'est cette derniÃ¨re date qu'il
faut adopter.
1154. Reg. 5, fÂ° (5g vÂ°, 6o râ„¢).
1157. Reg. 5, fÂ° (65 rÂ° et vÂ°). â€” Le
texte de l'Ã©dition, suivi par P.,
donne Â« v1 id. nov. a. m Â».
P. place la lettre au 8 nov.
1200. Mais le reg. porte sim-
plement Â« Dat. Lat. Â».
1158. Reg. 5, fÂ° (65 rÂ°).
1160. Reg. 5, fÂ° (72 rÂ° et vÂ°), 73 1".
â€”- P. a mentionnÃ© le * man-
dement adressÃ© h l'Ã©vÃªque de
Ferrare, mais il a omis l'indi-
cation de celui qui est adressÃ©
Ã  l'Ã©vÃªque de VÃ©rone.
1161. Reg. 6, fÂ° 5 rÂ°.
1162. Reg. 5, fÂ° (66 rÂ° et vÂ°).
1163. Reg. 5, fÂ° (68 vÂ°, 69 r").
1164. Reg. 5, fÂ° (69 rÂ° et vÂ°).
1165. Reg. 5, f (68 v).
1166. Reg. 5, fÂ° (69 vÂ°, 70 rÂ°).
1167. Reg. 5, fo (70 v"). â€” Registre
Â« N(icolaus) presbyter Â» et
non Â« H. presbyter Â» comme
dans P.
1169. Reg. 5, fÂ° (67 v", 68 r").
1170. Reg. 5, fÂ° (67 vÂ°).
1171. Reg. 5, fÂ° (70 rÂ°). â€” La lacune
signalÃ©e dans le texte de l'Ã©di-
tion Migne (note g3) existe
aussi dans le reg.
1172. Reg. 5, f (70 v).
1173. Reg. 5, fÂ° (70 rÂ°).
1174. Reg. 5, f" (70 vÂ°, 71 rÂ°).
1175. Reg. 5, fÂ° (71 rÂ°). â€”Omission,
dans P., des * mandements
adressÃ©s Ã  l'archevÃªque de
TorrÃ¨s, et Ã  l'archevÃªque d'Ar-
borÃ©e (act. Oristano).
1176. Reg. 5, fÂ° (66 rÂ°).
1177. Reg. 5, fÂ° (66 rÂ°, 67 r").
1178. Reg. 5, fo (65 v).
1179. Reg. 6, fo 8 vÂ°.
1183. Reg. 6, fÂ° 8 vÂ°, 9 rÂ° et v".
1184. Reg. 5, fÂ° (71 rÂ° et vÂ°).
1186. Reg. 5, fo 73 rÂ° et vÂ°.
1187. Reg. 5, fÂ° 73 rÂ°.
1188. Reg. 5, C 73 v.
1192. Reg. 5, fÂ° 71 vÂ°, 72 rÂ°. â€” Parmi
les destinataires signalÃ©s dans
l'adresse, l'Ã©dition de La Porte
du Theil a omis le chapitre de
Braida Â« capitulo de Rraida et
omnibus fratribus ejusdempro-
fessionis Â».
1230. Reg. 6, 8 rÂ°.
1231. Reg. 6, fo 8 rÂ°.
1232. Reg. 6, fo 8 rÂ°.
1233. Reg. 6, fÂ° 8 rÂ°.
1235. Reg. 6, fo 8 v " â€” P. a omis l'in-
cipit Â« Illa te cordis Â».
1201
1243. Reg. 6, fÂ° 10 rÂ° et vÂ°. â€” Le re-
gistre ne contient pas la men-
tion de l'annÃ©e du pontificat
ajoutÃ©e par Baluze Â« pontificatus
nostri anno quarto Â». Il faudrait
au moins Â« tertio Â» comme P.
l'a fait observer.
1244. Reg. 6, fÂ° 11 rÂ°.
1249. Reg. 5, fÂ° 0,0 rÂ°.
1254. Reg. 5, fÂ° 90 rÂ°.
1255. Reg. 5, fÂ° 90 rÂ°.
1256. Reg. 5, fÂ° 92 rÂ°.
1257. Cette notice fait double emploi
avec . la prÃ©cÃ©dente, celle-ci
Ã©tant adressÃ©e Â« priori et ea-
nonicis regularibus ecclesie
sancte Marie de Chirberi Â».
Le nÂ° 1257 est donc Ã  suppri-
mer.
1258. Reg. 5, fÂ° 90 rÂ° et vÂ°.
1264. Reg. 5, fÂ° go vÂ°. â€” Dans les
mentions de mandement qui
accompagnent la lettre, il faut
corriger le texte de l'Ã©dition
suivi par P. pour les deux noms
HorejÃ®a (Reg. Florefia, l'abbaye
de Floreffe) Campen. (Reg.
Campenberc).
1265. Reg. 5, fÂ° 90 vÂ°.
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1266. Reg. 5, fÂ° 90 vÂ°, (91 rÂ°).
1267. Reg. 5, fÂ° (91 rÂ°).
1268. Reg. 5, fÂ° (91 rÂ°).
1269. Reg. 5, fÂ° (91 rÂ°).
1270. Reg. 5, f (91 rÂ° et v").
1271. Reg. 5, f" (91 vÂ°, 92 rÂ°).
1273. Reg. 5, f (92 rÂ°).
1275. Reg. 5, fÂ° (92 rÂ°).
1292. Reg. G, fÂ° 1'1 rÂ°.
1293. Reg. 6, fo 11 v", 12 rÂ° et vÂ°.
1294. Reg. 6, fÂ° l3 rÂ°.
1295. Reg. 6, fo l3 rÂ°.
1296. Reg. 6, fÂ° 1'a rÂ°.
1297. Reg. 6, fÂ° l4 rÂ°.
1298. Reg. 6, fÂ° 1'1 vÂ°. â€” Les mots
de l'Ã©dition verbis compctenlcr
mutatis, ita quod unicuiqae seor-
sim, ne sont pas dans le reg.
1299. Reg. 6, fÂ° l5 rÂ°.
1300. Reg. 6, f 15 rÂ°.
1301. Reg. ri, fÂ° l5 vÂ°.
1302. Reg. 6, fÂ° l5 vÂ°. â€” Omission,
dans P., du * mandement adressÃ©
Ã  l'archevÃªque de Canterbury.
1303. Reg. 6, fÂ° 13 rÂ°.
1304. Reg. 6, f" 13 VÂ°.
1305. Reg. 6, f 13 vÂ°.
1306. Reg. 6, fÂ° 13 vÂ°.
1307. Reg. 6, fÂ° 13 v.
1308. Reg. 6, fÂ° l4 rÂ°.
1309. Reg. 6, fo il rÂ°.
1381. Reg. 6, fÂ° 16 rÂ°.
1202
1583. Reg. 6, f 18 v.
1584. Reg. 6, f 17 rÂ°.
1585. Reg. 6, fÂ° 17 vÂ°.
1586. Reg. 6, fÂ° 17 v. â€” Baluze a
imprimÃ©, dans l'adresse Â« in
Romanorum regem eleeto Â». P.
fait observer trÃ¨s justement
qu'il faudrait imperalorcin. Ce
mot se trouve dans le reg.
1587. Reg. 6, fÂ° 18 rÂ°.
1588. Reg. 6, fÂ° 18 rÂ°.
1620. Reg. 5, fÂ° 1 rÂ°.
1621. Reg. 5, fÂ° I rÂ°.
1622. Reg. 5, fÂ° 1 rÂ° et v".
1623. Reg. 5, fÂ° 2 rÂ° et vÂ°.
1625. Reg. 5, fÂ° 1 vÂ° et 2 rÂ°.
1628. Reg. 5, fÂ° 2 vÂ°, 3 rÂ°.
1629. Reg. 5, fo 2 vÂ°, 3 rÂ°.
1630. Reg. 5, f 3 rÂ°.
1631. Reg. 5, fÂ° 3 rÂ°.
1637. Reg. 5, fÂ° 3 v.
1638. Reg. 5, fÂ° 3 rÂ°.
1642. Reg. 5, f 3 rÂ°.
1643. Reg. 5, fo 5 rÂ°.
1644. Reg. 5, fÂ° 3 rÂ° et v".
1646. Reg. 5, fÂ° 3 vÂ°.
1647. Reg. 5, f" /| rÂ° et vÂ°.
1648. Reg. f), fÂ» 3 v, 'l rÂ°.
1649. Reg. (S, fÂ° 19 vÂ°.
1650. Reg. 5, fÂ° 5v".
1651. Reg. 6, fÂ° 10 vÂ°.
1652. Reg. 5, fÂ° k rÂ°.
1653. Reg. 0, fÂ» 18 v, 19 rÂ°.
1654. Reg. 0, fÂ° 20 rÂ°.
1655. Reg. 0, fÂ° 2o v.
1658. Reg. 6, f" 20 vÂ°.
1660. Reg. 5, fÂ° 5 rÂ°.
1661. Reg. 5, fÂ° 1G vÂ°.
1662. Reg. 5, F" ,r> vÂ°, 0 rÂ°. â€” Reg.
Â« x kal. mai! Â» et non Â« v
kal. Â» que donne le texte de
l'Ã©diteur La Porte du Theil. P.
a corrigÃ© d'aprÃ¨s une expÃ©di-
tion et placÃ© la lettre au
22 avril.
1663. Reg. 5, fÂ° 6 rÂ°. â€” Sur l'erreur
du copiste du reg. qui a datÃ©
A'Anagni, au lieu du Latran,
voir la note de P.
1664. Reg. 5, fÂ° 6 rÂ°.
1665. Reg. 5, fÂ° 6 rÂ°.
1666. Reg. 5, f" 6 rÂ° et vÂ°.
1667. Reg. 5, fÂ° (3 v, 7 rÂ°.
1668. Reg. 5, fÂ° 7 rÂ°.
1669. Reg. 5, fÂ° 7rÂ°.â€”Omission,dans
P., du mandement adressÃ© aux
archevÃªques de Bourges et de
Tours et Ã  l'Ã©vÃªque de Lisieux.
Suit un fragment de ce man-
dement.
1672. Reg. 5, fo 7 rÂ° et v".
1673. Reg. 5, f" 7 vÂ°, 8 rÂ°. â€” P. a
corrigÃ© avec raison martii en
maii; le reg. donne marlii.
1674. Reg. 5, f 8 rÂ°.
1675. Reg. 5, f 8 rÂ°.
1676. Reg. 5, F" 8 rÂ° et vÂ°.
1677. Reg. 5, fÂ° 8 rÂ°.
1678. Reg. 5, f" 8 vÂ°, 9 rÂ°.
1679. Reg. 5, f" 9 rÂ° et vÂ°.
1681. Reg. 5, fÂ° 10 vÂ°, 11 rÂ°.
1683. Reg. 5, fÂ° IO rÂ° et vÂ°.
1685. Reg. 5, fo 1G rÂ°.
1686. Reg. 5, f> 1fi rÂ°. â€” P. Ã©crit
BedJ'or, d'aprÃ¨s l'Ã©dition ; reg.
Bedford.
1687. Reg. 0, fÂ° 9 vÂ°, 10 rÂ°.
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1688. Reg. 5, fÂ° 1o rÂ°.
1689. Reg. 5, f 12 rÂ°.
1690. Reg. 5, f 12 vÂ°, 13 rÂ°.
1691. Reg. 5, fÂ° l3 rÂ°. â€” Le reg. ne
porte, clans l'adresse, qne Hes-
ponsive.
1692. Reg. 5, fÂ° l4 v", 15 rÂ°.
1693. Reg. 5, fÂ° 15 vÂ°. â€” Le registre
ajoute illustri Ã  l'adresse.
1694. Reg. 5, fÂ° l5 rÂ° et v<>. â€” Omis-
sion, dans P., du mandement
adresse aux Ã©vÃ¨ques d'Ely et
de Norwich et au doyen de
Lincoln.
1695. Reg. 5, fÂ° 15 vÂ°, 16 rÂ°.
1696. Reg. 5, fo 14 v.
1697. Reg. 5, fo l4 vÂ°. â€” Omission,
dans P., du * mandement adres-
sÃ© a l'archevÃªque de Tours et Ã 
l'Ã©vÃªque du Mans.
1698. Reg. 5, fÂ° 14 rÂ°. â€” Omission,
dans P., des * mandements
adresses Ã  l'abbÃ© du Mont-
Cassin et aux familiers du roi
FredÃ©ric.
1699. Reg. 5, fÂ° 16 vÂ°.
1700. Reg. 5, fÂ° 16 v", 17 rÂ°. â€” La
Porte du Theil a notÃ© que
Baluze avait Â« III id. jun Â» au
lieu de Â« 1v Â».
1701. Reg. 5, fÂ° 17 rÂ°.
1702. Reg. 5, fÂ° 17 rÂ°. â€” Reg. Tul-
lensi.
1703. Reg. 5, P> 16 vÂ°.
1704. Reg. 5, fÂ° 16 vÂ°. â€” Omission,
dans P., du * mandement adres-
sÃ© aux abbÃ©s, prieurs et clercs
du diocÃ¨se de Capaccio.
1705. Reg. 5, fo 16 vÂ°. â€”Â« Laterani Â»
n'est pas dans le reg. et est
remplacÃ© par les mots Â« ut
supra Â».
1706. Reg. 5, fÂ° 16 rÂ° et vÂ°.
1707. Reg. 5, fÂ° 17 rÂ° et vÂ°. â€” Reg.
Â« Rotuntino Â».
1708. Reg. 5, fÂ° 17 vÂ°, 18 rÂ° et vÂ°.
1709. Reg. 5, fÂ° 18 vÂ°, 19 rÂ° etvÂ°. â€”
L'Ã©dition Raluze donne Â« vm
kal. jul. Â» au lieu de v1.
1710. Reg. 5, fÂ° 19 V, 20 rÂ°. â€”Reg.
Â« 1v kal. julii Â» et non Â« m Â»,
date donnÃ©e par La Porte du
Theil, par Baluze et adoptÃ©e
par P. La lettre est donc du
28 juin et non du 29.
1711. Reg. 5, fÂ° 17 rÂ°.
1712. Reg. 5, fÂ° 13 rÂ° et v".
1713. Reg. 5, fÂ° 13 v",,l4 rÂ°.
1714. Reg. 5, fÂ° 20 rÂ° et vÂ°. â€” On
trouve au fÂ° 20 vÂ° le commen-
cement d'une lettre adressÃ©e
au seigneur de Montpellier que
La Porte du Theil a omis dans
son Ã©dition et qui a Ã©tÃ© publiÃ©
par L. Delisle (Les Registres
d'Innocent III, p. 86-87).
1716. Reg. 5, fÂ° 20 v", 21 rÂ° et vÂ°. â€”
Reg. Â« Vallis clare Â» et non
Â« Vallis Magne Â» comme dans
P., La Porte du Theil et Baluze.
1717. Reg. 5, fÂ° 21 vÂ°, 22 rÂ° et vÂ°.
1718. Reg. 5, fÂ° 22 vÂ°.
1719. Reg. 5, f 23 rÂ°.
1720. Reg. 5, fÂ° 22 vÂ°, 23 rÂ°. â€” Reg.
Â« m kal. sept. Â» et non Â« kal.
sept. Â» date donnÃ©e par La
Porte du Theil et Baluze et
adoptÃ©e par P. La lettre est donc
du Iep sept, et non du 3o aoÃ»t.
1721. Reg. 5, fÂ° 23 rÂ°. â€” Reg. Â« ad
quos iste littere pervenerint Â» et
non Â« pervenient Â».
1722. Reg. 5, fÂ° 23 rÂ°. â€” Le reg. ne
donne pas l'annÃ©e du pontificat.
1723. Reg. 5, fo 25 rÂ°.
1724. Reg. 5, fo 25 rÂ° et vÂ°.
1725. Reg. 5, fÂ° 25 v".
1726. Reg. 5, fo 25 v".
1727. Reg. 5, fÂ° 25 vÂ°, 26 rÂ°.
1728. Reg. 5, fo 27 v", 28 rÂ°.
1729. Reg. 5, f" 26 rÂ° et vÂ°, 27 rÂ° et
vÂ°.
1730. Reg. 5, fÂ° 26 rÂ°.
1732. Reg. 5, fÂ° 28 rÂ° et v".
1733. Reg. 5, fÂ° 28 vÂ°, 29 rÂ°.
1734. Reg. 5, fÂ° 23 rÂ° et vÂ°, 24 rÂ°. â€”
Le cardinal Pitra a complÃ©tÃ©
cette lettre dont les Ã©diteurs
(La Porte du Theil et Baluze)
n'avaient donnÃ© ni tout le com-
mencement, ni la fin (voir les
notes, Analecta novissima, I,
^90-^93). Elle est datÃ©e du mo-
nastÃ¨re de Subiaco, le 2 des
noues de septembre (4 sept.
1202). P. avait conjecturÃ©
Â« le commencement de sep-
tembreÂ». B faut donc la classer,
dans les Re1jesta, entre le 1721
et le 1722.
1735. Reg. 5, fÂ° 24 rÂ°, 25 rÂ° et vÂ°.
1736. Reg. 6, fÂ° 21 rÂ°.
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- Pasd'adresse
â€” Omission,
mandement Ã 
1737. Reg. 6, fÂ° 21 rÂ°. â€” Le reg. omet
l'adresse qui se trouve dans
l'Ã©dition: Â« Episcopo Lingo-
nensi. Â»
1738. Reg. 6, P> 21 v".
dans le reg.
1739. Reg. 6, fo 21 vÂ°.
1740. Reg. 6, fÂ° 22 rÂ°.
dans P., du
l'archevÃªque de Tarantaise.
1742. Reg. 5, fÂ° 28 vÂ°. â€” P. a mis
(Raynerio), entre parenthÃ¨ses.
Reg. Â« Fratri Rainerio Viter-
hiensi episcopo Â».
1743. Reg. 5, fÂ° 29 rÂ°. â€” Â« Anno
quinto Â» ne se trouve pas au reg.
1746. Reg. 5, fÂ° 29 vÂ°.
1747. Reg. 5, fÂ° 29 rÂ° et v". â€” Omis-
sion, dans P., du * mandement
adressÃ© Ã  l'Ã©vÃªque de Saintes,
Ã  S. sous-diacre et notaire du
seigneur pape, et Ã  l'ahhÃ© de la
Couronne.
1748. Reg. 5, fÂ° 31 rÂ° et vÂ°. â€” Omis-
sion, dans P., du nom de l'abbÃ©
Â« Roger Â».
1749. Reg. 5, fÂ° 29 vÂ°, 3o rÂ°.
1750. Reg. 5, fÂ° 3o rÂ°,
1751. Reg. 5, fÂ° 3o rÂ° et v". â€” Cette
lettre n'est pas datÃ©e dans le
reg. La date que donnent les
Ã©ditions est celle de la lettre
prÃ©cÃ©dente (1750). Il n'y a donc
aucune raison pour que P. la
place au 7 novembre.
1752. Reg. 5, fo 3o v.
1753. Reg. 6, fÂ° 20 V". â€” Les Ã©ditions
le datent du 0 des ides de no-
vembre, annÃ©e 5, c'est-Ã -dire du
8 novembre 1202. Mais le reg.
donne simplement Â« Datum ut
supra Â» et comme la lettre prÃ©-
cÃ©dente est du 5 avril (nÂ° 1658).
elle devrait donc Ãªtre placÃ©e Ã 
la mÃªme date.
1754. Reg. 6, fÂ° 22 rÂ°.
1755. Reg. 5, fÂ° 3o vÂ°.
1755 a. Reg. 5, f 3o vÂ°, 31 rÂ°. â€”
P. avait classÃ© primitivement
cette lettre, sous le nÂ° 3820, au
9 novembre 1209; attribution
inacceptable Ã  priori, puisqu'il
y est question du vÅ“u de croi-
sade du roi Emeri, de Hongrie.
Il croyait qu'elle n'Ã©tait pas
datÃ©e, puisque l'Ã©dition de La
1758.
1759.
1761.
1762.
1763.
1764.
1765.
1766.
1767.
1768.
1771.
1772.
1773.
1774.
1775.
1776.
1777.
1778.
Porte de Theil portait simple-
ment Â« Datum Laterani Â». Plus
tard, d'aprÃ¨s le texte de Dobner
et de Fejer, qui contenait la
date Â« v id. nov. a. 5 Â», il l'a
placÃ©e dans son supplÃ©ment au
9 nov. 1202. Mais le registre 5
donne Â« Datum ut supra Â» et
la lettre prÃ©cÃ©dente (17"):)) est
du 6 des ides de novembre.
Celle-ci devrait donc Ãªtre classÃ©e
Ã  la mÃªme date, 8 novembre
1202.
Reg. 5, fb 3l vÂ°-
Reg. 5, fÂ° 32 rÂ°. â€” Tandis que
l'Ã©dition La Porte du Theil,
conformÃ©ment au reg. 5, donne
Â« archidiacono Silvanectensi Â»
l'Ã©dition Baluze porte Â« Sali-
nensi Â», ce qui est la bonne
leÃ§on, car on ne voit pas ce que
l'archidiacre de Sentis viendrait
faire dans une lettVe relative
au clergÃ© de la province de
BesanÃ§on.
Reg. 5, fÂ° 3l vÂ°, 32 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 32 rÂ°. â€” Reg. Â« Da-
tum ut supra Â».
Reg. 5, fÂ° 3ti rÂ° et vÂ°. â€” Les
Ã©ditions donnent Â« xVI kal.
decemhris Â», qui ne se trouve
pas dans le reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
6, fÂ° 22 rÂ°.
6, fÂ° 22 vÂ°.
6, fÂ° 22 vÂ°.
6, fÂ° 23 rÂ°.
5, fÂ° 32 vÂ°.
5, fÂ° 33 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 32 rÂ° et vÂ°. â€” Â« Anno
v Â» n'est pas au reg.
Reg. 5, fo 32 vÂ°, 33 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 33 rÂ°.
Reg. 5, fo 33 v, U rÂ°. â€” Le
mot Â« Laterani Â» manque dans
l'Ã©dition, ainsi que les mots
Â« Nobili viro Â».
Reg. 5, fÂ° 34 vÂ°. â€” L'Ã©dition de
La Porte duTheil a omis la date.
Reg. Â« Datum Laterani v kal.
dec. Â». V. l'a placÃ©e au 27 nov.
d'aprÃ¨s le texte de Theiner.
Reg. 5, fÂ° 34 vÂ°. â€” Le reg. ne
donne que la date Â« Datum
Laterani ut supra Â».
Reg. 5, fÂ° 33 rÂ°. â€” Le reg. ne
donne pas l'annÃ©e du pontificat.
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1779. Reg. 5, fÂ° 34 v", 35 rÂ°etvÂ°, 36
rÂ°.
1780. Reg. 5, fÂ° 36 v.
1781. Reg. 5, fo 32 rÂ°.â€”Reg. Â«x1kal.
dec. Â» et non Â« n kal. Â». Cette
lettre est donc du 21 novembre
et non du 3o(P.)et devrait se
trouver, dans les Regesta,
ap1Ã¨s le nÂ° 1769.
1782. Reg. 5, fÂ° 38 vÂ°.'
1783. Rejf. 5, fÂ° 38 vÂ°, 3g rÂ°. â€” Omis-
sion, dans P., du * mandement
adressÃ© Ã  l'abbÃ© de DÃ©ols, et Ã 
G., sous-diacre de l'Eglise ro-
maine, prieur de Levroux.
1784. Reg. 5, P> 36 v".
1785. Reg. 5, fÂ° 36 vÂ°, 37 rÂ°. â€” Reg.
Â« Datum LateranÃ® ut supra Â».
1786. Reg. 5, f 37 rÂ°.
1787. Reg. 5, fÂ° 37 rÂ°. â€” P. a Ã©crit,
d'aprÃ¨s l'Ã©dition Â« P. de Stui-
haldo Â», au lieu de Â« P. Ani-
baldo Â» que porte le reg. Il
s'agit d'un Anibaldi, parent
d'Innocent III.
1789. Reg. 5, fÂ° 3g vÂ°, 4o rÂ° et vÂ°. â€”
Â« Anno quinto Â» n'est pas au
reg.
1790. Reg. 5, fÂ° 38 rÂ°.
1791. Reg. 5, fÂ° 39 rÂ°. â€” Le reg.
omet l'annÃ©e du pontif1cat.
1792. Reg. 5, fÂ° 3o rÂ°. â€” Omission,
dans P., du*mandement adressÃ©
Ã  l'Ã©vÃ¨que de Saintes et au sous-
diacre romain, archidiacre
d'Aunis.
1793. Reg. 5, fÂ° 3g rÂ° et vÂ°.
1794. Reg. 5, fÂ° 37 v", 38 rÂ°. â€” Reg.
Â« Dat. Laterani Â» qui manque
Ã  l'Ã©dition et Ã  P.
1795.
Reg. 5,
fÂ°
5 rÂ° et vÂ°
1796.
Reg. 5,
f"
IO rÂ°.
1797.
Reg. 5,
f"
5 vÂ°.
1798.
Reg. 5,
f"
2 2 vÂ°.
1799.
Reg. 5,
f"
22 VÂ°.
1203
1801. Reg. 5, fÂ° 3g v<\
1802. Reg. 5, fÂ° 4l vÂ°, '12 rÂ°.
1803. Reg. 5, fÂ° '10 vÂ°, 41 rÂ°. â€” Reg.
omet l'annÃ©e du pontificat.
1804. Reg. 5, fo 41 rÂ° et v".
1805. Reg. 6, f< > 23 vÂ°.
1806. Reg. 5, fÂ° 42 rÂ° et v".
1807. Reg. 5, f.> 41 vÂ°.
1808. Reg. 5, fÂ° 42 vÂ°, 43 rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e. Omission,
dans P., du * mandement
adressÃ© Ã  l'Ã©vÃ¨que, au doyen et
au chapitre de Nevers.
1809. Reg. 5, f 43 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e. Omission, dans
P., du * mandement adressÃ© Ã 
l'Ã©vÃ¨que de Lisieux.
1810. Reg. 5, fÂ° 55 vÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
1811. Reg. 5, P> 43 rÂ°. â€” Omission,
dans l'Ã©dition et dans P., du *
mandement adressÃ© Ã  l'Ã©vÃ¨que
de Cumes et Ã  Henri de Setar,
sous-diacre de l'Ã‰glise romaine,
chanoine de Milan.
1812. Reg. 5, fo 4' 1 rÂ° et vÂ°.
1813. Reg. 5, fÂ° 45 rÂ° et vÂ°.
1815. Reg. 5, fo 43 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
1816. Reg. 5, fo 43 rÂ° et v".
1817. Reg. 5, fÂ° 43 vÂ°, 4'l rÂ°.
1818. Reg. 5, fÂ° 44 vÂ°.
1820. Reg. 5, fÂ° 44 vÂ°. â€” Omission,
dans P., du* mandement adressÃ©
Ã  l'abbÃ© de Cluny.
1822. Reg. 5, fo 44 rÂ°.
1823. Reg. 5, fÂ° 44 rÂ°.
1824. Reg. 5, fÂ° 44 vÂ°, 45 rÂ°.
1825. Reg. 5, fÂ° 45 rÂ°.
1826. Reg. 5, fÂ° 5o rÂ°.
1827. .Reg. 5, fÂ° 5o rÂ°.
1828. Reg. 5, fÂ° 46 vÂ°, 47 rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e. P, a com-
plÃ¨tement omis tout ce qui suit
le Datum, c'est-Ã -dire un certain
nombre de lettres semblables
adressÃ©es aux monastÃ¨res ou
aux Ã©vÃ¨ques de France, de Lom-
hardie et d'Angleterre, Ã  l'effet
d'opÃ©rer la rÃ©forme des monas-
tÃ¨res relevant directement du
Saint-SiÃ¨ge. Or le texte de
l'Ã©dition mentionne les mande-
ments adressÃ©s : lÂ° aux abbÃ©s et
couvents de la Toscane, de la
Marche et du duchÃ© de SpolÃ¨te;
2Â° aux Ã©vÃ¨ques d'Arras et de
Paris, et aux abbÃ©s de Sainte-
Colombe de Sens et de Saint-
Victor de Sens, avec obligation
de se rÃ©unir pour ce fait Ã  Paris,
3Â° aux abbÃ©s et couvents des
provinces de Reims et de Sens;
4Â° Ã  l'archevÃªque de Bourges;
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aux abbÃ©s de la Sauve-Majeure
et de la Couronne, pour rÃ©-
formerlesabbayes des provinces
de Bourges et de Bordeaux, et
du diocÃ¨se du Puy-en-Velai,
avec rÃ©union Ã  Limoges.
Mais le texte de l'Ã©dition est
lui-mÃªme trÃ¨s incomplet. Le
cardinal Pitra a donnÃ© d'aprÃ¨s
le registre 5, ce qui manquait
(Anal, novissima, I, nÂ° 1v,
p. ^95), mais, comme il lui
arrive souvent, il a mal lu et
transcrit, par exemple, Eliensi
(l'Ã©vÃªque d'Ely) par Etiamsi. Il
faut donc ajouter les mande-
ments adressÃ©s: 1Â° aux Ã©vÃªques
d'Ely et de Durbam et a l'abbÃ©
de Saint-Edmond, pour tous
les abbÃ©s et couvents d'Angle-
terre dÃ©pendant immÃ©diatement
du Saint SiÃ¨ge, avec rÃ©union Ã 
Londres; 2Â° Ã  l'Ã©vÃªque de
Chalon (sur SaÃ´ne) et Ã  l'abbÃ©
de Cluni, pour les monastÃ¨res
de la province de Lyon, avec
rÃ©union Ã  Cluni; 3Â° Ã  l'Ã©vÃªque
de Verceil, Ã  l'abbÃ© de Saint-
Paul et au prÃ©vÃ´t de Mortara,
pour tous les monastÃ¨res ro-
mains des provinces de Milan,
de Ravenne et de GÃªnes, des
diocÃ¨ses de Ferrare, de Pavie
et de Plaisance:
1829. Reg. 5, fo 45 vÂ°, 46 rÂ°.
1830. Reg. 5, fÂ° 46 rÂ° et vÂ°.
1831. Reg. 5, fo 47 rÂ° et v<>. â€” Reg.
Â« Illustri reg. Anglie Â». Pas
- d'indication d'annÃ©e.
1832. Reg. 5, fÂ° 49rÂ°etvÂ°. â€” L'Ã©dition
omet la fin de l'adresse : Â« Tam
presentibus quam futuris regu-
larem vitam professis in perpe-
tuum Â» qui est de rÃ¨gle.
1833. Reg. 6, fo 23 v".
1834. Reg. G, f 2'1 rÂ°.
1835. Reg. 5, fÂ° 49 r->.
1836. Reg. 5, fÂ° 49 rÂ°-
1837. Reg. 5, fÂ° 51 vÂ°.
1838. Reg. 5, fÂ° 51 vÂ°.
1839. Reg. 5, f 5o rÂ°.
1841. Reg. 5, f' 5o v", 51 rÂ°.
1842. Reg. 5, f" 51 rÂ° et vÂ°.
1844. Reg. 5, fÂ° 5o rÂ° et vÂ°.
1845. Reg. 5, fÂ° 5o vÂ°.
1846. Reg. 5, fo 51 vÂ°. â€” Reg. Â« pon-
tificatus nostri anno v1Â° Â» omis
dans l'Ã©dition.
1847. Reg. 5, fo 52 rÂ°. â€” Reg. Â«Nobili
mulieri Â» mots omis dans l'Ã©di-
tion. Anno sexto a Ã©tÃ© ajoutÃ©
par l'Ã©diteur.
1848. Reg. 5, fo 47 vÂ°, 48 rÂ°. â€” P. a
<unis la rÃ©fÃ©rence Ã  Migne, I,
1178, nÂ° clx1. A l'adresse de
l'Ã©dition Â« Exercitui Crucesi-
gnatorum Â», le reg. substitue:
Â« Comitibus, baronibus, et uni-
versis crucesignatis sine saluta-
tione Â». Laterani, que P. met
entre parenthÃ¨ses, est au reg.
1849. Reg. 5, fo 48 rÂ° et vÂ°. â€” Reg.
Â« Datum Laterani Â».
1850. Reg. 5, fo 53 rÂ°.
1851. Reg. 5, fo 56 v". â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
1852. Reg. 5, fÂ° 52 rÂ°.
1854. Reg. 5, fÂ° 52 rÂ° et vÂ°.
1855. Reg. 5, P> 52 vÂ°.
1856. Reg. 5, fÂ° 52 v". â€” Registre
Â« Maii Â» que P. a corrigÃ©,
d'aprÃ¨s l'Ã©dition, en Â« martii Â».
Pas d'indication d'annÃ©e.
1857. Reg. 5, fÂ° 52 v". â€” Registre
Â« Eisdem Â», et, aprÃ¨s le
Datum (mots omis dans l'Ã©di-
tion) Â« Scriptum est super hoc
predictis preposito et capi-
tulo Â». D'oÃ¹ il faut ajouter Ã 
P. le * mandement adressÃ© au
prÃ©vÃ´t et au chapitre de Saint-
Martin de Tours.
1858. Reg. 5, fo 52 1Â°.
1859. Reg. 5, fo 56 v". â€” Registre
Â« Datum v idus martii Â» et
non Â« maii Â» (Ã©dit.).
1860. Reg. 5, fÂ° 52 vÂ°, 53 rÂ°.
1861. Reg. 5, fÂ° 53 v".
1862. Reg. 5, fÂ° 53 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
1863. Reg. 5, fo 53 rÂ°. â€” Reg. Â« Me-
gajuppano Sarvie Â» qui est la
bonne leÃ§on au lieu de Â« Me-
ganippano Serviae Â» (Ã©dit.). â€”
Omission dans P. du * man-
dement adressÃ© aux archevÃª-
ques, Ã©vÃªques et barons de
Serbie.
1864. Reg. 5, fo 53 rÂ° etv". â€” Omis-
sion dans P. du * mandement
adressÃ© au roi de Hongrie.
1865. Reg. 5, fo 53 vÂ°. - Reg. Â« Da-
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tum ut supra Â». Pas d'indica-
tion de lieu.
1867. Reg. 5, fÂ° 54 r<\ â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
1868- Reg. 5, fÂ° 54 rÂ°. â€” Registre
Â« Jani Â» et Â« Datun) ut supra Â».
Pas de date de lieu ni de jour.
1869. Reg. 5, fÂ° H rÂ°. â€” Reg. Pas
de date de lieu ni de jour.
Â« Datun1, etc. Â».
1870. Reg. 5, fÂ° 54 rÂ° et vÂ°. â€” Reg.
Â« Abbati Sancti Juliani et
majori archid (iacono) Turo-
nensibus Â». Pas d'indication
d'annÃ©e.
1871. Reg. 5, f" 53 vÂ°.
1872. Reg. 5, tÂ° 53 vÂ°.
1873. Reg. 5, fÂ° 53 vÂ°, 54 rÂ°.
1874. Reg. 5, fo 54 rÂ°.
1876. Reg. 5, fÂ° 24 pÂ°.
1877. Reg. 5, fÂ° 54 v", 55 rÂ° et vÂ°.
1879. Reg. 5, P> 56 rÂ°.
1880. Reg. 5, fÂ° 56 rÂ°. â€” Registre
Â« Eidem Â», au lieu de Â« Siffrido
archiepiscopo MaguntÃ®no Â».
Pas de date de lieu ni de jour:
Â« Datun1 ut supra Â».
1881. Reg. 5, fÂ° 55 v", 56 rÂ°.
1883. Reg. 5, fÂ° 56 rÂ°.
1884. Reg. 5, f" 56 vÂ°.
1885. Reg. 5, fÂ° 56 vÂ°.
1886. Reg. 5, fÂ° 57 v", 58 rÂ°.
1887. Reg. 5, fÂ° 56 vÂ° 57 rÂ°.
1888. Reg. 5, f" 5? r".
1889. Reg. 5, fo 57 rÂ°.
1890. Reg. 5, fÂ° 57 r" et v.
1891. Reg. 5, f" 58 rÂ°.
1892. Reg. 5, f" 58 rÂ°.
1893. Reg. 5, f*Â» 58 r".
1894. Reg. 5, fÂ° 66 rÂ°.
1896. Reg. 5, fÂ° 58 rÂ°
1898. Reg. 5, fÂ° 53 rÂ°. â€” Reg. Pas de
date de jour ni d'annÃ©e. On
ne peut donc la dater qu'ap-
proximativement, par l'indica-
tion du sÃ©jour Ã  Palestrina
(mai 3-g).
1899. Reg. 5, fÂ° 58 rÂ°. â€” Registre
Â« Eidem Â» et non << Strigo-
niensi archiepiscopo Â» (Ã©dit.).
Pas d'indication de jour. Â«Dat.
ut supra Â». Or la lettre prÃ©cÃ©-
dente (1896) Ã©tant du 3 des
nones de mai, elle doit Ãªtre
attribuÃ©e au 5 mai et non pas
au 9 (P.). Cette derniÃ¨re date
(vu idus maii) se rapporte Ã 
la notula qui, dans le reg.
suit la lettre 1899, et que
l'Ã©diteur a placÃ©e en note
d'aprÃ¨s la copie des Conti. Il
y est question de la prorogation
du terme de comparution de-
vant le siÃ¨ge apostolique ac-
cordÃ©e a l'Ã©vÃ¨que de Pavie.
La translation de Saint-Luc
est en effet du 9 mai. Aux
mots de l'Ã©dition Â« usque ad
festum Sancti Luce proxime
futurum Â» le reg. ajoute Â« v1
1
idus maii Â». Omission, dans P.
de cette indication relative Ã 
l'Ã©vÃ¨que de Pavie.
1900. Reg. 5, f" 58 vÂ°, 59 rÂ°.
1901. Reg. 5, f 58 v". â€” Reg. Â« Da-
tum Ferentiui 11 kalendas
maii Â» et non pas Â« idus Â»
(Ã©dit. et P.). La lettre serait
donc, s'il n'y a pas erreur, du
3o avril 1203 et non pas du
l4 mai.
A une date un peu postÃ©-
rieure, pourrait prendre place
une lettre que P. a omise, bien
qu'elle soit dans Migne(t.2l5,
59) et qui rectifie un certain
passage de la lettre 1901. La
notice serait ainsi formulÃ©e:
1901 A. Corrigit quemdam locum littere
precedentis, mentionem fa-
ciendo episcoporum Tuscie,
quam omiserat. Sine signo
chronol. â€”Reg. 5, fÂ° 58 vÂ°.
Innoc. opera ed. Migne, II,
5g, nÂ° LXI. Â« Tam litteris
vestris. Â»
1902. Reg. fÂ° 58 v". â€” L'Ã©dition ne
donne pas de date et P. sup-
pose qu'elle doit Ãªtre placÃ©e
Â« vers le 14 n1ai Â». Registre
Â« Dat. Ferentiui 11 id. maii. Â»
Elle est donc bien certaine-
ment du I \ mai.
A cette mÃªme date appar-
tient une lettre que P. a
omise, bien qu'elle fut dans
l'Ã©dition:
1902 A. Hospitale a AA~. clerico funda-
tum suscipit tuendum, eique
unum byzantium annuatim
persolvendum imponit. 11 idus
maii (a. v1). â€”Reg. 5, fÂ° 58
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vÂ°. Innoc. opera ed., Migne II,
5g, nÂ° LX. Â« Solet annuere,
etc. Â»
1906. Reg. 5, fÂ° 6o vÂ°, 6l rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
1907. Reg. 5, fÂ° 5g vÂ°. â€” L'Ã©dition
ne donne pas de date. P. sup-
pose, au nÂ° 1907, qu'elle est
datÃ©e de Ferentino, du 21 mai.
Au nÂ° 1920, Il cite la mÃªme
bulle d'aprÃ¨s Margarini, Bull.
Casin. II, 233, qui la rapporte
faussement Ã  l'annÃ©e 12o'1, et
la place cette fois au 25 mai.
Or le reg. donne Â« Datum
Ferentini vu kal. junii. Â»
Elle est donc du 26 mai.
1908. Reg. 5, fÂ° 59 vÂ°. â€” PlacÃ©e par
P. au 21 mai, d'aprÃ¨s l'Ã©dit.
qui la date du 12 des cal. de
juin, a. v1 ; mais le reg. porte
simplement Â« Datum Feren-
tini Â». Elle n'a d'ailleurs aucun
rapport avec la suivante, qui
est du 2 I mai.
1909. Reg. 5, fÂ° 5g vÂ°.
1910. Reg. 5, fÂ° 59 vÂ°. â€” Registre
a Datum ut supra Â» omis dans
l'Ã©dition.
1911. Reg. 5, fÂ° 5g rÂ° et vÂ°.
1917. Reg. 5, fo 63 v". â€” Reg. Pas
d'adresse.
1918. Reg. 5, fÂ° 63 v". â€” Pas d'a-
dresse.
1919. Reg. 5, fÂ° 61 rÂ°. â€” Reg. Â« vm1
kal. junii Â» et non Â« vm Â»,
chiffre donnÃ© par l'Ã©dition.
Elle est donc du 2^ mai et
non du 25 (P.).
1920. Voir 1907.
1921. Reg. 5, fÂ° 5g v", 60 rÂ°. â€” Reg.
Â« Illustri regi Francorum Â».
P. la place au 26 mai, d'aprÃ¨s
l'Ã©dition qui la date du 7 des
cal. de juin, a. v1. Mais le
registre porte simplement Â« Da-
tum Ferentini Â». MÃªme obser-
vation pour la lettre semblable
adressÃ©e au roi d'Angleterre
(Ueg. 5, fÂ°6or")etqui se ter-
mine par Â« Datun1 ut supra Â».
1922. Reg. 5, f' fio vÂ°. â€” Omission,
dans l'Ã©dition et clans P. de
l'indication d'une lettre sem-
blable adressÃ©e au clergÃ©
anglais. Car le texte des Ã©di-
teurs est incomplet et doit Ãªtre
suivi de la mention: Â« In
eumden1 modum archiepiscopis,
episcopis, abbatibus, prioribus
et aliis ecclesiarum prelatis in
terra karissimi in Christo fÃ®lii
nostri illustris regis Anglie
constitutis. Dat. ut s. Â» La
date fixÃ©e par P. Ã  la lettre
1922 n'est donc pas plus sÃ»re
que celle du IQ2I.
1923. Reg. 5; fÂ° 60 v".
1924. Reg. 5, fÂ° 61 rÂ°.
1925. Reg. 5, fÂ° 61 rÂ° et vÂ°, 62 rÂ° et
v0, 63 rÂ°. â€” Omission, daus
P., du * mandement adressÃ© Ã 
Gombaldo, Ã©vÃªque de Lerida.
1926. Reg. 5, fÂ° 63 rÂ° et vÂ°.
1927. Reg. 5, fÂ° 63 v", 64 rÂ°.
1928. Reg. 5, P> 64 rÂ° et v". â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
1929. Reg. 5, fo 64 v".
1930. Reg. 5, fÂ° 65 rÂ°.
1932. Reg. 5, fo 64 rÂ°. â€” Registre
Â« Illustri regi Gastelle Â».
1933. Reg. 5, fo 64 vÂ°.
1934. Reg. 5, fÂ° 68 vÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
1935. Reg. 5, P 66 rÂ° et v". 67 rÂ°.â€”
P. l'avait d'abord placÃ©e au
Iep juin d'aprÃ¨s l'Ã©dition qui
donne Â« primo junii Â», formule
tout Ã  fait insolite: mais le
reg. porte Â« idibus junii Â».
Au nÂ° 1g35, P. rectifie la date
d'aprÃ¨s l'expÃ©dition qui est
dans Margarini.
1936. Reg. 5, fÂ° 67 v".
1937. Reg. 5, f" 67 vÂ°.
1938. Reg. 5, f G7 v, 68 rÂ°.
1939. Reg. 5, fÂ° 68 rÂ°.
1940. Reg. 5, fÂ° 08 rÂ°. â€” Le registre
donne la date de lieu, Fe-
rentini, mais non l'annÃ©e du
pontificat.
1941. Reg. 5, fÂ° 67 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
1942. Reg. 5, fo 67 vÂ°.
1943. Reg. 5, fo 68 vÂ°, 69 rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
1944. Reg. 5, f> 70 v.
1945. Reg. 5, fÂ° 70 vÂ° 71 rÂ°.
1946. Reg. 5, fo 71 rÂ°.
1947. Reg. 5, fÂ° 70 rÂ° et vÂ°. â€” Au
reg. l'adresse est celle-ci:
Â« Consilium quod papa Inn0-
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1948.
1950.
1951.
1953.
1954.
1955.
1956.
1957.
1958.
1959.
1960.
1961.
1962.
1963.
1964.
1965.
1966.
1967.
1968.
1970.
1971.
1972.
1973.
1974.
1975.
centius mittit erucesignatis sine
bulla. Â»
Reg. 5, fo 69 vÂ°, 70 rÂ°. â€” Reg.
Â« Nobili viro Â», omis d)ms
l'adresse par l'Ã©diteur, l'as
d'indication d'annÃ©e.
Reg. 5, fo 08 vÂ°.
Reg. 5, fÂ° 71 vÂ°, 72 1Â° et vÂ°,
73 rÂ° et vÂ°.
Reg. 5, P> 71 1Â°.
Reg. 5, f G5 v", 06 rÂ°. â€” L'Ã©di-
tion et P. donnent une date
de mois Â« mense junio Â» ; le
reg. Â« Dat. Ferentini Â».
Reg. 5, P 71 rÂ°.
Reg. 5, f 71 rÂ°.
Reg. 5, fo 73 v", 74 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 74 v", 75 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 74 p" et v".
Reg. 5, fo 74 vÂ°.
Rejf. 5, fo 75 rÂ° et vÂ°.
Reg. 5, fo 7") vÂ°.
Reg. 5, P> 70 vÂ°, 76 rÂ°. â€” Au
lieu de Â« P. Suevi Â» (Ã©dit. et
P.) le rejf. donne Â« P. Sueri Â».
Reg. 5, P> 76 rÂ°.
Reg. 5, fo 76 rÂ°. â€” On y trouve
le texte entier de la lettre dont
La Porte du Theil avait perdu
la copie. Ce texte, d'abord
inconnu de P., a Ã©tÃ© publiÃ©
en 1873 par L. Delisle, Bibl.
de l'Ã‰cole des Ch. Lettres inÃ©-
dites d'Innocent III, nÂ° 11,
p. 4o3, et, en 188"), par le
cardinal Pitra (Anal, novissima.
nÂ° v, p. 495-496. La notice a
Ã©tÃ© modifiÃ©e par P. d'aprÃ¨s la
publication de Delisle, au Sup-
plÃ©ment (Addenda et corri-
genda) sous le nÂ° 1962 V
(25513).
Reg. 5, fÂ° 76 vÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
Reg. 5, fo 77 vÂ°. â€” Reg. Â« S.
Mauricii de Bardubiato Â» et
non a Tardubiato Â».
Reg. 5, fÂ° 76 rÂ° et vÂ°.
Reg. G, fÂ° 24 vÂ°.
Reg. 6, fo 25 rÂ°.
Reg. 6, fo 25 rÂ°. â€” Reg. Â« Da-
tum Ferentini Â» omis dans
l'Ã©dit. et dans P.
Reg. 5, fÂ° 76 v", 77 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 77 rÂ° et v".
Reg. 5, fÂ° 77 vÂ°. â€” Reg. Â« De
Cerredo Â» et non Â« Cerreto Â»
(Ã©dit. et P.).
1978. Reg. 5, fo 77 vÂ°.
1979. Reg. 5, fo 77 vÂ°.
1980. Reg. 5, fÂ° 79 v".
1981. Reg. 5, fÂ° 79 rÂ° et v. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
1982. Reg. 5, fÂ° 77 vÂ°, 78 rÂ°.
1983. Reg. 5, fo 79 vÂ°.
1984. Reg. 5, fÂ° 79 vÂ°. â€” Registre
Â« Illustri regi Hierusalem et
Cypri Â». Pas de date de lieu
ni de jour Â« Datum ut s. Â»
1985. Reg. 5, fo 80 rÂ°.
1986. Reg. 5, fÂ° 7g vÂ°, 80 r".
1987. Reg. 5, fÂ° 78 rÂ° et vÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
1988. Reg. 5, fo 80 rÂ°.
1989. Reg. 5, P 80 rÂ°.
1990. Reg. 5, P> 80 rÂ°.
1991. Reg. 5, F" 80 rÂ°.
1992. Reg. G, f' 25 rÂ°. â€” Omission,
dans l'Ã©dition et dans P., du *
mandement adressÃ© Â« duei
Zariugie Â».
1993. Reg. G, 1" 25 vÂ°.
1994. Reg. 5, fÂ° 81 rÂ° et vÂ°.
1995. Reg. 5, lÂ° 81 vÂ°.
1996. Reg. 5, f'J 81 vÂ°, 82 rÂ°.
1997. Reg. 5, f > 81 vÂ°. â€” Pas de date
de lieu ni de jour. Â«Datum ut
supra. Â»
1998. Reg. 5, fÂ° 81 v".
1999. Reg. 5, fÂ° 81 v.
2000. Reg. 5, f Â° 84 rÂ°.
2002. Reg. 5, f> 82 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2003. Reg. 5, f 82 vÂ°, 83 rÂ°. â€” Pas
de date de lieu ni d'annÃ©e.
Â« Dat. ut s. Â»
2004. Reg. 5, tÂ° 83 rÂ° et v". â€” Pas
de' date de lieu ni d'annÃ©e.
Â« Datum ut s. Â»
2005. Reg. 5, fÂ° 83 v". â€” Pas de date
de lieu ni Â«l'annÃ©e. Â« Datum
ut s. Â»
2006. Reg. 5, f > 83 vÂ°, 84 rÂ°.
2007. Reg. 5, f" 85 rÂ° et vÂ°.
2008. Reg. 5, fÂ° 84 vÂ°.
2009. Reg. 5, fÂ° 85 v", 86 rÂ° et v,
871"'. â€” Reg- ajoute Ã  l'adresse
Â« Illustri Â». Pas d'indication
d'annÃ©e.
2010. Reg. 5, fÂ° 87 rÂ°. â€” Dans l'Ã©di-
tion cette lettre a son titre
indÃ©pendant. Dans le registre
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elle n'est qu'une annexe de la
prÃ©cÃ©dente Â« In eumdem fere
modun1 archiepiscopo seno-
nensi et suffraganeis ejus Â»
(ces trois derniers mots omis
par l'Ã©diteur). Pas de date de
lieu, de jour et d'annÃ©e Â« Da-
tum ut s. Â».
2011. Reg. 5, fo 87 rÂ°. â€” Pas de date
Â«le lieu, de jour et d'annÃ©e.
Â« Datum ut s. Â».
2012. Reg. 5, f 87 rÂ°.
2013. Reg. 5, fo 87 rÂ° et vÂ°. â€” Reg.
ajoute Ã  l'adresse Â« Illustri Â».
Pas de date de lieu, de jour
et d'annÃ©e. Â» Datum ut s. Â»
2015. Reg. 5, fÂ° 84 rÂ°. â€” Reg. ajoute
Ã  l'adresse Â« Illustri Â».
2016. Reg. 5, fÂ° 84 v<>. â€” Pas de date
de lieu ni de jour. Â« Datum
ut s. Â».
2017. Reg. 5, f ' 84 rÂ° et v". â€” Pas
de date de jour Â« Datum Ana-
gnie ut s. Â».
2018. Reg. 5, fÂ° 85 v.
2019. Reg. 5, fÂ° 85 vÂ°. â€” L'Ã©dition
et P. donnent Â« archiepiscopo
(luamensi Â». Faute Ã©vidente
pour Â« Tuameosi Â» (reg.). Il
s'agit de l'archevÃªchÃ© irlandais
deTuam. Pas de date de lieu
ni de jour. Â« Dat. ut s. Â»
Reg. 5, fÂ° 8'1 vÂ°, 85 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 87 v", 88 rÂ°.
Rc1t. 5. f' 88 rÂ° et vÂ°.
5, fÂ° 88 rÂ°.
5, f 88 v.
5, fÂ° 88 vÂ°, 89 rÂ°. â€” P.
avait connu celte lettre par
l'expÃ©dition publiÃ©e dansMan-
rique (Am1. Cisterc III, 4o6)
et non par la minute du reg.
car le texte Ã©tait de ceux dont
La Porte du Theil n'avait pu
retrouver la copie. La minute
a Ã©tÃ© publiÃ©e par L. Delisle
(Bibl. Ã‰e. des Ch., a. 1873,
nÂ° III, p. 4o4), et rÃ©Ã©ditÃ©e
parlecard. Pitra(Anal, noviss.,
I, 496-497>
2026. Reg. 5, fÂ° 89 rÂ° et v". â€” L'Ã©di-
tion n'en a donnÃ© que le som-
maire. L. Delisle l'a publiÃ©e
(Bibl. Ec. des Ch., a. 1873,
nÂ° III, p. 4o4-4o5) ce qui a
permis Ã  Potthast de la placer
2020.
2021.
2022.
2023.
2024
2025
'S-
Reg.
Reg.
Reg.
2027.
2029.
2030.
2031.
2032.
2033.
2034.
2036.
2037.
2038.
2039.
2040.
2041.
2042.
2043.
2044.
2046.
2047.
2048.
2049.
2050.
2051.
2052.
2053.
2054.
Ã  sa date (21 nov. 12o3)dans
le SupplÃ©ment (nÂ° 255lÃ¢). Le
cardinal Pitra l'a rÃ©Ã©ditÃ©e en
188.r) (Anal, noviss., I, 497-
498) mais avec un texte des
plus fautifs, et une erreur sur
la date (4 dÃ©c. au lieu du
21 nov.).
Reg. 5, fÂ° 90 rÂ°.
Reg. 5, f' 89 vÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
Reg. 5, fÂ° 90 rÂ°. â€” Reg- Â« xII
kal. decembris Â» et non pas
a v1n kal. Â» chiffre donnÃ© par
l'Ã©diteur. Il faut donc placer
au 20 novembre cette lettre
que P. attribue au 24 et la
classer avant le nÂ° 2029.
Reg. 5, fÂ° 89 vÂ°.
Reg. 5, fÂ° 89 vÂ°, 90 rÂ°. â€” C'est
Ã  tort que l'Ã©diteur et P. Ã©cri-
vent Â« Maurinianensibus, Mau-
rinianensisÂ». Il s'agit de l'Ã©glise
de Maurienne, et le reg. donne
correctement Â« Maurianensi-
bus, Maurianensis Â».
Reg. f), fÂ° 90 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 90 vÂ°, 91 rÂ° etvÂ°. â€”
Le reg. ajoute Ã  l'adresse
Â« illustri Â».
Reg. 5, fÂ° 91 vÂ°, 92 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 90 rÂ° et vÂ°.
Reg.. 5, fÂ° 92 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 93 rÂ° et vÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
Reg. 6, fÂ° 25 vÂ°,
Reg. 6, fÂ° 26 vÂ°.
Reg. 6, P 26 v".
Reg. G, fÂ° 26 vÂ°.
Reg. 5, fÂ° g3 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 93 rÂ°.
26
Pas de date
de jour Â« Datum Anagnie ut
supra )).
Reg. 5, fÂ° g3 rÂ°. â€” Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e
Â« Datum ut supra Â».
Reg. 0, f> 27 vÂ°.
Reg. 6, f> 27 vÂ°.
Reg. 6, fÂ° 27 vÂ°.
Reg. 6, fÂ° 28 rÂ°.
Reg. 6, fÂ° 28 rÂ°.
Reg. 6, fÂ° 27 rÂ°.
Reg. 6, fÂ° 27 rÂ°. â€” Reg. Â« n
idus dec. Â» et non pas Â« idus Â»
(Ã©dit ). Il faut donc placer au
12 dÃ©c. 1203, cette lettre que
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P. attribue au 13. Â« Ita quod
unicuique seorsim Â» n'est pas
clans le reg.
2055. Reg. 6, P> 2O vÂ°.
2056. Reg. 6, f> 28 rÂ°.
2057. Reg. 5, fÂ° 92 v", g3 rÂ°.
2058. Reg. 6, P> 28 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2059. Reg. 5, fo 92 rÂ° et vÂ°.
2060. Reg. 5, fÂ° 97 rÂ° et vÂ°.
2061. Reg. 5, fÂ° 97 vÂ°. â€” Pas de date,
de lieu ni de jour Â« Datum ut
supra Â».
2062. Reg. 5, fÂ° 94 rÂ°.
2063. Reg. 6, fÂ° 27 1". â€” Le nom du
roi de Danemark W(aldemarus)
est dans l'adresse, telle que la
donne le reg. 0.
2064. Reg. 5, fÂ° (j4 v" et v".
2065. Reg. 5, fÂ° 94 v", 95 rÂ°.
2067. Reg. 5, fÂ° 95 rÂ° et v", 96 rÂ° et
vÂ°.
1204
2077. Reg. 5, fÂ° 96 vÂ°, 97 rÂ°.
2078. Reg. 5, P> 98 rÂ°.
2079. Reg. 5, fÂ° 98 rÂ°.
2081. Reg. 5, fÂ° 90 vÂ°. â€” Le registre
ajoute Ã  l'adresse Â« J(oanni)
illustri Â». Pas d'indication d'an-
nÃ©e, Omission, dans l'Ã©dition et
dans P., du * mandement adressÃ©
Ã  l'abbÃ© de Casamari, Ã  l'abbÃ©
de Marmoutier et Ã  celui de
Vierzon, car, aprÃ¨s la date,
viennent dans le reg. 5 les
mots Â« Illis scriptum est
super hoc Â».
2082. Reg. 5, 1Â° 97 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2083. Reg. 5, fÂ° 97 vÂ°.
2085. Reg. 5, fo 97 vÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2086. Reg. 5, fÂ° 97 rÂ°. â€” Le registre
porte Â« vII ictus januarii Â» et
non pas Â« III Â». Cette lettre
que P. a placÃ©e au 11 janvier
est donc du 7 et doit Ãªtre classÃ©e,
dans les Regcsta, aprÃ¨s le nÂ°
2o83.
2087. Reg. 5, P> 98 rÂ° et v".
2088. Reg. 5, fo 99 vÂ°.
2089. Reg. 5, fÂ° 98 v.
2090. Reg. 5, P> ioo r->.
2091. Reg. 5, P> 98 vÂ°, 99 rÂ°.
2093. Reg. 5, P> 100 rÂ° et vÂ°.
2094. Reg. 6, fÂ° 29 rÂ°. â€” Reg. Â« x1x
kal. febr. Â» et non pas Â« 1x
kal. Â» (Ã©dit.). La lettre, attri-
buÃ©e par P. au 24 janvier, est
donc du 1/|, ainsi que * celles
qui ont Ã©tÃ© Ã©crites au landgrave
de Thuringe et au comte pala-
tin du Rhin. Elles doivent se
trouver, dans les Regesta, entre
les n"s 2088 et 2089.
2095. Reg. 5, fo 98 v". â€” L'Ã©dition
donne Â« x1 kal. februarii Â»
mais le reg. porte Â« x1 kal.
decembris Â». Si l'Ã©diteur a
voulu faire ici une correction,
elle est arbitraire. Cette lettre
que P. a placÃ©e au 24 janvier
!204, doit donc Ãªtre reportÃ©e
au 21 novembre 12o3, et
prendre place, dans les Regesia,
aprÃ¨s le nÂ° 2028.
2096. Reg. 5, fÂ° 101 vÂ°, 102 rÂ°.
2097. Reg. 6, fÂ° 28 vÂ°. â€” Reg. Â« xvm
kal. febr. Â» et non pas Â« vm Â».
La lettre Ã  Otton attribuÃ©e par
P. au 20 janvier 1204 est donc
du 15, et doit Ãªtre classÃ©e
aprÃ¨s le nÂ° 2090.
2098. Reg. 5, fo 101 vÂ°.
2099. Reg. 5, fÂ° 102 rÂ° et vÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2100. Reg. 5, fo 1o3 rÂ° et vÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2101. Reg. 5, fÂ° 1o3 vÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2103. Reg. 5, fÂ° 108 vÂ°, 109 1" â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2105. Reg. 5, fÂ° 102 rÂ°.
2106. Reg. G, fÂ° 29 rÂ°.
2107. Reg. 5, P> 1o4 rÂ° et vÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2108. Reg. 5, fo 1o3 vÂ°.
2109. Reg. 5, f> IOO rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2111. Reg. 5, fÂ° 106 v", 107 rÂ°.
2112. Reg. 5, fÂ° 104 vÂ°.
2113. Reg. 5, fo 1o3 v", 1o4 rÂ°.
2114. Reg. 0, fo 1o4 vÂ°, 1o5rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2115. Reg. 5, fo 1o5 rÂ°.
2116. Reg. 5, f> 1o5 rÂ°. â€” Pas de
date. Â«Datum ut supraÂ», mots
omis dans l'Ã©dition.
2117. Reg. f), fÂ° 107 rÂ°.
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2118 Reg. 5, fÂ° 108 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2119. Reg. 5, fÂ° 109 vÂ°.
2120. Reg. 5, fo 1o5 v<> et v".
2121. Reg. 5, fo 1o5 vÂ°. â€” Pas de
date, de lieu ni de jour. Â« Da-
tum ut supra. Â»
2122. Reg. 5, fÂ° 1o5 vÂ°, 106 rÂ°. â€”Le
reg. ajoute Ã  l'adresse Â« illtis-
tri Â». Pas d'indication d'an-
nÃ©e.
2123. Reg. 5, fÂ° 1o0 rÂ°. â€” Pas de
date de lieu Â« Datum ut su-
pra Â».
2124. Reg. 5, fÂ° 106 rÂ°. â€” Pas de
date de lieu, ni d'annÃ©e Â« Da-
tum ut supra Â».
2125. Reg. 5, fÂ° 106 rÂ° et vÂ°. â€” Pas
de date de lieu, ni d'annÃ©e
Â« Datum ut supra Â».
2126. Reg. 5, fÂ° 106 vÂ°.
2127. Reg. 5, f" 107 rÂ° et vÂ°.
2128. Reg. 5, fo 107 vÂ°, 108 rÂ°. â€”
Pas d'indication d'annÃ©e.
2129. Reg. 5, fo 108 v". â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2130. Reg. 5, fÂ° 108 rÂ°.
2131. Reg. 5, fÂ° 108 rÂ°.
2132. Reg. 5, fÂ° 108 r" et vÂ°.
2133. Reg. 5, fÂ° 108 v". â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2134. Reg. 5, fÂ° 109 rÂ° et vÂ°.
2135. Reg. 5, fÂ° 110 r" et vÂ°.
2136. Reg. 5, fo n5 rÂ° et v".
2137. Reg. 5, fÂ° 110 vÂ°, m rÂ°.
2138. Reg. 5, fÂ° m pÂ° et vÂ°, 112 rÂ°.
2139. Reg. 5, fÂ° Il3 rÂ°.
2140. Reg. 5, fÂ° 1115 rÂ° et vÂ°.
2141. Reg. 5, fÂ° I 14 rÂ°.
2142. Reg. 5, IÂ° 113 vÂ°.
2143. Reg. 5, fÂ° n4 rÂ° et vÂ°.
2144. Reg. 5, 1Â° II4 vÂ°,
2145. Reg. 5, 1'Â° n3 V".
2146. Reg. 5, fÂ° 117 rÂ°.
2148. Reg. 5, fÂ° 118 r".
2149. Reg. 5, fo Il4 vÂ°, Il5 rÂ°.
2150. Reg. 5, f" n5 vÂ°.
2151. Reg. 5, fo 117 rÂ° et vÂ°.
2152. Reg. 5, fÂ° I15 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2153. Reg. 5, fo n5 vÂ°, 116 rÂ°.
2154. Reg. 5, P> 116 rÂ°.
2155. Reg. 5. fo 118 vÂ°.
2156. Reg. 5, f0 116 vÂ°.
2157. Reg. 5, f" 116 rÂ°.
2158. Reg. 5, fo 118 rÂ° et vÂ°.
2159.
2160.
2161.
2162.
2163.
2164.
2165.
2166.
2167.
2168.
2169.
2172.
2173.
2175.
2176.
2177.
2179.
2180.
Reg. 5, f 118 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2182.
2184.
2186.
2187.
2188.
2190.
2191.
2192.
2195.
2196.
2197.
2198.
2200.
2203.
2204.
2205.
2206.
2207.
2208.
2209.
2213.
2215.
2216.
2217.
2218.
2219.
2220.
2221.
2222.
Reg. 5, fo
Reg. 5, fÂ°
Reg. 5, fÂ°
d'indicat
Reg. 5, fÂ°
Reg. 5, fo
Reg. 5, fo
Reg. 5, fo
Reg. 5, fo
a rectifiÃ©
Cieestre1
d'ailleur
Reg. 5, fo
Reg. 5, fo
Reg. 5, fo
cation d
Reg. 5, f"
Reg. 5, fÂ°
Reg. 5, f"
Reg. 5, f"
Reg. 5, f"
Reg. 5, fÂ°
16 rÂ°.
16 rÂ° et vÂ°.
17 VÂ°, 118rÂ°. â€” Pas
on d'annÃ©e.
17 vÂ°.
16 vÂ°.
19 rÂ° et v".
1g vÂ°.
18 vÂ°, 119 rÂ°. â€” P.
Â« Cisterciensi Â» en
si Â» mot que donne
le reg.
21 v".
19 vÂ°.
22 vÂ°. â€” Pas d'indi-
nnÃ©e.
19 vÂ°.
19 vÂ°, 120 rÂ°.
21 vÂ°, 122 rÂ°.
20 rÂ° et vÂ°.
i!\ rÂ°.
21 vÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2181. Reg.
5, fÂ°
Pas d
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg. 5, fÂ°
Reg. 5, fo
Reg. 5,
Reg. y,
Reg. 5,
Reg. 5,
Reg. 5,
Reg. 5, fÂ°
Reg. ~
Reg.
Reg.
Reg.
fo
, fo
, fÂ°
, fo
Reg. 5, fo
Reg. 5, fÂ°
20 v, 121 rÂ° et vÂ°.
indication d'annÃ©e.
2 2 rÂ° et vÂ°.
2 2 v.
22 V".
22 vÂ°, 123 rÂ°.
23 rÂ° et v.
24 rÂ°.
23 vÂ°, 124 rÂ°.
24 rÂ°.
24 rÂ°.
24 rÂ°.
24 rÂ° et v.
24 v.
26 rÂ° et v.
25 rÂ°.
25 rÂ°.
24 v, I25 rÂ°.
l5 rÂ°.
2 5 rÂ°.
25 v.
25 rÂ°.
25 vÂ°, 126 rÂ°.
27 rÂ°.
25 rÂ°.
25 rÂ°.
9 v.
2 5 r" et v".
30 rÂ° et vÂ°.
31 vÂ°.
27 rÂ° et vÂ°.
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2223.
2224.
2225.
2226.
2228.
2229.
2230.
2231.
2232.
2235.
2236.
2237.
2238.
2239.
2240.
2241.
2242.
2243.
2244.
2246.
2247.
2248.
2249.
2250.
2251.
2252.
2253.
2254.
Reg. 5, fÂ° 126 v<>, 127 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 127 v", 128 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 129 vÂ°. â€” Le reg.
ajoute Ã  l'adresse Â« Ph(ilippo)
illustri Â». Omission, dans l'Ã©-
dition et dans P., du * mande-
ment adressÃ© Ã  l'archevÃªque de
Sens et Ã  ses suffragauts.
Reg. 5, fÂ° 129 rÂ° et vÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e. Omis-
sion, dans P., du * mandement
adressÃ© Ã  l'archevÃªque de Tar-
ragone,.
Reg. 5, fÂ° 13l rÂ°. â€” L'Ã©dition et
P. donnent Â« ecclesie de Bares-
wuh Â». Reg. Â« Bareswrth Â».
Reg. 5, fÂ° 128 rÂ° et v", 129 rÂ°.
â€” Pas d'indication d'annÃ©e.
Reg. 5, fÂ° 129 rÂ° et vÂ°.
Reg. 5, fÂ° 129 vÂ°. â€” Les mots
de l'Ã©dition Â« Capellano supra
pontem Lincolniensem Â» ne
sont pas au reg.
Reg. 5, fÂ° 127 vÂ°.
Reg. 5, fÂ° 129 v", 13o rÂ° et vÂ°.
Reg. 5, fÂ° t3o vÂ°.
Reg. 5, fÂ° 13o vÂ°.
Reg. 5, fÂ° 13o v", 131 rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e. Reg. Â«ab-
bati Roscaudunensi Â» et non
Â« Boscaudunensi Â» (Ã©dit. et P.).
Reg. 5, fÂ° 131 vÂ°.
Reg. 5, fÂ° 131 vÂ°, 132 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 132 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 134 pÂ° et vÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
Reg. 5, fÂ° 135 rÂ° et vÂ°.
Reg. 5, fÂ° 131 vÂ°.
Reg. 5, f' I32 rÂ°.
Reg. 5, fo 14o rÂ°.
Reg. b, fÂ° 133 rÂ° et vÂ°, 134 vÂ°.
â€” Le reg. ajoute Ã  Â« magistro
bospitalis S. Marie in Saxia Â».
les mots Â« et Sancti Spiritus
in Montepessulano Â».
Reg. 5, fÂ° 133 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 132 rÂ° et v", 133 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 135 vÂ°, 130 rÂ°. â€”Pas
d'indication d'annÃ©e.
Reg. 5, fÂ° l34 vÂ°. â€”Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
Reg. 5, fÂ° l36 rÂ°.
Reg. 5, fo 134 v", 135 rÂ°. â€”
Reg. Â« Capitulo Uticen(si), au
lieu de Â« ̂  icentino Â» (Ã©dit.).
L'Ã©diteur a sans doute fait la
le texte de la
correct1on, que
lettre impose.
2255. Reg. 5, fÂ° 135 rÂ°.
2256. Reg. 5, P> 138 rÂ°.
2257. Reg. 5, fÂ° 138 rÂ° etvÂ°. â€” L'Ã©di-
teur a ajoutÃ©, d'aprÃ̈ s une ex-
pÃ©dition, les souscriptions des
cardinaux, absentes dans le
registre.
2258. Reg. 5, fo 136 rÂ°.
2259. Reg. 5, P> 136 vÂ°.
2260. Reg. 5, fÂ° 136 v".
2261. Reg. 5, fo 13(i rÂ° et v".
2262. Reg. 5, fÂ° 136 vÂ°. â€” Omission,
dans P., de la lettre semblable
adressÃ©e au juge de TorrÃ©s.
2263. Reg. 5, fÂ° 136 vÂ°, 137 rÂ°.
2264. Reg. 5, fÂ° 137 rÂ°.â€” Pas de date
de jour Â« Dat. ut. s. Â».
2265. Reg. 5, fo 137 rÂ°.
2266. Reg. 5, fo l37 rÂ° et vÂ°.
2267. Reg. 5, fo 137 rÂ».
2268. Reg. 5, P> 137 v", 138 rÂ°.
2269. Reg. 5, fo 138 vÂ°, 139 rÂ° et VÂ°.
â€” Pas d'indication d'annÃ©e.
2270. Reg. 5, fo 13g v", 14o rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2271. Reg. 5, f" 1 0̂ vÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2272. Reg. 5, fÂ° 1 0̂ rÂ°. â€” Omission,
dans P., du* mandement adressÃ©
au chantre et Ã  deux chanoines
de Limoges.
2273. Reg. 5, fo 14o rÂ°. â€”Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2274. Reg. 5, fÂ° 14o rÂ° et vÂ°.
2275. Reg. 5, fÂ° 145 rÂ° et v". â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2276. Reg. 5, fÂ° 14o vÂ°. â€” Pas d'in-
dication d'annÃ©e. Omission,
dans P., de la lettre Ã  peu prÃ̈ s
semblable Ã©crite au prÃ©vot, au
doyen et au chapitre de
Reims.
Reg. 5, fÂ° ''"
2277.
2278.
2279.
2280.
1/40
Reg. 5, fÂ° 14o vÂ°, 1 '11 pÂ°.
Reg. 5, fo 141 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 1W rÂ°etvÂ°.â€”Omis-
sion, dans P., du * mandement
adressÃ© Ã  l'Ã©vÃªque de iSagv-
\arad (ou Grosswardein), Ã 
l'abbÃ© Â« de Buccano Â» et au
prÃ©vÃ́t de Gran.
2281. Reg. 5, fo 143 v".
2282. Reg. 5, fÂ° 141 rÂ°etvÂ°. â€”Omis-
sion, dans P., du mandement
XIX. â€” Lucha1ke. â€” 308 MÃ©langes d'histoire.
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2283.
2286.
2287.
2288.
2289.
2290.
2291.
2292.
2294.
2295.
2297.
2300.
2301.
2303.
2304.
2305.
2306.
2308.
2312.
2313.
2314.
2315.
2317.
2318.
2319.
2320.
2321.
2323.
2324.
2326.
2327.
2328.
2329.
2330.
2332.
2333.
2335.
2337.
adressÃ© aux surffagants de
l'archevÃªque de Gran.
Reg. ;">, fÂ° 141 vÂ°, 142 1Â° et vÂ°,
143 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 15o rÂ° et vÂ°, l5l rÂ°.
Reg. 5, fÂ° l43 vÂ°.
Reg. 5, fÂ° 143 vÂ°, l44 rÂ°.
Rejf. 5, fÂ° 144 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 145 vÂ°, 140 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 145 v".
Reg. 5, fÂ° 145 vÂ°.
Reg. 5, fÂ° 144 1Â° et vÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
Reg. 5, fo 146 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 144 vÂ°, 145 pÂ°.
Reg. 5, fÂ° 14G v".
fo 140 v", 1^7
fÂ° 147 rÂ°-
fo 147 rÂ°.
fÂ° 147 rÂ°.
f" r".
fÂ° 147 rÂ° et vÂ°.
fo 3o rÂ°.
P' 3o rÂ°.
fÂ° 3o v".
Reg. 5j fo 147 vÂ°, 148 pÂ° et v",
14g rÂ°
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
5, fÂ° 14<) rÂ° et v", 15o rÂ°.
5, fo 147 vÂ°.
:">, fÂ° 15o rÂ°.
5, fÂ° 155 v".
5, fÂ° 153 vÂ°, 154 rÂ°.
5, fÂ° 155 vÂ°.
5, f<> 154 rÂ° et vÂ°, 155 rÂ° et
fÂ° 155 vÂ°.
P> 155 vÂ°, 15G rÂ°.
f" 156 rÂ° etvÂ°. â€”Omis-
dans P., d'une lettre Ã 
prÃ¨s semblable Ã©crite au
Reg. 5.
Reg. 5,
Reg.
siou,
peu
roi de Hongrie.
Reg. 5, fÂ° 156 vÂ°.
Reg. 5, fÂ° 156 vÂ°.
Reg. f>, fÂ° I5G vÂ°, I;")7 rÂ° et vÂ°.
Reg. f>, P' 161 vÂ°, 1C2 rÂ°.
Reg. 5, f<' l58 vÂ°. â€” Pas d'in-
dication d'annÃ©e.
Reg. 5, fo l58 1" et vÂ°. â€” Le
reg. ajoute, Ã  l'adresse, devant
Â«  P. de Castronovo >>, le mot
Â«  magistro Â» . Pas de date de
lieu, de jour ni d'annÃ©e.
Â«  Datum ut in superiore Â» . Or
la prÃ©cÃ©dente (223g) est du 7
des ides de dÃ©cembre (7 dÃ©c.
12o'1). Celle-ci, classÃ©e par P.
au G dÃ©c. est donc aussi du
2338. Reg. 5, P> 107 vÂ°, I.r)8 rÂ°.
2339. Reg. 5, f" 158 rÂ°. â€” Pas d'in-
dication d'annÃ©e.
2340. Reg. 5, fÂ° 158 vÂ°. â€” Le reg. ne
2342.
2343.
2344.
2345. Reg
donne pas d'adresse.
Reg. 5, fÂ° 162 vÂ°.
Reg. 5, fÂ° 163 rÂ°.
Reg. 5, fÂ° 101 rÂ°etvÂ°. â€” Le reg.
donne le titre complet Â«  J(o-
banni)regi Anglorum illustri Â» .
- l'as d'indication d'annÃ©e.
5, fÂ° 158 vÂ°, 15g rÂ° et v".
Pas d'indication d'annÃ©e.
2346. Reg. 5, f" l(')2 rÂ°.
2347. Reg. 5, fo 161 rÂ°.
2348. Reg. 5, fÂ° 162 rÂ°.
2349. Reg. 5, f> 162 rÂ°. â€” Reg. Â« Da-
tum ut in alia Â»  et non Â«  ut
supra Â» .
2350. Reg. 5, fÂ° 15g vÂ°, 160 rÂ° et vÂ°.
161 rÂ°.
2351. Reg. 5, fo 162 rÂ°.
2354. Reg. 5, P' 162 vÂ°.
2356. Reg. 5, fÂ° 162 vÂ°. â€” Pas d'in-
dication d'annÃ©e.
2358. Reg. G, fo 3o v".
1205
2365. Reg. 5, f 162 vÂ°, 163
2366. Reg. 5, fo 163 rÂ°.
2368. Reg. 5, P> 1G5 v", 166 rÂ°.
2369. Reg. 5, f" 166 rÂ°. â€” Au lieu de
Â«  Lisdem Â»  que porte l'Ã©dition, le
reg. rÃ©pÃ¨te le titre Â«  Episcopo
et canonicis Feltren(sibus).
2370. Reg. 5, fÂ° 163 r" et v", 164 rÂ°.
â€” Le reg. donne l'adresse com-
plÃ¨ te : Â« \Y. (manque Ã  l'Ã©dition)
abbati monasterii sancti Vin-
centii Cenoraanensis ejusque
fratribus ta m presentibus quam
futuris regularem vitam professis
injperpetuum Â» .
2371. Reg. 5, fÂ° 1G4 rÂ° et vÂ°, 165 rÂ°.
2373. Reg. 5, f" 1Gf> rÂ° et vÂ°. â€” Le
reg. ajoute Ã  l'adresse Â«  Ph(i-
lippo) illustri Â» . â€” Pas d'indica-
tion d'annÃ©e.
2374. Reg. 5, f" 1GG rÂ°.
2375. Reg. 5, f> 1GG rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2376. Reg. 5, fo lG3 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
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2377. Reg. 5, fÂ° 166 vÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2378. Reg. 5, fÂ° 166 vÂ°.
2379. Reg. 5, fÂ° 166 rÂ°.
2380. Reg. 5, fo 171 rÂ° et vÂ°.
2381. Reg. 5, f 1GG rÂ° et v".
2382. Reg. 5, F" 168 rÂ° et v", 109 rÂ°
et vÂ°.
2383. Re|f. 5, fo 169 v".
2384. Reg. 5, f 167 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2388. Reff. 5, fo 166 vÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2389. Reg. 5, fÂ° 167 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2391. Reg. 5, f" 171 v", 172 rÂ°.
2392. Reg. 5, IÂ° 1GG vÂ°, 167 rÂ°.
2393. Reg. 5, f 167 rÂ°.
2394. Reg. 5, fÂ° 167 rÂ° et vÂ°.
2397. Reg. 5, fo 172 v.
2398. Reg. 5, fÂ° 170 rÂ° et vÂ°.
2399. Reg. 5, fÂ° 170 vÂ°. â€” Le reg.
termine par Â« Datum ut in alia Â»
qui n'est pas dans l'Ã©dition.
2402. Reg. 5, f 172 vÂ°.
2403. Reg. 5, fÂ° 172 v".
2404. Reg. 5, fÂ° 172 rÂ° et vÂ°. â€” Le
reg. ajoute Ã  l'adresse Â« Ph(i-
lippo) illustri Â». â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2405. Reg. 5, f 172 v".
2406. Reg. 5, f 171 rÂ°.
2408. Reg. 5, fÂ° 170 v", 171 rÂ°.
2409. Reg. 5, fÂ° 173 rÂ°.
2410. Reg. 5, fÂ° 173 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2412. Reg. 5, f 172 v", 173 rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2414. Reg. 5, f> 173 v".
2415. Reg. 5, f 17^ v", 175 rÂ°.
2416. Reg. 5, fÂ° 173 vÂ°, 174 rÂ° et vÂ°.
2417. Reg. 5, f" 176 rÂ° et vÂ°, 177 rÂ°
et vÂ°. â€” Pas d'indication
d'annÃ©e.
2418. Reg. 5, fÂ° 175 rÂ° et vÂ°.
2419. Reg. 5, fÂ° 175 vÂ°, 176 rÂ°.
2420. Reg. 5, f 176 rÂ°.
2421. Reg. 5, fo 17G rÂ°.
2423. Reg. 7, fÂ° 7 rÂ°. â€” Pas de date
de lieu ni d'annÃ©e.
2424. Reg. 7, f 3 rÂ°.
2425. Reg. 5, fÂ° 177 vÂ°, t78 rÂ°.
2426. Reg. 7, fo 1 v", 2 rÂ° et vÂ°. â€”
Reg. Â« Helwardensi Â», Â« Ger-
mapiensi Â» au lieu des formes
fautives de l'Ã©dition, repro-
duites par P. Â« Hetewardensi Â»,
Â« Gusmariensi Â».
2427. Reg. 7, f" 2 v".
2429. Reg. 7, f" 1 rÂ° et vÂ°.
2430. Reg. 7, fÂ° 1 vÂ°. â€” Pas de date
de lieu, de jour et d'annÃ©e.
<< Datum ut in alia. Â»
2431. Reg. 7, fÂ° 4 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2434. Reg. 7, fÂ° 3 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2435. Ueg. 7, fÂ° 4 rÂ° et vÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2436. Reg. 7, fÂ° 4 vÂ°. â€” Le registre
donne comme adresse Â«Eidem Â».
Pas de date de lieu.
2437. Reg. 7, fÂ° 4 vÂ°. â€” Le registre
donne comme adresse Â«Eidem Â».
Pas de date de lieu ni d'annÃ©e.
2438. Reg. 7, fÂ° 4 VÂ°. â€” Adresse
Â« Eidem Â». Pas de dates
Â« Datum ut in alia Â».
2439- Reg. 7, FÂ° 2 v", 3 1Â°.
2440. Reg. 7, fÂ» 16 rÂ° et vÂ°. â€” Reg.
Â« m idus martii Â» et non pas
Â« v idus Â». Cette lettpe attri-
buÃ©e par P. au II mars 12o5
est donc du 13 et doit Ãªtre
classÃ©e aprÃ¨s le nÂ° 2441-
2441. Reg. 7, fÂ° 3 v", 4 rÂ°. â€” A
l'adresse le reg. ajoute Â« Illus-
tri Â». Pas de date d'annÃ©e.
Omission, dans P., du * man-
dement adressÃ© Ã  l'abbÃ© de
Citeaux, Ã  P(ierre) de Cas-
telnau et Ã  R(aoul), moine de
FontfrÃ¨de.
2442. Reg. G, fo 31 rÂ°.
2443. Reg. 6, fo 31 rÂ°.
2445. Reg. 6, fo 31 v".
2446. Reg. 7, fÂ° 3 rÂ° et vÂ°.
2447. Reg. 7, fÂ» 4 vÂ°, 5 rÂ°.
2448. Reg. G, t Â° 31 v".
2449. Reg. 7, fÂ° 5 rÂ°. â€”Les mots Â«Et
dilectis filiis Â» de l'adresse ne
se trouvent pas au reg. Pas
d'indication d'annÃ©e.
2450. Reg. 7, fÂ° 5 rÂ°.
2451. Reg. 7, f 4 vÂ°. â€” Adresse Â« Ei-
dem Â». Pas d'indication
d'annÃ©e.
2452. Reg. 7, fÂ» 9 vÂ°, 10 rÂ°.
2453. Reg. 7, fÂ° 7 rÂ° et v". â€” Pas de
date de lieu, ni d'annÃ©e.
2454. Reg. 7, fÂ° 7 vÂ°, 8 r".
2456. Reg. 7, P> 9 vÂ°.
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2457.
2458.
2459.
2460.
2461
2462.
2463.
2464.
2465.
2467.
2470.
2472.
2473.
2474.
2475.
2476.
2477.
2478.
2479.
2480.
2481.
2482.
2484.
2485.
2486.
2487.
2488.
Reg. 7, fÂ° 8 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 5 rÂ° et vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 5 v", fi rÂ°. â€” Pas de
dates Â«  Datum ut in alia Â» .
Reg. "h f" 6 rÂ°. â€” Adresse Â«  Ei-
dem Â» . Pas de dates Â«  Datum
ut in alia Â» .
. Reg
f" g r" â€” Adresse Â«  Ei-
dem. Â»  Pas de dates Â«  Datum
ut in alia Â» .
Reg. 7, fÂ° 0 rÂ°. â€” Adresse Â«  Ei-
de1n Â»  Pas de dates Â«  Datum
ut in alia Â» .
Reg. 7, fÂ° 6 rÂ° et vÂ°. â€” Adresse
Â«  Eidem Â» . Pas de dates Â«  Da-
tum ut in alia Â» .
Reg. 7, fÂ° 6 vÂ°. .â€” Adresse
Â«  Eidem Â» . Pas de dates Â«  Da-
tum ut supra Â» .
Reg. 7, fÂ° (> vÂ°. â€” Pas de dates
Â«  Datum ut in alia Â» .
Reg. 7, f". 8 rÂ° et vÂ°, Q rÂ° et vÂ°.
Reg. 7, P> IO rÂ°. â€” Le registre
donne l'adresse Â«  priori de
Barnoeli Â»  au lieu de Â«  Bar-
noeta Â» .
Reg. 7, fÂ° 1o rÂ° et vÂ°. â€” Pas
d'indieation d'annÃ©e.
Reg. 7, fÂ° 1o vÂ°. â€” Le registre
ajoute Ã  l'adresse: Â«  Ao(hili)
vi(ro). Â»
Reg. 7, fÂ° 1o vÂ°. â€” Pas de date
de jour Â«  Datum ut in alia Â» .
Reg. 7, fo 1ovÂ°, 1l rÂ°. â€” Â«  Da-
tum ut in alia. Â»
Reg. 7, fÂ° Il rÂ°. â€” Â«  Datum ut
supra. Â»
Reg. 7, fÂ° Il rÂ°. â€”Pasde dates
de lieu, ni de jour Â«  Datum
ut in alia Â» .
Reg. 7, P> I I rÂ°.
Reg. 7, fÂ° II rÂ°.
Reg. 7, fÂ° l4 rÂ° et vÂ°, 15 rÂ° et
VÂ°.
Reg. 7, fÂ° 12 vÂ°, 13 rÂ° et vÂ°,
1', rÂ°.
Reg. 7, fÂ°
Reg. 7, fo
Reg. 7, fÂ°
de date de lieu.
Reg. 7, f 17 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° l5 vÂ°. â€” Le registre
ajoute Ã  l'adresse Â«  Rlustri Â» .
Reg. 7, fÂ° l5 VÂ°. â€” Le registre
ajoute Ã  l'adresse Â«  No(bili)
vi(ro) Â» . Pas de date d'annÃ©e.
11 rÂ° et vÂ°,
14 rÂ°.
12 rÂ° et v
"
Pas
2489.
2490.
2491.
2492.
2493
2494.
2495.
2497
2498.
2499
2500
Reg. 6, fÂ° 32 rÂ°.
Reg. 6, fÂ° 32 rÂ°.
Reg. 6, fÂ° 32 rÂ°.
Reg. 6, fÂ° 3o vÂ°.
Reg. 7, fo 15 vÂ°, 16 1Â°.
Reg. 7, fo 15 vÂ°.
Reg. 1fi, fÂ° 16 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 2^ rÂ° et vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 17 rÂ° et vÂ°. â€” Le re-
gistre ajoute Ã  l'adresse
Â«  B(alduino) iMustri Â» .
Reg. 7, fÂ° 17 vÂ°. â€” RemplacÃ©e,
dans P., par 2'178 a (nÂ° 25523
du SupplÃ©ment).
Reg. 7, fÂ° 17 vÂ°. â€” PubliÃ©e par
Delisle (Uibl. Ã‰c. des Ch., a.
1873, nÂ° v1, p. '107-^08), et par
Pitra (p. Ã» oo). P. eite simple-
ment l'ineipit, au SupplÃ©ment,
d'aprÃ¨s le texte de Delisle.
2501. Reg. 7, f > 18 rÂ° et vÂ°. â€” Omis-
sion, dans P., des * mande-
ments adressÃ©s Ã  l'abbÃ© de
Saint-Alban, et aux Ã©vÃ¨ques
d'Ely et de Durham.
Reg. 7, fÂ° 19 vÂ°, 20 rÂ° et vÂ°,
21 rÂ° et vÂ°, 22 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 18 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 18 vÂ°, 19 rÂ°.
Reg. 7, fo 19 rÂ°.
Reg. 7, fo 19 vÂ°. â€”PubliÃ©e par
Delisle (Bibl. Ã‰c. des Ch., a.
1873,nÂ° v1n, p. 4o8-'|09) et par
Pitra (Anal, noviss., I, 5o1,
nÂ° x1). P. ne eite que l'in-
eipit au SupplÃ©ment.
Reg. 7, fÂ° 19 rÂ° et vÂ°. â€” Pu-
bliÃ©e par Delisle (nÂ° 1x, p. ^09)
et par Pitra (p. 5o1, nÂ° xn.)
P. ne donne que l'ineipit, au
SupplÃ©ment.
Reg. 7, fÂ° 22 rÂ° et vÂ°. â€” Pas
de date de lieu ni d'annÃ©e.
2502.
2504.
2505.
2506
2507
2508.
2509.
2511.
2512.
2513.
2514.
Rejf. 7, fÂ° 28 rÂ° et vÂ°. â€” Le
reg. donne l'adresse suivante,
abrÃ©gÃ©e dans l'Ã©dition Â«  Uni-
versis-*archiepiscopis,repiscopis
et aliis eeelesiarun) prelatis
per regnum Francie consti-
tuas Â» . Pas de date de lieu ni
d'annÃ©e.
Reg. 7, fÂ° 23 rÂ° et vÂ°. â€” Le re-
gistre ajoute Ã  l'adresse Â«  L'ni-
versis Â» . Pas de date d'annÃ©e.
Reg. 7, fÂ° 23 vÂ°, 2^ rÂ°. â€” Pas
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de date de lieu ni d'annÃ©e.
Â« Datum ut supra. Â»
2515. Reg. 7, fÂ° 24 rÂ°.
2516. Reg. 7, fÂ° 2'1 vÂ°, 25 rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2517. Reg. 5, f" 25 rÂ° et v". â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2518. Reg. 7, f0 22 vÂ°, 23 rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2519. Reg. 7, fo 2l\ rÂ°.
2520. Relr. 7, fÂ° 25 vÂ°. â€” Pas d'indf-
cation d'annÃ©e.
2521. Reg. 7, fo 22 v".
2524. Reg. 7, fÂ° 3o vÂ°, 3l rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2525. Reg. 7, p 26 rÂ°.
2526. Reg. 7, fÂ° 2G rÂ°. â€” L'Ã©dition
n'en fournit que le sommaire]
et sous le nÂ° 252G, P., en
donnant Ã  cette lettre l'incipit
Â« Si diligenti Â», l'avait attri-
buÃ©e arbitrairement au 3 juin
I205. PubliÃ©e par Delisle
Bibl. Ec. des Ch., a. 1873,
nÂ° x1, p. 410) et classÃ©e,
d'aprÃ¨s sa date (1v kal. junii)
au 2g mai 1205. P. a refait
sa notice au SupplÃ©ment (nÂ°
252I a.-25525) en indiquant
le vÃ©ritable ineipit Â« Miramur
plurimum et Â». RÃ©Ã©ditÃ©e par
Pitra (Anal. nov. I) nÂ° xm,
p. 5o2-5o3).
2527. Reg. 7, fÂ° 26 rÂ° et vÂ°.
2528. RetÃ®. 7, fÂ° 2G v, 27 rÂ°.
2529. Reg. 7, fÂ° 27 rÂ° et vÂ°.
2530. Reg. 7, fÂ° 27 v", 28 rÂ°. â€” Pas
de dates de lieu ni de jour
Â« Datum ut supra Â».
2531. Reg. 7, fo 29 rÂ°.
2532. Reg. 7, fo 28 rÂ° et v", 29 rÂ°.
2533. Reg. 7, P> 3o rÂ° et vÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2534. Reg. 7, fÂ° 29 rÂ° et vÂ°, 3o rÂ°.
2535. Reg. 7, P> 34 v".
2536. Reg. 7, fo 3o r<>. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2537. Reg. 7, f 3/) rÂ° et vÂ°.
2539. Reg. 7, fÂ° 33 rÂ° et vÂ°.
2540. Reg. 7, f ' 31 vÂ°. â€” Pas de date
de jour ni d'annÃ©e, bien que
l'Ã©dition donne Â« xv1 kal.
julii Â». Elle vient, dans le reg.,
aprÃ¨s une sÃ©rie de lettres non
datÃ©es, dont la premiÃ¨re (2544)
terminÃ©e par Â« Dat. ut in
alia Â» suit immÃ©diatement une
lettre du xv1 des kal. de
juillet(16 juin), le nÂ°2 543.
2541. Reg. 7, f' 3i vÂ°, 32 rÂ°.
2542. Reg. 7, fÂ° 32 rÂ° et vÂ°. â€” L'Ã©d.
La Porte du Theil n'en donne
que le sommaire. PubliÃ©e par
Delisle (nÂ° x1v, p. 4'1-4'2),
au texte de qui renvoie le
SupplÃ©ment de P. RÃ©Ã©ditÃ©e
par Pitra (nÂ° xvn, p. 5o4-
5o5) qui donne inexactement
la date finale Â« kal. jul. Â» au
lieu de Â« xv1 kal. jul. Â».
2543. Reg. 7, fÂ° 3l rÂ°. â€” Le registre
ajoute Ã  l'adresse Â« Illustri Â».
2544. Reg. 7, fÂ° 3l rÂ°. â€” L'Ã©dition La
Porte du Theil n'en donne
que le sommaire. PubliÃ©e par
Delisle (nÂ° x1, p. 41o), au
texte de qui renvoie le SupplÃ©-
ment de P., et par Pitra
(p. 5o3).
2545. Reg. 7, fÂ° 3l-rÂ°. â€” L'Ã©d. n'en
donne que le sommaire. Pu-
bliÃ©e par Delisle (nÂ°xn,p. 4n)
au texte de qui renvoie le
SupplÃ©ment de P., et par Pitra
(p. 5o3-5o4).
2546. Reg. 7, f> 31 rÂ° et vÂ°. â€” L'Ã©d.
n'en donne que le sommaire.
PubliÃ©e par Delisle (nÂ° xm,
p. 4II) et par Pitra (p. 5o4).
Le SupplÃ©ment de P. renvoie au
texte de Delisle.
2547. Reg. 7, fo 31 v.
2548. Reg. 7, P> 31 vÂ°.
2549. Reg. 7, (Â° 32 vÂ°, 33 rÂ°.
2550. Reg. 7, fÂ° 3o rÂ°. â€” Le registre
ajoute Ã  l'adresse: Â« Illustri
viro. Â»
2551. Reg. 7, fÂ° 34 rÂ°.
2552. Reg. 7, fo 33 v, 34 rÂ°. â€” Da-
tÃ©e du 6 des cal. de juillet,
d'aprÃ¨s l'Ã©dition et P.; mais le
reg. donne Â« v1 1 kal. jul. Â».
Elle est donc du 25 juin et
non du 26.
2553. Reg. 7, fÂ° 34 rÂ°. â€” Le registre
ajoute Ã  l'adresse Â« No(bili
vi(ro) Â». Pas de date: mais
P. l'a classÃ©e au 26 juin,
d'aprÃ¨s une expÃ©dition.
2554. Reg. 7, fo 36 r<> et vÂ°.
2555. Reg. 7, fÂ° 3'1 VÂ°, 35 rÂ°.
2556. Reg. 7, f" 35 rÂ° et vÂ°.
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2557. Reg. 7, P> 35 vÂ°.
2558. Reg. 7, f> 3l vÂ°. â€” L'Ã©dition
donne Â« m nonas julii Â», ce
qui fait que P. l'a classÃ©e au
5 juillet. Mais le reg. ne porte
que Â« Datum ut supra Â» et
les lettres prÃ©cÃ©dentes, qui se
terminent parla mÃªme formule,
viennent aprÃ¨s le nÂ° 2543,
datÃ© du 16 juin. Cette lettre
est donc du 16 juin.
2559. Reg. 7, fo 35 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2560. Reg. 7, fÂ° 35 rÂ°. â€” Le registre
ajoute Ã  l'adresse Â« Illustri Â».
11 ne donne pas de date Â« Da-
tum, etc. Â».
2561. Reg. 7, fÂ° 35 v", 36 rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e,
2562. Reg. 7, f" 36 vÂ°.
2564. Reg. 7, f" ko rÂ° et vÂ°, 41 vÂ°.
2565. Reg. 7, fo 38 vÂ°. â€” Le registre
ne donne pas l'adresse Â« arehie-
piscopo Senonensi et Pari-
siensi episcopo Â».
2566. Reg. 7, fÂ° 49 V et vÂ°. â€”Le re-
gistre ne donne pas l'adresse
Â« Mutinensi et Reginensi epi-
scopis Â».
2567. Reg. 7, fÂ° 41 rÂ°.
2568. Reg. 7, f" il rÂ° et vÂ°.
2569. Reg. 7, fÂ° !\l vÂ°. â€” Le registre
ajoute Ã  l'adresse Â« Illustri Â».
2570. Reg. 7, fo kl vÂ°, 42 rÂ°.
2571. Reg. 7, f" 39 rÂ°, 4o rÂ°.
2572. Reg. 7, f" 43 rÂ°. â€” Le registre
ajoute Ã  l'adresse Â« No(bili)
vi(ro) Â».
2573. Reg. 7, fÂ° 43 rÂ° et vÂ°. â€” Le re-
gistre ajoute Ã  l'adresse Â« No-
(bili) vi(ro) Â».
2574.
Reg.
7i
f> 44 rÂ° et vÂ°.
2575.
Reg.
7,
fÂ° 44 vÂ°.
2576.
Reg.
7>
f" 44 vÂ°.
2577.
Reg.
6,
f" 32 rÂ°.
2578.
Reg.
6,
f" 32 rÂ°.
2579.
Reg.
6,
fÂ° 32 rÂ°.
2580.
Reg.
6, fÂ° 32 VÂ°.
2581.
Reg.
6,
fo 32 vÂ°.
2582.
Reg.
6,
f" 32 vÂ°.
2583.
Reg.
6,
fÂ° 32 VÂ°.
2584.
Reg.
Â»,
f" 33 rÂ°.
2585.
Reg.
6,
f" 33 rÂ°.
2587.
Reg.
7)
fÂ° 44 vÂ°.
2588.
Reg.
7,
fÂ° 45 rÂ° et vÂ°, 46 rÂ°.
2589.
Reg.
7>
fÂ° 44 vÂ°, 45 rÂ°.
2591.
2593.
2594.
2595.
2596.
2597.
2598.
2599.
2600.
2601.
2602.
2604.
2607.
2608.
2609.
2610.
2611.
2612.
2613.
2616.
2617.
2620.
2621.
2622.
2623.
2624.
2625.
2627.
2628.
Reg. 7, fÂ° 46 rÂ°. â€” P. a oubliÃ©
la rÃ©fÃ©rence Ã  Migne, II,
720.
Reg. 7, fÂ° 16 rÂ° et vÂ°. â€” Le re-
gistre donne Â« Collisvaccini Â»
et non Â« Collisvaconi Â».
Reg. 7, fÂ° '|6 vÂ°. â€” P. l'a clas-
sÃ©e au 27 oct. d'aprÃ¨s la date
que donne l'Ã©dition Â« v1 kal.
nov. Â». Mais le reg. ne donne
que Â« Datum ut s. Â» et la
lettre prÃ©cÃ©dente (251j3) est du
15 octobre.
Reg. 7, fÂ° 46 vÂ°. â€” MÃªme ob-
servation. La lettre serait du
10 octobre.
Reg. 7, fÂ° 46 vÂ°. â€” MÃªme ob-
servation. La lettre serait du
15 octobre.
Reg. 7, fÂ° 46 vÂ°, 47 rÂ°. â€” MÃªme
observation. La lettre serait
du l5 octobre.
Reg. 7, fÂ° 47 rÂ°- â€” MÃªme ob-
servation, t^ette lettre serait du
15 octobre.
Reg. 7, fÂ° 47 rÂ°. â€” MÃªme ob-
servation. La lettre serait du
l5 octobre.
Reg. 7, fÂ° 47 rÂ°. â€” MÃªme ob-
servation. La lettre serait du
15 octobre.
Reg. 7, f' 47 vÂ°. â€” MÃªme ob-
servation. La lettre serait du
15 octobre.
Reg. 7, f" 47 rÂ° et vÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
Reg. 7, fÂ° 48 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
fÂ° 47 vÂ°, 48" rÂ°.
fo '18 rÂ° et vÂ°.
f" 48 v", 4g rÂ° et V".
fÂ° '19 vÂ°, 5o rÂ°.
f> 5o rÂ° et vÂ°.
f1 5o rÂ°.
fo ")1 rÂ°.
fÂ° 5o vÂ°, 51 rÂ°.
f" 51 rÂ°.<
fÂ° 5t rÂ° et vÂ°, 02 rÂ°.
fÂ° 52 rÂ°.
f" 5 2 rÂ° et vÂ°.
f" 55 vÂ°.
f" 52 VÂ°.
f" 52 vÂ°, 53 rÂ°. â€” Le
nÂ° 2626 n'existe pas dans P.
Reg. 7, f" 53 r".
Reg. 7, f" 53 rÂ° et vÂ°, 54 rÂ°.



TABLE DE CONCORDANCE
55
2629. Reg. 7, fÂ° 54 vÂ°. â€” Pas de date
de jour Â« Datum ut s. Â».
2630. Reg. 7, P> 54 v, 55 rÂ°. â€”
L'Ã©dition La Porte du Theil
ne donne que la derniÃ¨re
moitiÃ© de cette lettre, avec, un
titre inexact et sans la date.
PubliÃ©e par Delisle (nÂ° xv,
p. 413)au texte de qui envoie
le SupplÃ©ment de P. Omission
dans P. de la lettre semblable
Ã©crite aux prÃ©lats et aux clercs
de la province de Cologne.
2631. Reg. 7, fÂ° 54 vÂ°.
2632. Reg. 7, fÂ° 54 vÂ°.
2634. Reg. 7, fo 54 rÂ°.
2635. Reg. 7, fo 55 rÂ°. â€” L'Ã©dition de
La Porte du Theil n'en fournit
que le sommaire. PubliÃ©e par
Delisle (nÂ° xv1, p. 4l4) et
classÃ©e par P. d'aprÃ¨s ce texte
sous le nÂ° 2641) A (25531) du
SupplÃ©ment. RÃ©Ã©ditÃ©e parPitra
(nÂ° x1x, p. 507), avec une
date fautive (x1 kal. jan. au
lieu de 11 kal.).
2636. Rejf. 7, fÂ° 55 rÂ° et vÂ°.
2637. Reg. 7, fÂ° 32 v". â€” L'Ã©dition
donne Â« 1v kal. januarii Â» 2Q
dÃ©c. (l205), ce qui fait que P.
s'est demandÃ© s'il ne faudrait
pas plutÃ´t lire Â« 1v kal. julii Â».
Mais le reg. ne porte que Â« Da-
tum ut supra Â». Or la lettre
prÃ©cÃ©dente (2638) est elle-
mÃªme terminÃ©e par la menie
formule, et la lettre qui la prÃ©-
cÃ¨de (2542) est du 16 juin
12o5. Elle appartiendrait donc
aussi au 16 juin.
2638. Reg. 7, fÂ° 32 v". â€” TerminÃ©e,
comme la prÃ©cÃ©dente, par Â«Da-
tum ut in alia Â» bien que l'Ã©di-
teur donne <e 1v kal. januarii Â».
Elle serait donc aussi du 16
juin.
2639. Reg. 7, fÂ° 54 v".
2640. Reg. 7, fo 54 rÂ°. â€” Pas de date
de lieu ni de jour Â« Datum ut
supra Â».
2641. Reg. 7, fÂ° 54 vÂ°. â€” Le registre
donne l'adresse Â« Patriarche
Jerosolym. Â» et non pas,
comme l'Ã©dition Â« Eidem Â».
Pas de date de lieu ni de jour
Â« Datum ut supra Â».
2642. Reg. 7, fÂ° 54 v".
2643. Reg. 7, fÂ° 54 vÂ°.
2644. Reg. 7, fÂ° 55 v, 56 rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2645. Reg. 7, fÂ° 55 vÂ°.
2646. Reg. 7, fÂ° 5fi v, 57 rÂ°.
1206
2647. Reg. 7, fÂ° 56 vÂ°. â€” L'Ã©dition
donne la date Â« m idus janua-
rii Â». P. a notÃ© que l'expÃ©di-
tion du Bul la ire porte Â« 1v idus Â».
Mais le registre aussi donne
cette derniÃ¨re date, qu'il faut
adopter. La lettre est donc du
IO janvier.
2648. Reg. 7, f ' 56 rÂ°.
2649. Reg. 7, P> 56 rÂ°.
2651. Reg. 7, fÂ° 60 rÂ° et v".
2652. Reg. 7, fÂ° 60 vÂ°.
2653. Reg. 7, fÂ° 7:! rÂ°. â€” Le registre
donne bien Â« anno octavo Â».
2654. Reg. 7, fÂ° 57 rÂ° et v". â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
2656. Reg. 7, fÂ° 57 v, 58 rÂ°.
2657. Reg. 7, fÂ° 58 rÂ°.
2658. Reg. 7, fo 58 rÂ° et vÂ°. â€” Cf. le
Suppl. <le P. sous le nÂ° 2634 a,
oÃ¹ elle est classÃ©e au 28 dÃ©c.
12o5, d'aprÃ¨s une expÃ©dition.
2659. Reg. 7, fÂ° 56 r<>.
2660. Reg. 7, f' 62 v", 63 rÂ° et vÂ°.
2662- Reg- 7, fÂ° 60 rÂ°-
2663. Reg. 7, fÂ° 60 vÂ°, 61 rÂ°.
2664. Reg. 7, fÂ° 60 vÂ°.
2665. Reg. 7, fÂ° 5g vÂ°, 60 rÂ°.
2668. Reg. 7, fÂ° 62 rÂ°.
2669. Reg. 7, f 61 rÂ°.
2670. Reg. 7, fÂ° 62 rÂ°. â€” Pas de date
de lieu ni d'annÃ©e.
2671. Reg. 7, fÂ° 62 rÂ° et vÂ°.
2672. Reg. 7, f'> 61 rÂ° et vÂ°, 62 rÂ°.
2673. Reg. 7, fÂ° 65 vÂ°.
2674. Reg. 7, fÂ° 64 vÂ°, 65 rÂ° etvÂ°. â€”
Le reg. ne donne comme
adresse que Â« Eisden1 superio-
ribus Â». Pas d'indication d'an-
nÃ©e.
2675. Reg. 7, fÂ° 66 rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e.
2676. Reg. 7, fÂ° 64 v.
2677. Reg. 7, fo 64 rÂ° et vÂ°.
2678. Reg. 7, fÂ° 64 v". â€”P. l'a datÃ©e
du lieu Â« Romae ap. S. Pe-
Irum Â», bien que le reg. ne
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2679
2681.
2683.
2684.
2685.
2686.
2687.
2688.
2689.
2690.
2691.
2692.
2693.
2694.
2695.
2696.
2697.
2698.
2699.
2700.
2702.
2703.
2704.
2705.
2706.
2707.
donne que Â« Datum (sans rlc.
qui est dans Migne) IV non.
fehruarii Â».
Reg. 7, fÂ° 65 vÂ°, 66 rÂ°. â€” Pas
d'indication d'annÃ©e.
Reg. 7, fÂ° 63 vÂ°, 64 rÂ°.
Reg. 7, f 64 rÂ°.
Reg. 7, P 66 v", 67 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 67 rÂ°. â€” Cette lettre
ne se trouve pas dans l'Ã©dition
de La Porte du Theil. P. ne la
connaÃ®t que d'aprÃ¨s une expÃ©-
dition. Dans le reg. elle est
terminÃ©e par Â« Datum ut su-
pra Â».
Reg. 7, fÂ° 66 rÂ° et vÂ°. â€” L'Ã©di-
tion La Porte du Theil et P.
donnent l'indiction 1x. Le reg.
donne l'indiction v1.
Reg. 6, fo 33 vÂ°.
Reg. 6, fÂ° 33 rÂ°.
Reg. 6, fÂ° 33 vÂ°.
f" 33 vÂ°.
fÂ° 66 vÂ°, 67 1".
fÂ° 70 v", 71 rÂ°.
fo 74 rÂ°.
f" 70. r".
fÂ° 71 rÂ°.
f> 71 rÂ°.
fÂ° 68 rÂ° et vÂ°
70 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 70 rÂ° et vÂ°.
tion de La Porte du Theil n'en
donne que le sommaire. Delisle
l'a publiÃ©e (nÂ° xvn, p. 4l5)
et P. a refait la notice au
SupplÃ©ment en attribuant la
lettre au 2 mars. RÃ©Ã©ditÃ©e par
Pitra (nÂ° xx1, p. 5o8).
Reg. 7, fÂ° 71 v", 72 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 71 vÂ°, 72 rÂ°.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
69 rÂ° et
- L'Ã©di-
2708.
f" ^2 r".
fÂ° 71 rÂ° et vÂ°.
fÂ° 72 v", 73 rÂ°.
fÂ° 72 rÂ° et vÂ°.
f" -2 VÂ° â€”L'Ã©dition de
La Porte du Theil n'en donne
que le sommaire. PubliÃ©e par
Delisle (nÂ° xvn1, p. 51o-5II)
et classÃ©e, d'aprÃ¨s son texte, par
P. au SupplÃ©ment, sous le nÂ°
2711 A (25535), au II mars
1206. RÃ©Ã©ditÃ©e par Pitra (nÂ°
xx11, p. 5og).
Reg. 7, fÂ° 73 rÂ°.
2709.
2710.
2712.
2713.
2714.
2715.
2715.
2717.
2719.
2720.
2722.
2724.
2725.
2726.
2727.
2729.
2730.
2731.
2732.
2733.
2734.
2735.
2736.
2737.
2738.
2739.
2740.
2741.
2744.
2745.
2746.
2747.
2748.
2749.
2750.
Reg. 7, fÂ° 7.3 1" et vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 73 vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 76 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 76 rÂ° et vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 75 vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 73 vÂ°. â€” (Lettre Ã 
l'Ã©vÃªque de Florence).
Reg. 7, fÂ° 73 vÂ°, 74 rÂ°. â€”(Let-
tre a l'archevÃªque de Pise.)
L'Ã©dition de La Porte du Theil
n'en donne que le sommaire.
PubliÃ©e par Delisle (nÂ° x1x,
p. 4l6-4l7) et classÃ©e, d'aprÃ¨s
son texte, par P. au SupplÃ©-
ment, sous le nÂ° 2715 a
(25536), au l4 mars 1206.
RÃ©Ã©ditÃ©e par Pitra (nÂ° xx1n,
p. 5lO-51l).
f" 76 vÂ°.
fÂ° 75 vÂ°, 76 rÂ°.
fÂ° 74 rÂ° et vÂ°, 75 rÂ°.
fÂ° 75 rÂ° et vÂ°.
fÂ° 76 vÂ°.
f" r" et v".
f" 7(3 r",
fo 75 vÂ°.
fo 84 rÂ°.
fo 84 rÂ° et vÂ°.
fÂ° 76 rÂ°.
f" 76 v", 77 rÂ° et vÂ°.
f" 77 v".
fÂ° 78 rÂ°. â€” Le registre
ajoute Ã  l'adresse Â« lllustri Â».
Reg. 7, fÂ° 78 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 78 vÂ°, 79 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 80 vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 80 vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 80 v", 81 rÂ°. â€” Le
reg. donne l'indiction v1 (l'Ã©di-
teur et P. Â« 1x Â»).
Reg. 7, fÂ° 82 vÂ°. â€” Le reg. ne
donne pas d'adresse.
Reg. 7, fÂ° 81 rÂ° et vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 81 vÂ°, 82 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 84 v".
Reg. 7, fo 82 rÂ° et v".
Reg. 7, fÂ° 82 v". â€” Pas de date
de jour ni d'annÃ©e Â« Datum
ut supra Â».
Reg. 7, fÂ° 82 vÂ°. â€” Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e
Â« Datum ut supra Â».
Reg. 7, fÂ° 83 rÂ° et vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 83 vÂ°, 84 rÂ°. â€” L'Ã©di-
tion et P. ont corrigÃ© arbitrai-
rement Â« martii Â» en Â« maii Â».
Reg
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
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Le reg. donne Â« xvl kalendas
martii Â».
2751. Reg. 7, fo 82 v, 83 rÂ°.
2754. Reg. 7, fÂ° 84 rÂ° et vÂ°.
2755. Reg. 7, fÂ° 83 rÂ°.
2759. Reg. 7, fÂ° 83 rÂ°.
2762. Reg. 7, fÂ° 8^ vÂ°, 85 rÂ°. â€” Ni La
Porte du Theil ni P. n'ont
nommÃ© l'abbaye du diocÃ¨se de
Salzbourg a laquelle la lettre
est aussi adressÃ©e. Le reg.
donne Â« abbati AdnÃ®ulcn(si) Â».
2763. Reg. 7, P> 85 rÂ° et vÂ°.
2766. Reg. 7, fo 84 rÂ°. â€”La Porte du
Theil et P. Ã©crivent Â« Queri-
nensi Â» (episcopo). L'Ã©diteur se
demande s'il ne s'agirait pas de
l'Ã©vÃ¨ohÃ© de Schwerin Â« Zwe-
rÃ®nensi Â». Le reg. donne en
effet Â« Zuerinen(si) Â».
2768. Reg. 7, fÂ° 86 vÂ°, 87 rÂ° et vÂ°.
2769. Reg. 7, f 85 vÂ°, 86 rÂ°. â€” P. a
omis la rÃ©fÃ©rence Ã  Migne, II,
875.
2770. Reg. 7, fÂ° 86 rÂ°.
2771. Reg. 7, fÂ° 85 rÂ°. â€” L'Ã©dition La
PorteduTheÃ®l ne fournit de celle
lettre qu'un sommaire. PubliÃ©e
par Delisle (nÂ° xx, p. 417-
418). ClassÃ©e au Suppl. de P.
sous le nÂ° 2764 A. au 29 avril
L206. RÃ©Ã©ditÃ©e par Pitra (nÂ°
xx1v, p. 5l 1).
2772. Reg. 7, fÂ° 86 rÂ° et vÂ°.
2773. Reg. 7, fÂ° 88 rÂ°.
2774. Reg. 7, fo 86 vÂ°.
2775. Reg. 7, fÂ° 88 rÂ° et vÂ°.
2777. Reg. 7, fÂ° 87 vÂ°, 88 rÂ°. â€” P. a
rÃ©pÃ©tÃ©,d'aprÃ¨s l'Ã©dition Â« HelÃ©ne
Dominice Gallurensi Â». Reg.
<< Domine Â», ce qui est correct.
2784. Reg. 7, 88 vÂ°.
2785. Reg. 7, fÂ° 88 v".
2787. Reg. 7, f" 97 vÂ°. â€” L'Ã©dition et
P. donnent Â« kalendis junii Â»
ce qui a fait classer la lettre au
Ier juin. Mai le reg. porte
Â« kalendis julii Â» (1ep juillet),
ce qui est conforme d'ailleurs
Ã  l'ordre de la correspondance
dans le ms.
2788. Reg. 7, P> 89 v.
2790. Reg. 7, fÂ° 91 v", 92 rÂ°.
2792. Reg. 7, f Â° 89 rÂ° et vÂ°.
2793. Reg. 7, fo 88 vÂ°, 89 rÂ°.
2794. Reg. 7, fo 88 v.
2795. Reg. 7, 90 rÂ° et vÂ° (clero et
populo Alexandrinis).
2795. Reg. 7, fo 90 vÂ°, 91 rÂ°. â€” (Clero
et populo Aquensibus). L'Ã©di-
teur donne la formule chrono-
logique complÃ¨te du nÂ° prÃ©cÃ©-
dent. Maislereg. porte Â«Eadem
data ut supra Â».
2796. Reg. 7, fÂ° 91 rÂ° et vÂ°/â€” L'Ã©di-
tion La Porte du Theil n'en a
donnÃ© que le sommaire. P. a
remplacÃ© sa notice primitive
par celle du SupplÃ©ment, nÂ°
2409, d'aprÃ¨s une expÃ©dition.
Le texte du registre a Ã©tÃ© pu-
bliÃ© par Pitra (nÂ° xxv, p.
512-514) avec une attribution
chronologique inexacte, 7 juin.
La lettre est du 8.
2797. Reg. 7, fÂ° 89 vÂ°, 90 rÂ°.
2798. Reg. 7, fÂ° 92 rÂ°.
2799. Reg. 7, fÂ° 95 rÂ°.
2800. Reg. 7, fÂ° 95 vÂ°.
2801. Reg. 7, f 90 rÂ°.
2802. Reg. 7, fÂ° 89 v.
2803. Reg. 7, fÂ° 90 rÂ°.
2804. Reg. 7, fÂ° 92 vo, g3 rÂ°.
2805. Reg. 7, fo 96 rÂ°.
2806. Reg. 7, fÂ° 92 rÂ° et v".
2807. Reg. 7, fÂ° 100 rÂ°.
2808. Reg. 7, fo 92 rÂ°.
2809. Reg. 7, fÂ° 93 rÂ° et vÂ°.
2810. Reg. 7, 93 v.
2812. Reg. 7, f 96 v.
2813. Reg. 7, fÂ° 96 vÂ°, 97 vÂ°.
2814. Reg. 7, fÂ° 93 vÂ°.'
2816. Reg. 7, fÂ° 95 rÂ°. â€” Cette lettre
n'estquela rÃ©pÃ©tition du nÂ° 2543
(relative au couronnement du
roi d'Aragon), 0u elle est datÃ©e
du 16 juin I205. Ici, elle est
attribuÃ©e au 17 juin 1206, sin-
gularitÃ© notÃ©e par P. Comme
l'Ã©diteur ne donne pas la date
du 2816, P. ne cite cette date
que d'aprÃ¨s les Gcsta Innoc. et
d'aprÃ¨s un bullaire.
2817. Reg. 7, fo 94 v.
2819. Reg. 7, fÂ° 94 rÂ°.
2820. Reg. 7, fÂ° 94 rÂ°.
2821. Reg. 7, fÂ° 95 rÂ°.
2822. Reg. 7, fo 102 rÂ°. â€” Le reg.
donne le nom du patriarche de
Constantinople T(homas). Pas
de date de jour ni d'annÃ©e
Â« Datum Ferentini Â».
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2823. Reg. 7, fÂ° 96 rÂ° et vÂ°.
2824. Reg. 7, fÂ° 97 rÂ° et vÂ°.
2825. Reg. 7, fÂ° 94 rÂ°.
2827. Reg. 7, fÂ° 94 rÂ° etvÂ°. â€” Le reg.
ajoute Ã  l'adresse : Â« spiritum
consilii sanioris Â». P. l'attribue
au 24 juin (vm des kal. de
juillet), d'aprÃ¨s l'Ã©dition. La
date du reg. Ã©tant Â« v1m kal.
julii Â» la lettre est du 23.
2828.
Reg.
7)
f"
99 rÂ° et vÂ°, 100 rÂ°.
2829.
Reg.
7,
f"
100 rÂ°.
2830.
Reg.
7.
fO
1)'1 v", g5 rÂ°.
2831.
Reg.
6,
f"
34 v.
2832.
Reg.
6,
fo
35 rÂ°.
2833.
Reg.
6,
fÂ°
35 rÂ°.
2834.
Reg.
7>
f"
97 vÂ°, 98 rÂ°.
2836.
Reg.
7;
f"
g5 vÂ°, 96 rÂ°.
2837.
Reg.
7,
f"
98 rÂ° et vÂ°, 99 rÂ°.
2838.
Reg.
7>
f"
98 rÂ°.
2839.
Reg.
7>
f"
99 'Â°-
2840.
Reg.
7>
7i
fo
100 vÂ°, 101 rÂ°.
2841.
Reg.
f"
102 vÂ°, 1o3 rÂ°.
2842.
Reg.
7)
fo
100 rÂ° et vÂ°.
2843.
Reg.
7)
fo
101 rÂ°.
2844.
Reg.
7,
f"
101 rÂ°.
2846.
Reg.
7,
fo
101 rÂ° et vÂ°. â€” L'Ã©di
tion de La Porte du Theil n'en
donne que le sommaire. P., qui
n'en connaÃ®t pas le texte, Ta
attribuÃ©e arbitrairement au 16-
22 juillet 1206. PubliÃ©e par
Pitra. Il faut remplacer le nÂ°
28^6 de Potthast par celui-ci.
Jul. 13. Ferentini. 28^2 <1.
Decano et capitulo Laudunen-
sibus statuta ecclesie Laudu-
nensis confirmat. 111 idus julii,
a. nono. â€” Inu. opp. Migne,
II, 9^4 (ind.); Pitr;), Anal,
noviss. I, nÂ° xxv1, p. 515-51G.
Â« Solet annuere sedes. Â»
2847. Reg. 7, 101 vÂ°.
2848. Reg. 7, fo 101 vÂ°.â€”Le registre
ajoute Ã  l'adresse aprÃ¨s le mot
Â« elerico Â», Â« earissimi in Chris-
tq fÃ®lii nostri Â».
2849- Reg. 7, fÂ° 101 vÂ°. â€”Le registre
ajoute Ã  l'adresse, aprÃ¨s le mot
Â« capellano Â», Â« carissini in
Christo fÃ®lii nostri Â». Pas de
dates de lieu, de jour et d'annÃ©e
Â« Datum ut in alia Â».
2850. Reg. 7, 101 vÂ°, 102 rÂ°. â€” Pas
de dates de lieu, de jour et
d'annÃ©e. Â« Datum ut in alia. Â»
2851. Reg.
7>
f"
IOI rÂ° et vÂ°
2852. Reg.
7>
fÂ°
IOI vÂ°.
2853. Reg.
7)
fÂ°
102 rÂ°.
2854. Reg.
7>
fb
I02 VÂ°.
2855. Reg.
7>
fÂ°
Io3 rÂ° et vÂ°
1o4 rÂ°.
2856. Reg.
7>
f"
lo3 rÂ°.
2857. Reg.
l)
f"
1o3 rÂ°.
2858. Reg.
7,
f"
110 vÂ°.
2859. Reg.
7;
fÂ°
Io4 rÂ°.
2860. Reg.
7,
f"
Io5 rÂ° et V
, 106 rÂ°
et
vÂ°.
2861. Reg.
7)
f"
108 rÂ°.
2862. Reg.
1,
f"
1o4 rÂ° et vÂ°
2863. Reg.
7>
f"
Io4 rÂ°.
2864. Reg.
1,
f"
107 rÂ° et vÂ°
108 rÂ°.
2865. Reg.
7.
I'"
106 vÂ°.
2866. Reg.
7;
f"
1o4 vÂ°, 1o5
rÂ°.
2867. Reg.
7>
f"
106 v, 107
rÂ°.
2868. Reg.
7>
f"
108 rÂ°.
2869. Reg.
7)
f"
108 rÂ°.
2870. Reg.
7>
f"
108 rÂ° et vÂ°.
â€” L'Ã©di-
tion de La Porte du Theil n'en
donne que le sommaire. P., n'en
connaissant pas le texte, l'a
attribuÃ©e au 9-20 aoÃ»t 1206.
PubliÃ©e par Pitra. Il faut donc
substituer au * nÂ° 2870 de P.
la notice suivante.
Aug. 17. Ferentini. 2870.
Archiepiscopis et episcopis per
Sardiniam constitutis mandat
ut juxta promissum et sacra-
mentu)n, compellant dominam
de Gallura ad matrimonium
contrahendum cum consobrino
pape, xv1 kal. sept., a. nono â€”
Inn. opp. Migne, II, 975 (ind.):
Pitra, Anal, noviss. 1, nÂ° xxv11,
p. 516-518. Â« Quantumcunque
nobilis mulier )).
2871. Reg. 7, f 109 vÂ°, HO rÂ°.
2872. Reg. 7, fo 109 rÂ°.
2873. Reg. 7, fÂ° 109 v.
2874. Reg. 7, fÂ° 109 rÂ° et vÂ°.
2875. Reg. 7, fÂ° III vÂ°. â€” Les mots
de l'adresse (Ã©dit.) Â« Venerabili
fratri Â» ne sont pas dans le reg.
2876. Reg. 7, fo m vÂ°, 112 rÂ°.
2877. Reg. 7, fÂ° 110 vÂ°.
2878. Reg. 7, fÂ° 109 vÂ°.
2879. Reg. 7, fÂ° 110 rÂ° et vÂ°.
2880. Reg. 7, fÂ° 110 vÂ°, III rÂ°.
2881. Reg. 7, fÂ° n1 rÂ° et vÂ°. â€” Le
reg. donne le titre correct
Â« Archadio et uninersis Gaietis
(et non pas Gaielanis (Ã©d.)
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2882.
2883.
2884.
2885.
2886.
2887.
2888.
2889.
2891.
comme l'a trÃ̈ s bien vu Huillard-
BrÃ©holles), Antelle, Platane,
Jaci, CelsÃ®, et omnibus Gaie-
tis et Saracenis, per Siciliam
constitutis, veritatem que Deus
est, intelligere et an1are Â».
Reg. 7, fÂ° n1 1". â€” L'Ã©dition
de la Porte du Theil n'en donne
que le sommaire, et P. n'en a
pas connu le texte, qui a Ã©tÃ©
publiÃ© par Pitra. Il faut rem-
placer le nÂ° 2882 des Regesta,
par celui-ci.
( Septembre. ) Ferentini.
2882. F(riderico) regi Sicilie
scribit se congaudere de bono
ejus incremento et quod in
apostolice sedis gremio educa-
tus pene ad pubertatis annos
pervenerit; hortatureum ut in
virtute persevÃ©re t. Sine nota
chronolâ€”Innoc. opp. Migne,
II, 984 (ind.); Pitra, Anal,
noviss. I, nÂ° xxv111, p. 516-51q.
Â« Sicut ayricola gratulatur. Â»
2892.
2893.
2894.
2895.
2897.
2898.
2900.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
fÂ° 112 rÂ°.
fo 120 vÂ°.
fÂ° 112 rÂ°.
fÂ° 112 I".
f" !12 r" et vÂ°, 113 rÂ°.
fÂ° I13 rÂ°.
fÂ° 11  ̂vÂ°, 115 rÂ°. â€”
(Jette lettre, dans le registre,
n'est qu'une annexe du 2889;
et l'adresse que lui attribue
l'Ã©dition Â« Episcopo Vercellen-
sÃ®? Â» etc. fait partie de la phrase
Â« In eumdem modun1 episcopo
Vercellensi Â», etc. Pas de date
de jour ni d'annÃ©e Â« Datum
Laterani ut supra Â».
Reg. 7, fÂ° 113 rÂ° et vÂ°, I14 rÂ°.
â€” Pas de date de lieu ni de
jour. Â« Datum ut s(upra). Â»
Reg. 7, fÂ° 115 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° Il5 rÂ°.
Reg. 7, fo I15 rÂ° et vÂ°, 116 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 121 rÂ° et vÂ°.
Reg. 7, fo 116 rÂ° et vÂ°, 117 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 117 rÂ°. â€” L'Ã©dition et
P. n'en donnent que le som-
maire. P. l'attribue approxima-
tivement au 21-26 oct. 1206.
PubliÃ©e par Pitra. On rempla-
cera la notice de P. par celle-ci.
2901.
2902.
2904.
2905.
2907.
2908.
2909.
2910.
2911.
2912.
2915.
2916.
2917.
2918.
2919.
2920.
2921.
2922.
2924.
Oct. 2 .̂ Laterani. 2899 A.
Episcopo et decano Zamoren-
sibus et abbati de Moreirola
Zamorensis diÅ“cesis scribit in
favorem monasterii de Lorbano
adversus regem Portugallie.
V1III kal. novembris a. nono â€”
Innoc. opp. Migne, II, 1008
(ind.); Pitra, Anal, noviss. 1,
nÂ° xx1x, p. 5l9-520 (lequel
donne par erreur la date du v1n
des kal. de novembre, au Heu
du v1111). Â« Karissimus in Chris-
to Â».
Reg. 7, fo 117 vÂ°, 118 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 1 20 vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 117 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 118 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 121 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 121 rÂ°â€” Pas dedale
de lieu, de jour, ni d'annÃ©e
Â« Datum ut supra Â».
Reg. 7, fÂ° 118 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 118 rÂ° et vÂ°, 119 rÂ°
et vÂ°, 120 rÂ° et vÂ°. â€” L'Ã©dition
donne, conformÃ©ment au reg.,
la date Â« 11 kal. novembris Â».
Mais P. a lu par erreur Â« 11
nonas nov. Â» et classÃ©, par
consÃ©quent, cette lettre an
!\ novembre 1206. Elle est du
3l octobre et doit se placer
entre les nÂ°s 290f) et 2906.
Reg. 7, fÂ° 120 vÂ°, 121 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° l'H v", 122 rÂ°.
Reg. 7, f> 122 rÂ° et vÂ°, 123 rÂ°.
RÃ©g. 7, fo 123 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° 12.'? rÂ° et vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 123 vÂ°. â€”Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e,
Â« Datum ut supra. Â»
Reg. 7, fÂ° 123 vÂ°. â€”Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e.
Â« Datum ut supra. Â»
Reg.
fo 123
Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e.
Â« Datum ut supra. Â»
Reg. 7, fÂ° 123 vÂ°.â€”Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e.
Â« Datum ut supra. Â»
Reg. 7, fÂ° 123 vÂ°. â€” Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e.
Â« Datum ut supra. Â»
Reg. 7, fÂ° 123 rÂ°. â€” L'Ã©dition
et P. n'en donnent que le
sommaire et la date. PubliÃ©e
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par Pitra (nÂ° xxx, p. 52o-
52 1). Ajouter Ã  la notice de P.
l'incipit Â« Fraternitatis tue
litteras Â».
2925. Reg. 7, f 126 rÂ° et v", 127 rÂ°.
2926. Reg. 7, fn 12.'1 rÂ° et vÂ°, 125 rÂ°.
2927. Reg. 7, f< 12f) rÂ° et vÂ°.
2928. Reg. 7, f 125 vÂ°. â€” Le registre
ajoute Ã  l'adresse, aprÃ̈ s le mot
Â« fratri Â», les mots Â« carissimi
in Christo filii nostri Â» et aprÃ̈ s
Â« imperatoris Â» le mot Â« illus-
tris Â». Il omet Â« Henrici Â».
Pas de date de lieu, de jour
ni d'annÃ©e. Â« Datum ut supra. Â»
2929. Reg. 7, fo 126 rÂ°. â€” L'Ã©dition
donne la date complÃ̈ te avec
Â« 1v idus.decembris Â», ce qui
a conduit P. Ã  placer cette
lettre au 10 dÃ©c. Mais le reg,
ne donne aucune indication
de lieu, de jour ni d'annÃ©e.
Â« Datum ut in tertia. Â»
2930. Reg. 7, fÂ° 126 rÂ°. â€” P. ne la
date que d'aprÃ̈ s l'expÃ©dition.
2931. Reg. 7, fÂ° 125 v", 126 rÂ°.
2932. Reg. 7, fÂ° 127 vÂ°.
2933. Reg. 7, fo 127 rÂ° et vÂ°.
2934. Reg. 7, fÂ° 125 rÂ°. â€” Il n'y a pas
de nÂ° 2g35 dans P.
2936. Reg. 7, fÂ° 13o v.
2937. Reg. 7, fo 128 1Â° et v", 129 rÂ°
et vÂ°.
2938. Reg. 7, fo 127 vÂ°, 128 rÂ°. â€” P.
a omis la rÃ©fÃ©rence Ã  Migne,
II, 1o43.
2940. Reg. 7, fÂ° 129 vÂ°, 13o rÂ°.
2941. Reg. 7, fÂ° 13o rÂ° et vÂ°.
1207
2946. Reg. 7, fÂ° 13o v, 131 rÂ°.
2947. Reg. 7, P 1',3 v, 144 rÂ°.
2948. Reg. 7, fo 132 vÂ°, 133 rÂ° et vÂ°.
2949. Reg. 7, f" l34 rÂ°. â€” Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e
Â« Eadem data Â».
2950. Reg. 7, fÂ° l3'l rÂ°.
2951. Reg. 7, fÂ° l34 rÂ°.â€” Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e
Â« Eadem data Â».
2952. Reg. 7, fÂ° 13/| vÂ°. â€”Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e
Â« Eadem data Â».
2953. Reg. 7, fÂ° 133 v, 134 rÂ°.
2954. Reg. 7, f" 134 rÂ°. â€” Pas de date
2955.
2956
2957
2958.
2959.
2960.
2961.
2963.
2964.
2967.
2968.
2969.
2970.
2971.
2972.
2973.
2974.
2975.
2976.
2977.
2978.
2979.
2980.
2981.
2982.
2984.
de lieu, de jour ni d'annÃ©e
Â« Eadem data Â».
Reg. 7, f' l3' , rÂ°. â€” Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e
Â« Eadem data Â».
Reg. 7, fÂ° 13'1 vÂ°, 135 rÂ°. â€” Le
registre ajoute Ã  l'adresse
Â« No(bili) vi(ro).
Reg. 7, fÂ° 135 rÂ°. â€” Pas dedate
de lieu, de jour ni d'annÃ©e
Â« Eadem data Â».
Reg. 7, fÂ° l35 rÂ°.
Rog. 7, fo 135 rÂ°. â€” Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e
Â« Eadem data Â».
Reg. 7, f> l33 v.
Reg. 7, f' 135 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° l32 rÂ° et vÂ°.
Reg. 7, f > 132 vÂ°. â€” Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e
Â« Datum ut supra Â».
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
fÂ° 135
7, fÂ° l32 rÂ°.
7, f' 131 rÂ° et vÂ°, 132 rÂ°.
7, fo 134 vÂ°.
7, fÂ° 134 vÂ°.
7, f> l35 rÂ° et vÂ°.
7, f' 133 v.
7, fÂ° 135 vÂ°.
7, fÂ° 136 rÂ°.
7, fÂ° 136 v", 137 rÂ° et vÂ°.
Reg. 7, f' l32 rÂ°.
Reg. 7, fo 132 vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 136 rÂ°.
Reg. 7, fÂ° l36 rÂ° et vÂ°. â€” L'Ã©-
dition n'en donne que le som-
maire. Bien que P. n'ait connu
que ce sommaire, la date qu'il
a supposÃ©e se trouve Ãªtre la
vraie, 13 janvier 1207. PubliÃ©e
par Pitra (Anal, noviss., I, nÂ°
xxx1, p. 521) qui a imprimÃ©,
par erreur, 13 juin au lieu de
13 janvier (idus januarii).
Ajouter Ã  la notice de P. l'in-
cipit Â« Ad audientiam nos-
tram Â».
Reg. 7, fÂ° 137 v", l38 rÂ°.
Reg. 7, fo 136 vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 13t> vÂ°. â€” L'Ã©diteur
et P. n'en donnent que le
sommaire. PubliÃ©e par Pitra.
La notice de P. qui la classe
inexactement au 16-19 janvier
doit Ãªtre refaite comme il suit.
Jan. 11. Romae apud S. Pe-
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trum, 2C)77 a. (Henrico)archie-
piscopo Gnesnensi concedit ut
si ante solutionem integram
aeris alieni pro libertate eccle-
sie sue tuenda ab ipso contracti
mori continuat, successor per-
solvendi debiti on Ã©re obstrictus
teneatur. n1 idus januarii, a.
nono. â€” Innoc. opp. Migne,
II, 1074 (ind.). Pitra, Anal,
noviss., I, nÂ° xxxn, p. 022.
Â«  Cum augustias et Â» . Ce savant
affirme (note 1) que cette lettre
ne porte pas d'adresse. Or, elle
est prÃ©cÃ©dÃ©e de la suscription
Â«  Gnesnensi archiepiscopo Â» .
Elle est datÃ©e du n1 des id. de
janvier, c'est-Ã -dire du 11, et
il lui donne la mÃªme date qu'Ã 
ta prÃ©cÃ©dente Â«  A. I20", eod.
d. Â» . Or, la prÃ©cÃ©dente est du
13.
2985. Reg. 7, P> 138 r".
2986. Reg. 7, f'> 138 rÂ°. â€” Pas dedale
de lieu, de jour ni d'annÃ©e
Â«  Datum ut in alia Â» .
2987. Reg. 7, fÂ° 138 rÂ°. â€” Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e
u Datum ut in alia Â» .
2988. Reg. 7, f > 138 rÂ°. â€” Pas de date
de lieu, de jour ni d'annÃ©e
Â«  Datum ut in alia Â» .
2991. Rejf. 7, 138 rÂ° et v<>.
2992. Reg. 7, fÂ° 138 vÂ°, 13g rÂ°.
2992. Reg. 7, fÂ° l3o_ rÂ°. â€” P. met sous
le mÃªme numÃ©ro que la lettre
prÃ©cÃ©dente adressÃ©e au roi de
Sicile, une lettre aux familiers
du roi qui a sa place indÃ©pen-
dante dans l'Ã©dition La Porte
du Theil connue dans le re-
gistre 7. Mais il n'en donne
que le titre. Elle n'a Ã©tÃ© pu-
bliÃ©e que par Pitra, et la notice
doit Ãªtre ajoutÃ©e aux Regesta
sous la forme suivante:
Jan. 28. Romae, apud S. Pe-
trum. 2Q<)1 a. Pamiliaribus regis
Sicitia e scribit de eodeu1 argu-
menta, v kal. febr. a. Ã» Â°. â€”
Innoc. opp. Migne, II, 1082,
(ind.). Pitra, Ana f. noviss..
I, nÂ° xxx1 11, p. 522-523.
Â«  Paulo ante quam. Â»  Pitra
l'attribue au 27 janvier, erreur
pour 28.
2992.
2993.
2994.
2995.
2996.
2998.
2999.
3001.
3002.
3003.
3004.
3005.
3006.
3007.
3012.
3013.
3014.
3015.
3016.
3017.
3019.
3020.
3021.
3022.
3025.
3027.
3028.
3029.
3033.
3035.
3036.
3037.
3038.
3039.
3040.
3041.
Reg. 7, fÂ° 1.3<) rÂ° et vÂ°. â€” Au
SupplÃ©ment, P. en donne exac-
tement la suscription et l'inei-
pit, d'aprÃ¨s le texte publiÃ© par
Delisle (Â£. de l'Ecole des Ch.,
1873, uÂ° xxI, p. 418-419) et
par Pitra (nÂ° x.xx1v, p. 523-
;>24). Elle se termine par Â«  Da-
tum ut in alia Â» . Delisle, qui
n'a pas connu le texte de la
prÃ©cÃ©dente, l'attribue Â«  proba-
blement Â»  au 29 janvier. .Mais
la prÃ©cÃ©dente Ã©tant du 28, c'est
cette derniÃ¨re date qu'il faut
adopter et non pas le 27,
comme le dit Pitra. A classer
dans P., sous 29g1 B.
Reg. 7, fÂ° 139 vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 139 v", 14O rÂ°.
Reg. 7, fÂ° l4l rÂ° et vÂ°.
Reg. 7, fÂ° 141 vÂ°, 142 rÂ° et vÂ°.
Reg. 7,
Reg. 7,
Reg. 7,
Reg. 7,
Reg. 7.
Reg. 7,
Reg. 7,
Reg. 7,
Reg. 7,
Reg- 7,
Ile,p. 7,
Reg. 7,
Reg- 7,
fÂ° 13g
fÂ° 14o vÂ°, 141 rÂ°.
fÂ° 14o vÂ°.
fÂ° 14o rÂ° et vÂ°.
fo I/l0 vo.
fÂ° l42 vÂ°, l43 rÂ°.
P> 143 rÂ°.
fÂ° l43 rÂ° et vÂ°.
fÂ° l44 v".
fÂ° 144 rÂ°.
fÂ° l44 vÂ°, 145 rÂ°.
f" 145 rÂ°.
fÂ° 144 r".
Reg. 7, fÂ° 144 rÂ° et vÂ°. â€” Pas
de date de lieu, de jour ni
d'annÃ©e Â«  Datum ut in alia Â» .
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reti
Reg
fÂ° 145 rÂ° et vÂ°.
a, fÂ° t rÂ°.
/ *:
7 A
7 A.
7a
f" 1 rÂ°
f" 4 V
f" !\ VÂ°
f" ! r"
f" 3 pâ€ž
fO J V"
fÂ° I VÂ°
f" 2 vÂ°
f" ! v"
f" 2 VÂ°
f" 3 rÂ°
et VÂ°.
2 rÂ° et vÂ°.
vÂ°, 4 rÂ°.
fÂ° 4 v", 5 rÂ°.
fÂ° 2 vÂ°. â€”Le destina-
taire est Â«  Gernando Â»  et non
pas Â«  Gervando Â»  (Baluze).
Reg. 7 A, fÂ° 2 v", 3 rÂ°.
Reg. 7 a, fÂ° 3 rÂ°.
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3 0 4 2 .
3 0 4 3 .
3 0 4 4 .
3 0 4 5 .
3 0 4 6 .
3 0 4 7 .
3 0 4 8 .
3 0 4 9 .
3 0 5 0 .
3 0 5 1 .
3 0 5 2 .
3 0 5 3 .
3 0 5 5 .
3 0 5 6 .
3 0 5 7 .
3 0 5 8 .
3 0 5 9 .
3 0 6 1 .
3 0 6 2 .
3 0 6 6 .
3 0 6 7 .
3 0 6 8 .
3 0 6 9 .
3 0 7 1 .
3 0 7 2 .
3 0 7 3 .
Reg . 7  A , fo  3  rÂ °. â€ ” Â «  H av elb er -
g en si Â »  et n o n  p as, co mme
clan s Ralu ze Â «  H av elb u rg en si Â » .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
7 a>
7  A ,
7  A ,
7 a>
7  -
7 '
7 '
7  -
7 '
7 A ,
et v Â °.
et v Â °.
et v Â °.
"et v Â °.
, 7  rÂ °.
9  rÂ °-
fo  Â £  1 "
fÂ ° 3  r
f ' <)  r
fÂ ° (>  v
P  6  r
fÂ ° 6  r
f " 6  r
fo  1 3
P  6  v
fo  6  v
fÂ ° 8  v
fo  6  v
fÂ ° 7  rÂ °. â€ ” L'Ã © d itio n
d o n n an t co mme d ate Â «  x 1  k al.
ap r . Â » , P. l'a classee au  2 2  mars
1 2 0 7 . .Mais le reg . p o r te Â «  x
k al. ap . Â » . Elle est d o n c d u  2 3 .
Reg . 7  a, f<> 7  v Â °, 8  rÂ °.
Reg . 7  a, fo  9  p ".
fÂ ° 9  rÂ ° et v ".
fo  8  rÂ °.
fÂ ° 8  rÂ ° et v Â °.
fO  g  v Â °,
f " g  V D .
fo  9  v Â °.
fÂ ° 9  v Â °.
fÂ ° 1 0  rÂ ° et v Â °.
f " 1 0  v Â °.
fo  v Â °, 1 0  rÂ °. â€ ” L'Ã © d i-
tio n  d e Balu ze a d o n n Ã ©  Ã   cette
lettre la d ate d e la lettre su i-
v an te (3 o 7 '|)  Â «  N o n . ap r il Â » .
Mais le reg . p o r te Â «  x I I I I  k al.
ap r il Â » . Elle est d o n c d u
1 9  mars 1 2 0 7 , et d ev rait Ã ªtre
classÃ © e, d an s P., so u s le n u mÃ © ro
3 o 5 2  A .
Reg . 7  .
Reg . 7
Reg . 7 .
Reg . 7 -
Reg . 7  ,
Reg . 7  ,
Reg . 7 ,
Reg . 7 ,
Reg . 7 ,
Reg .
3 0 7 4 .
Reg .
7  A ,
p "
IO  rÂ °.
3 0 7 5 .
Reg .
7  A ,
fÂ °
1 0  v Â °.
3 0 7 6 .
Reg .
7  A )
f"
IO  V Â °, 1 1  rÂ °.
3 0 7 7 .
Reg .
7  A !
fb
1 1  rÂ °.
3 0 7 9 .
Reg .
7  A ,
f"
1 1  v Â °.
3 0 8 0 .
Reg .
7  A )
f"
I l rÂ °.
3 0 8 5 .
Reg .
7  A ,
f"
1 2  rÂ °.
3 0 8 7 .
Reg .
7 A )
f"
1 1  rÂ ° et v Â °.
3 0 8 9 .
Reg .
7  A )
f"
1 2  rÂ ° et v Â °.
3 0 9 0 .
Reg .
7  A )
f"
1 1  v Â °> 1 2  rÂ °.
3 0 9 1 .
Reg .
7  A !
f"
1 2  v Â °, 1 3  rÂ °.
3 0 9 2 .
Reg .
7  A ;
f"
1 3  v Â °.
3 0 9 3 .
Reg .
7  A >
f"
1 3  v ", 1 -4  rÂ °.
3 0 9 4 .
Reg .
7  A ,
fÂ °
1 1  v Â °. â€ ” L'Ã © d itio n
d e Balu ze
a d o n n Ã ©  Ã   cette lettre
la d ate
Â «
1 v  k al. maii Â » , et P.
3 0 9 5 .
3 0 9 8 .
3 0 9 9 .
3 1 0 0 .
3 1 0 1 .
3 1 0 2 .
3 1 0 6 .
3 1 0 7 .
3 1 0 8 .
3 1 0 9 .
3 1 1 0 .
3 1 1 2 .
3 1 1 3 .
3 1 1 4 .
3 1 1 6 .
3 1 1 7 .
3 1 1 9 .
3 1 2 1 .
3 1 2 2
3 1 2 3 .
3 1 2 4 .
3 1 2 7 .
3 1 2 8 .
3 1 2 9 .
3 1 3 0 .
3 1 3 1 .
3 1 3 3 .
3 1 3 4 .
3 1 3 5 .
3 1 3 6 .
l'a classÃ © e p o u r  cette raiso n  au
2 8  av r il. Mais le reg . p o r te
Â «  x 1 v  k al. maii Â » . La lettre est
d o u e d u  1 4  av r il et d ev rait se
tro u v er  so u s le n Â ° 3 o 8 6  A .
Reg . 7  A , P> 1 1  v Â °. â€ ” Â «  D at. u t
in  alia. Â »  Cette lettre ap p ar -
tien t d o n c, co mme la p rÃ © cÃ © -
d en te, au  l'1  av r il et d ev rait
se tro u v er  d an s P. so u s le
n Â ° 3 o 8 G  B.
Reg . 7  A , f<> 1 !  \ rÂ ° et v Â °.
Reg . 7  A , fÂ ° l4  v Â °. â€ ” L'Ã © d itio n
d e Balu ze d o n n e la d ate Â «  v 1
1
id u s maii Â » , mais d an s le reg .
o n  lit Â «  v 1  id u s Â » . Celte lettre
est d o n c d u  1 0  mai, et n o n
p as d u  g  (P.) .
Reg . 7  A , fÂ ° l4  rÂ °.
Reg . 7  A , fÂ ° 1 4  v Â °, 1 5  rÂ °.
Reg . 7  A , fÂ ° 1 5  rÂ ° et v Â °.
Reg . 7  a, fÂ ° l5  rÂ °.
Reg . 7  A , f  1 7  rÂ °.
Reg . 7  a, fÂ ° 1 7  rÂ ° et v Â °.
Reg . 7  a, fÂ ° 1 0  v Â °.
Reg . 7  a, fÂ ° 1 5  v Â °.
Reg . 7  a, fÂ ° 1 5  v Â °, l6  rÂ °.
Reg . 7  a, fÂ ° l6  rÂ °.
fÂ ° 1 G  rÂ ° et v Â °.
fÂ ° 1 7  rÂ °.
fÂ ° 1 7  V ", 1 8  rÂ °.
fo  2 1  V Â °.
fo  1 8  rÂ °.
f " 1 8  v ".
f " 1 8  rÂ °.
fÂ ° 1 8  rÂ °. â€ ” L'Ã © d itio n
Balu ze d o n n e co mme d ate d e
cette lettre Â «  x  k al. ju lii, a.
x Â ° Â »  et P. l'a classÃ © e au  2 2
ju in  1 2 0 7 . Mais le reg . p o r te
Â «  v  k al. ju lii Â » . Elle est d o n c
d u  2 7  ju in  et d o it p ren d re p lace
so u s le n Â ° 3 l3 o  a.
Reg . 7  a, fÂ ° 1 8  rÂ °.
Reg . 7  a, fÂ ° 1 8  rÂ ° et v Â °.
Reg . 7  A , fÂ ° 1 9  r ".
Reg . 7  a, fÂ ° 1 8  v Â °, 1 9  rÂ °.
Reg . 7  a, fÂ ° 1 9  rÂ °.
Reg . 7  a, fÂ ° 1 8  p Â °.
Reg . 7  a, fÂ ° 2 1  v Â °.
Reg . 7  a, f0  1 g  rÂ °.
Reg . 7  a, fÂ ° 1 9  v Â °. â€ ” Le reg .
d o n n e Â «  Tu llen (si)  Â »  et n o n
Â «  Tu telen si Â »  co mme l'Ã © d itio n :
mais il est p ro b ab le q u e Ba-
lu ze au ra fait la co r rectio n ,
Reg
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg
7 A ,
7  A ,
7 A .
7 A ,
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Toul Ã©tant alors un Ã©vÃªehÃ©, et
Tulle, une abbaye.
3137. Reg. 7 a, f" 1g r".
3138. Reg. 7 a, fÂ° 1g rÂ° et vÂ°.
3139. Reg. 7 A, fÂ° 1g vÂ°.
3140. Rejf. 7 a, P> 20 vÂ°, 21 1Â°.
3141. Reg. 7 a, f 21 rÂ°.
3142. Reg. 7 a, fo 1g v, 20 rÂ°.
3143. Reg. 7 a, fÂ»  20 rÂ°.â€” Cette lettre
ne porte qu'une date de lieu
Â«  Datum Viterbii Â» . P. la
place au 1g juillet, comme si
elle Ã©tait datÃ©e du jour, sans
doute parce que la prÃ©cÃ©dente
(3l4Ã®) est datÃ©e du 1g juillet
et que les deux lettres traitent
du mÃªme sujet et sont adres-
sÃ©es aux mÃªmes personnages;
mais il aurait fallu au moins
indiquer l'attribution comme
simplement probable.
3144. Rejf. 7 a, fÂ° 21 rÂ° et vÂ°.
3145. Rejf- 7 A, fo 20 vÂ°.
3146. Rejf. 7 A, fÂ° 20 rÂ° et vÂ°.
3148. Rejf. 7 A, fÂ° 21 vÂ°, 22 rÂ°.
3149. Reg. 7 A, fo 22 rÂ°.
3150. Rejf. 6, fÂ° 36 rÂ°.
3151. Rejf. 7 A, P> 2 2 rÂ°.
3152. Rejf. 7 a, fÂ° 22 rÂ°.
3153. Rejf. 7 a, fo 22 vÂ°.
3154. Rejf. 7 a, fÂ° 22 1Â°.
3156. Rejf. 7 a, fÂ° 22 rÂ°.
3157. Rejj. 7 a, fo 22 vÂ°, 23 rÂ°. â€” Le
registre donne pour la date
d'annÃ©e Â«  120G Â»  et non
Â«  1207 Â» . Baluze aura sans
doute corrigÃ© celte date. Mais
son Ã©dition porte bien, confor-
mÃ©ment au reg. v indictione
v1n Â»  et non pas Â«  1x Â» , date
de l'Ã©dition Migne.
3158. Reg. 7 a, P> 22 vÂ°.
3159. Reg. 7 A, fo 23 r<> et vÂ°.
3160. Rejf. 7 a, fÂ° 20 vÂ°.
3161. Reg. 7 A, fÂ° 23 rÂ°.
3163. Reg. 7 a, f" 23 v.
3164. Rejf. 7 a, f ' 23 v.
3165. Reg. 7 a, f" 23 vÂ°, 2I rÂ°.
3166. Relf. 7 a, fo 23 v".
3167. Reff. 7 A, fÂ° 24 rÂ°.
3168. Rejf. 7 a, fÂ° 24 rÂ° et vÂ°.
3169. Reg. 7 a, f" 24 v".
3170. Reg. 7 a, fo 24 v", 25 rÂ°.
3171. Reg. 7 a, f" 26 rÂ°.
3172. Rejf. 7 a, f" 25 rÂ° et v".
3173. Reg. 7 A, fÂ° 26 rÂ° et vÂ°. â€”Dans
le reg., aux noms de la femme
et du fils est adjoint (ce qui
manque Ã  l'Ã©d. de Raluze) le
nom du lieu d'origine Â«  Tus-
canen(sibus) Â» .
3174. Rejf. 7 a, fo 2.) vÂ°.
3175. Reg. 7 a, fo 2". v", 2G 1Â°. â€” Ra-
luze ayant lu Â«  Idibus sep-
tembris Â» , P. a classÃ© cette
lettre au |3 sept. 1207. Mais
le reg. donne Â«  m id. sept. Â»
Elle est donc du II sept., et
devrait venir, dans les Regesta,
sons
le
nÂ°
3172 A.
3176.
Reg.
7
A!
fÂ°
27 rÂ° et v
3178.
Reg.
7
A,
f"
27 rÂ°.
3179.
Reg.
7
a>
f"
25 vÂ°.
3180.
Reg.
7
a)
f"
26 vÂ°.
3181.
Reg.
7
a,
f"
26 vÂ°, 27
3182.
Re,f.
7
a)
f"
27 rÂ°.
26 vÂ°.
3183.
Reg.
7
a,
f"
3186.
Reg.
7
A!
fo
27 vÂ°.
3187.
Reg.
7
a,
1'Â°
27 vÂ°.
3188.
Reg.
7
a>
f"
27 VÂ°.
3190.
Rej|.
7
a,
fo
27 vÂ°, 28
3191.
Reg.
7
A,
f"
28 rÂ°.
3192.
Reg.
7
Al
fo
28 rÂ°.
3193.
Reg.
7
a,
fo
28 rÂ°.
3194.
Reg.
7
A!
f"
35 v". -
Migne
prenant un chiffre romain pour
un chiffre arabe a Ã©crit Â«  x1
non. oet. Â»  lÃ  oÃ¹ Raluze donne
Â«  11 non. Â» , genre d'erreur
que nous relevons une fois pour
toutes.
3195. Reg. 7 A, fÂ° 28 rÂ° et vÂ°.
3196. Reg. 7 A, fÂ° 28 V".
3197. Reg. 7 a, f" 28 vÂ°, 29 r".
3199. Reg. 7 a, fÂ° 2g r".
3201. Rejf. 7 a, f" 3o vÂ°.
3203. Reg. 7 a, 1Â° 2g rÂ°.
3204. Reg. 7 a, fo 3o v", 31 rÂ°.
3205. Reg. 7 a, fo 3o v".
3206. Reg. 7 a, fÂ° 29 rÂ° et v", 3o rÂ°
et vÂ°.
3207. Reg. 7 a, fo 3o rÂ°.
3208. Reg. 7 a, fo 3o vÂ°.
3211. Reg. ti, fo 36 vÂ°. â€” (En marge
du n1s.)
3212. Reg. 6, fÂ° 36 vÂ°. â€” (En marge
du ms.) La lettre n'est datÃ©e
que du lieu Â«  Datum Corneti Â» .
C'est l'Ã©diteur qui a ajoutÃ©
Â«  ut supra Â» .
3213. Reg. G, fÂ° 36 v". â€” (En marge
du ms.) La lettre n'est datÃ©e
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q u e d u  lieu  Â «  D atu m Co rn eti Â » .
L'Ã © d iteu r  a ajo u tÃ ©  Â «  u t su p ra Â » .
3 2 1 6 .
Reg .
7 a>
fo  3 1  v ".
3 2 1 7 .
Reg .
7  A
fo  3 1  rÂ °.
3 2 1 8 .
Reg .
7  A >
fÂ ° 3 l V Â °.
3 2 1 9 .
Reg .
7  A ,
f" 3 l V ".
3 2 2 0 .
Reg .
7  a>
f" 3 1  v ".
3 2 2 1 .
Reg .
7  A >
fÂ ° 3 1  v ".
3 2 2 2 .
Reg .
7 A ;
f" 3 1  v Â °.
3 2 2 3 .
Reg .
7  A ,
fÂ ° 3 1  rÂ ° et v Â °.
3 2 2 4 .
Reg .
7  A ,
f" 3 1  v Â °.
3 2 2 5 .
Reg .
7  A )
fÂ ° 3 2  rÂ ° et v Â °.
3 2 2 6 .
Reg .
7 A ,
fÂ ° 3 2  v Â °.
3 2 2 7 .
Reg .
7  A ,
fÂ ° 3 3  rÂ ° et v Â °.
3 2 2 9 .
Reg .
7  a>
fÂ ° 3 2  v Â °.
3 2 3 0 .
Reg .
7  A >
fÂ ° 3 1  v Â °, 3 2  rÂ °.
3 2 3 1 .
Reg .
7  A ;
fÂ ° 3 2  v Â °.
3 2 3 2 .
Reg .
7  A >
fÂ ° 3 2  v ", 3 3  rÂ °.
3 2 3 3 .
Reg .
7  A >
fÂ ° 3 3  rÂ °.
3 2 3 4 .
Reg .
7  A >
fÂ ° 3 2  rÂ °.
3 2 3 5 .
Reg .
7  A >
fo  3 3  v Â °.
3 2 3 9 .
Reg .
7  A ,
f" 3 3  v Â °.
3 2 4 0 .
Reg .
7  A ,
f" 3 6  rÂ ° et v Â °.
3 2 4 3 .
Reg .
7  A )
f" 3 4  rÂ ° et v Â °.
3 2 4 4 .
Reg .
7  A ,
f" 3 4  rÂ °.
3 2 4 5 .
Reg .
7  A ,
f" 3 3  rÂ °.
3 2 4 6 .
Reg .
7  A ,
fo  3 3  V ".
3 2 4 7 .
Reg .
7  A .
fo  3 3  V ".
3 2 4 8 .
Reg .
7  A >
fo  3 4  rÂ °.
3 2 4 9 .
Reg .
7  A >
fo  3 3  V ", 3 4  rÂ °.
3 2 5 0 .
Reg .
7  A ,
fo  3 4  v ".
3 2 5 1 .
Reg .
7  A ,
fo  3 5  rÂ °.
3 2 5 2 .
Reg .
7 . A >
fo  3 4  v ", 3 5  rÂ °.
3 2 5 3 .
Reg .
6 , l
'o  3 0  V Â °.
3 2 5 4 .
Reg .
6 , f
* > 3 0  v ".
3 2 5 5 .
Reg .
6 , fÂ ° 3 0  v Â °. â€ ” Cette
n 'est p as n u mÃ © ro tÃ © e d an s le
1 u s.
3 2 5 6 . Reg . G , f " 3 0  v ".
3 2 5 7 . Reg . G , fo  3 7  rÂ °.
3 2 5 8 . Reg . 7  a, f " 3 0  v ". â€ ” Rien  q u e
P. n e lu i ait p as d o n n Ã ©  d e d ate
d e lieu , elle en  a u n e, d an s
l'Ã © d itio n  co mme d an s le reg .
Â «  D atu m Ro mae ap u d  S . Pe-
tru m ) ) .
3 2 5 9 . Reg . 7  a, f " 3 4  v Â °. â€ ” Rien  q u e
P. n e d o n n e p as, p o u r  cette
lettre, d e d ate d e lieu , elle en
a u n e, d an s l'Ã © d itio n  co mme
d an s le reg . Â «  D atu m Ro me
ap u d  S . Petru m Â » .
1 2 0 8
3 2 6 0 . Reg . 7  a, f " 3 5  rÂ ° et v ".
3 2 6 1 . Reg .
7  A >
fÂ ° 3 5  v Â °, 3 6  r ".
3 2 6 2 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 3 7  v Â °, 3 8  rÂ °.
3 2 6 4 . Reg .
7 a>
f" 3 0  rÂ °.
3 2 6 5 . Reg .
7  A ,
f" 3 0  v ", 3 7  rÂ ° et v ".
3 2 6 7 . Reg .
7  A >
fÂ ° 4 2  rÂ ° et v ".
3 2 6 8 . Reg .
7  A >
fÂ ° 3 8  rÂ ° et v Â °.
3 2 6 9 . Reg .
7 A ,
fÂ ° 3 8  V ", 3 9  r "
3 2 7 1 . Reg .
7 A >
fÂ ° 4 3  rÂ °.
3 2 7 2 . Reg .
7 A >
fÂ ° 3 0  V Â °.
3 2 7 4 . Reg .
7 A >
f" 3 g  rÂ ° et v -".
3 2 7 5 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 3 g  v Â °.
3 2 7 6 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 4 o  v ", 4 l rÂ °.
3 2 7 7 . Reg .
7  A !
fÂ ° 4 o  rÂ ° et v Â °.
3 2 7 8 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 3  9  v Â °, 4 o  rÂ °.
3 2 7 9 . Reg .
7  A !
fÂ ° 4 1  rÂ °.
3 2 8 0 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 4 o  v Â °.
3 2 8 2 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 4 1  rÂ °.
3 2 8 3 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 4 l V Â °.
3 2 8 5 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 4 1  rÂ ° et v Â °.
3 2 8 6 . Reg .
7 A >
fÂ ° 4 1  v Â °.
3 2 8 7 . Reg .
7 A >
fÂ ° 4 ' v , ! \i rÂ °.
3 2 8 8 . Reg .
7 A ,
fÂ ° 4 5  v Â °.
3 2 8 9 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 4 l V Â °.
3 2 9 0 . Reg .
7  A ,
f" 4 l v Â °.
3 2 9 1 . Reg .
7  A ,
f" 4 2  v ", 4 3  1 ".
3 2 9 2 . Reg .
7 A ,
fÂ ° 4 5  v Â °.
3 2 9 3 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 4 3  rÂ ° et v Â °.
3 2 9 4 . Reg .
7 A >
fo  4 4  rÂ °.
3 2 9 5 . Reg .
7  A ,
fo  4 3  rÂ °.
3 2 9 6 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 4 4  v Â °, 4 5  rÂ °.
3 2 9 7 . Reg .
7  A !
f" 4 4  v Â °.
3 2 9 8 . Reg .
7  A ,
f" 4 4  rÂ ° et v Â °.
3 2 9 9 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 4 3  v Â °.
3 3 0 0 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 4 3  V Â °.
3 3 0 2 . Reg .
7 A >
f" 4 0  rÂ °.
3 3 0 3 . Reg .
7  A ,
fÂ ° 4 6  rÂ °.
3 3 0 4 . Reg .
7 A >
fÂ ° 4 0  V Â °.
3 3 0 5 . Reg .
7 A ,
fo  4 0  rÂ °. â€ ” Ralu ze
3 3 0 6 .
3 3 0 7 .
3 3 1 1 .
3 3 1 3 .
3 3 1 4 .
3 3 1 7 .
3 3 1 8 .
ay an t lu  Â «  1 v  k al. mar tii Â » ,
P. l'a classÃ © e au  2 7  fÃ © v r ier .
Mais le reg . p o r te Â «  1 1 1  k al. Â » ;
elle est d o n c d u  2 8 , et d ev rait
v en ir  d an s les F teg csta so u s le
n Â ° 3 3 1 1  a.
Reg . 7  a, fÂ ° 4 0  rÂ ° et v Â °.
f " 4 6  v ".
fÂ ° 4 0  v Â °.
f" 4 0  v Â °.
fÂ ° 4 0  v ", 4 7  rÂ °.
fÂ ° 4 8  rÂ °.
fÂ ° 4 8  rÂ °.â€ ”Le reg istre
u n  titr e p lu s ab rÃ © g Ã ©
q u e celu i d e Ralu ze Â «  I llu str i
Co n stan tin o p o litan o  imp era-
to r i et n o b ilib u s v ir is Ven etis
et u n iv erso  p o p u lo  Co n stan ti-
Reg . 7
Reg . 7
Reg . 7  a,
Reg . 7  a,
Reg . 7  a,
Reg . 7  a,
d o n n e
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nopolim commorantibus Â».
On n'y trouve donc ni les
premiers mots de l'Ã©dition
Â« CarÃ®ssimo in Christo filio Â»
ni le fragment de mot
Â« ...nibus Â» qui prÃ©cÃ¨de Â« Ve-
ndis Â».
3319. Reg. 7 A) f" 48 1Â°.
3320. Reg. 7 a, F" 48 rÂ°.
3321. Reg. 7 a, f 48 r<>.
3322. Reg. 7 a, f 48 rÂ°.
3323. Reg. 7 a, fo 4g rÂ°.
3324. Rejf. 7 a, fÂ° 48 rÂ° et vÂ°, 49 rÂ°.
3325. Reg. 7 a, f<> 5o rÂ°.
3326. Reg. 7 a, f 5o rÂ°.
3327. Reg. 7 a, f 47 vÂ°.
3328. Reg. 7 a, fo 47 vÂ°.
3328. Re!f. 7 a, fo 47 vÂ°.
3329. Reg. 7 a, f 47 vÂ°.
3330. Reg. 7 a, P> 47 vÂ°.
3331. Reg. 7 a, fo 47 vÂ°.
3332. Reg. 7 a, f 47 vÂ°.
3333. Reg. 7 a, f 47 VÂ°.
3334. Reg. 7 a, f 47 vÂ°, 48 rÂ°.
3335. Reg. 7 a, f 47 vÂ°.
3337. Reg. 7 a, F> 51 v, 52 rÂ°.
3338. Reg. 7 a, fo 49 y.
3339. Reg. 7 a, f" 49 vÂ°.
3340. Reg. 7 a, f 94 r".
3342. Reg. 7 a, f" 5l v.
3343. Reg. 7 A, fo 49 v", 5o rÂ°. â€” Le
registre donne un titre plus
abrÃ©gÃ© que celui de Baluze
Â« IUustri imperatori Constanti-
nopolitano Â» au lieu de Â« Ca-
rissimo in Christo filio Impe-
ratori Constantinopolitano il-
lustri Â».
3344. Reg. 7 a, fÂ° 5o vÂ°, 51 rÂ° et vÂ°.
3345. Reg. 7 a, fÂ° 49 vÂ°.
3346. Reg. 7 a, fÂ° 5o rÂ°.
3347. Reg. 7 a, f" 5o r".
3353. Reg. 7 a, f" 49 rÂ°.
3354. Reg. 7 a, f" 47 r".
3355. Reg. 7 A, f" 49 rÂ° et vÂ°.
3356. Reg. 7 a, 1*' 4g vÂ°.
3357. Reg. 7 a, f" 49 vÂ°.
3358. Reg. 7a,-|Â° 49 vÂ°.
3359. Reg. 7 a, f" 4g vÂ°.
3361. Reg. 7 a, F" 5o vÂ°.
3362. Reg. 7 a, fÂ» Ã¢o rÂ° et vÂ°.
3364. Reg. 7 a, f" 52 rÂ°.
3366. Reg. 7 a, fÂ° 52 rÂ°.
3367. Reg. 7 a, fÂ° 52 rÂ°.
3368. Reg. 7 a, fo 52 rÂ°.
3370. Reg. 7 a, fÂ» 52 vÂ°.
XIX. â€” Llc11a1re. â€” 3es MÃ©lang
3371.
Reg.
7
fÂ° 52 v".
3372.
Reg.
7A,
fÂ° 52 v.
3373.
Reg.
7 a,
fÂ° 52 vÂ°.
3375.
Reg.
7 a,
fÂ° 52 rÂ°.
3376.
Reg.
7 A,
fÂ° 5 2 rÂ°.
3377.
Reg.
7a,
fÂ° 52 rÂ°.
3378.
Reg.
7 A,
fÂ° 53 r".
3379.
Reg.
7 A,
fÂ° 55 vÂ°.
3380.
Reg.
7 A,
fÂ° 52 rÂ° et vÂ°.
3381.
Reg.
7 A,
fÂ° 52 vÂ°.
3382.
Reg.
7 A,
fÂ° 52 vÂ°.
3383.
Reg.
7 A,
fÂ° 52 vÂ°, 53 r".
3384.
Reg.
7 A)
fÂ° 55 rÂ° et vÂ°.
3385.
Reg.
7A,
fÂ° 54 rÂ° et vÂ°, 55 rÂ°.
3386.
Reg.
7 A,
fo 55 v". â€” Baluze
donnanti comme date Â« v1n
kal. mai Â», P. a classÃ© cette
lettre au 24 avril 12o8. Mais
le reg. donne en rÃ©alitÃ©
Â« vm1 kal. maii Â». Elle est
donc du 23.
3387.
Reg.
7 A,
fÂ° 53 rÂ° et vÂ°.
3389.
Reg.
7 A,
f" 53 rÂ°.
3390.
Reg.
7 A,
fÂ° 53 v", 54 r".
3391.
Reg.
7 A,
fÂ° 53 vÂ°, 54 r".
3393.
Reg.
7 A>
fÂ° 53 r".
3394.
Reg.
7A,
fÂ° 53 r".
3395.
Reg.
7 a>
fÂ° 53 v".
3396.
Reg.
7 A>
f" 53 v".
3397.
Reg.
7 A>
f" 53 v".
3404.
Reg.
7 A!
fÂ° 58 rÂ° et vÂ°.
3405.
Reg.
7 A,
f" 58 vÂ°.
3406.
Reg.
7 A!
f" 58 V".
3409.
Reg.
7 A)
fÂ° 55 V".
3410.
Reg.
7 A,
fÂ° 55 vÂ°.
3411.
Reg.
7 A,
P 50 rÂ° et vÂ°.
3412.
Reg.
7 A,
fÂ° 57 rÂ° et vÂ°.
3414.
Reg.
7 A,
fÂ° 55 vÂ°.
3416.
Reg.
G, f
'37 rÂ°.
3417.
Reg.
7 A,
f, 56 rÂ°.
3418.
Reg.
7 A,
f" 57 rÂ°.
3419.
Reg.
7A,
fÂ° 57 VÂ°.
3420.
Reg.
7A,
fÂ° 57 v", 58 rÂ°.
3421.
Reg.
7 A,
fo 58 r".
3424.
Reg.
7 A,
fÂ° 56 vÂ°, 57 rÂ°.
3425.
Reg.
7 A,
f" 5  ̂ro.
3426.
Reg.
7 A,
f" 58 r".
3429.
Reg.
7 A,
fÂ° 5g vÂ°, 60 rÂ°.
3430.
Reg.
7 A,
f' 58 rÂ°. â€” Le reg
ajoute Ã  l'adresse: Â« Ma-
guntine diaecesis. Â»
3431. Reg. 7 a, fÂ° 58 r".
3432. Reg. 7 a, fo 58 rÂ°.
3435. Reg. 7 A, fo 58 vÂ°, 59 rÂ° et vÂ°.
3436. Reg. 7 a, fo Go v".
3439. Reg. 7 a, f" Go vÂ°.
s d'histoire. 5
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3 4 4 0 .
3 4 4 1 .
3 4 4 2 .
3 4 4 3 .
3 4 4 4 .
3 4 4 5 .
3 4 4 7 .
3 4 4 8 .
3 4 4 9 .
3 4 5 0 .
3 4 5 1 .
3 4 5 2 .
3 4 5 3 .
3 4 5 4 .
3 4 5 5 .
3 4 5 6 .
3 4 5 7 .
3 4 5 8 .
3 4 5 9 .
3 4 6 0 .
3 4 6 1 .
3 4 6 2 .
3 4 6 3 .
3 4 6 4 .
3 4 6 5 .
3 4 6 6 .
3 4 6 7 .
3 4 6 8 .
3 4 6 9 .
3 4 7 3 .
3 4 7 4 .
3 4 7 5 .
3 4 7 6 .
3 4 7 7 .
3 4 7 8 .
3 4 7 9 .
3 4 8 0 .
3 4 8 1 .
3 4 8 2 .
3 4 8 3 .
3 4 8 4 .
3 4 8 5 .
3 4 8 6
3 4 8 7 .
3 4 8 8 .
3 4 8 9 .
3 4 9 0 .
3 4 9 1 .
3 4 9 2 .
3 4 9 3 .
3 4 9 4 .
3 4 9 5 .
3 4 9 6 .
3 4 9 7 .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
RÃ ¨g .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
est
m
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
f" 6 o
7 A
7  A
7  A
7  A
7  A
7  A
7  A
7  A
7  A
7  A
fo  6 1
fÂ ° G o
fÂ ° 6 2
fo  0 2
fÂ ° 0 1
fÂ ° 0 2
fÂ ° 6 1
fÂ ° 0 2
v Â °.
3 4 9 8 .
v Â °.
3 4 9 9 .
v Â °.
3 5 0 0 .
rÂ ° et v Â °.
3 5 0 1 .
v Â °.
3 5 0 2 .
rÂ °.
3 5 0 3 .
rÂ ° et v Â °.
3 5 0 4 .
p Â °.
3 5 0 5 .
v Â °, 0 1  rÂ °.
3 5 0 6 .
v Â °.
3 5 0 7 .
v Â °.
v Â °, 6 2  rÂ °.
p Â °.
rÂ °.
3 5 0 8 .
rÂ ° et v Â °.
3 5 0 9 .
rÂ °.
3 5 1 0 .
rÂ °.
3 5 1 1 .
rÂ °.
3 5 1 2 .
f .
3 5 1 3 .
TÂ °.
3 5 1 4 .
V Â °.
3 5 1 5 .
V Â °.
3 5 1 9 .
v Â °.
v Â °.
v Â °.
v Â °, 0 4  rÂ °.
rÂ ° et v ".
v ", 6 3  1  Â °.
7  a, fÂ ° 0 5  v Â °.
7  a, fo  0 5  rÂ °.
7  a, fÂ ° 0 5  rÂ °.
0 , f ' 3 7  rÂ °.
0 , f  3 7  v Â °.
G , fo  3 7  v Â °.
G , fÂ ° 3 8  rÂ °.
0 , fÂ ° 3 8  rÂ °.
0 , f  3 8  v Â °.
0 , fÂ ° 3 8  rÂ °.
7  a, fo  0 8  v Â °.
7  a, fo  0 5  rÂ °.
7  a, fo  0 4  v Â °.
7  a, fÂ ° 6 5  rÂ °.
7  a, f ' 0 5  v Â °, 0 0
7  a, fÂ ° 0 5  v Â °.
7  a, fÂ ° 0 4  v Â °, G 5  rÂ °.
7  a, fÂ ° 0 5  v Â °.
I l, f>  3 8  v .
0 , fo  3 8  v Â °. â€ ” Celte lettre
ep ro d u ite d eu x  fo is d an s le
mu sel'it.
G , fÂ ° 3 g  rÂ °.
G , fÂ ° 3 l)  rÂ °.
7  A , fÂ ° 0 0  v Â °.
7  a, fÂ ° 0 8  v .
7  a, fÂ ° 8 3  v ".
7  a, fÂ ° 0 0  rÂ ° et v Â °.
Reg . 7  a, fÂ ° 0 7
Reg . G , fÂ ° 3 9  rÂ ° et v Â °.
/ ".->
7  A ,
Reg
Reg
Reg . 7  a
Reg . 7  a
Reg . 7  a
Reg . 7  a
Reg . 7  a
Reg . 7  a
d an s l
3 5 2 0 .
3 5 2 1 .
3 5 2 2 .
3 5 2 3 .
3 5 2 4 .
3 5 2 5 .
3 5 2 6 .
3 5 2 7 .
3 5 2 8 .
3 5 2 9 .
3 5 3 0 .
3 5 3 1 .
3 5 3 2 .
3 5 3 4 .
f -  6 7
P> 0 7  rÂ °.
fÂ ° 6 7  v Â °, 6 8  rÂ °.
fo  0 8  rÂ ° et v ".
fÂ ° 0 8  v Â °, 0 9  rÂ °.
P> 0 8  v Â °.
fÂ ° ( ')<)
P> G g  rÂ °. â€ ” O missio n ,
> d e la *  lettre Ã © cr ite Ã   la
d ame d e Th essalo n iq u c, v eu v e
d u  marq u is d e Mo n trer rat.
Reg . 7  a, IÂ ° G g  1 Â °.
Reg . 7  a, 1 Â ° 6 9  rÂ °.
Reg . 7  a, fo  G g  v Â °.
Reg . 7  A , fo  0 9  v Â °.
Reg . 7  a, P  0 9  v Â °.
Reg . 7  a, fÂ ° O 9  rÂ °.
Reg . 7  a, f  Â »  0 g  rÂ °.
Reg . 7  a, fÂ ° 6 9  v .
Reg . 7  a, fÂ ° 6 9  v ", 7 0  rÂ °. â€ ” Ba-
lu ze d o n n e l'ad resse Â «  Mag is-
tro  A imero  can o n ico  San cti
A n d rae l'ietav en sis Â » . Mais il
n 'a jamais ex istÃ ©  Ã   Po itier s d e
co llÃ © g iale d e Sain t-A n d rÃ © . I .e
reg istre p o r te co r rectemen t
Â «  San r ti H y iarÃ ® i Â » .
Reg . 7  a, f  7 0  rÂ °.
Reg . 7  A , fÂ ° 7 0  rÂ °. â€ ” Le reg .
n e d o n n e q u e l'in itiale d u  d es-
tin ataire, (  ) (u alter io ) .
Reg . 7  a, fÂ ° 7 0  v Â °.
Reg . 6 , fÂ ° 4 " rÂ °.
Reg . 7  A , fo  7 0  rÂ °.
Reg . 7  A , f " 7 0  rÂ ° et v Â °.
Reg . 7  a, f ' 7 0  v ", 7 1  rÂ °.
Reg . 7  A , fÂ ° 7 1  rÂ °. â€ ” lÃ ¯ al1 1 zc
Â «  ab b ati et mo n ach Ã ® s San eti
Salv ato r is d e F ich eco  Â » . Le
reg . d o n n e Â «  Frelech o  Â » .
I l
.A , fo  7 1
"A , fÂ ° 7 2
-  A , fÂ ° 7 1
A , fÂ ° 7 1
I  1 "
Reg '
Reg
Reg
Reg
Reg . 7  A , fÂ ° 7 3
est ad ressÃ © e i
su f lrag an ts d
d * l p sal>  d o n t ceu x  d e Sk ara
(Scaren si)  et d e Lin k Ã ´p in g
(Lin co p en si) , Ma1 s le p remier
n o m d Ã © sig n Ã ©  Â «  A N  astin an o  Â »
d an s Batu ze, q u i p o u r rait Ã ªtre
au ssi b ien , d 'ap rÃ ¨s le reg istre
. 7 3  .'O .
7 2  rÂ ° et v Â °.
â€ ” Cette lettre
tro is Ã © v o q u es
l'arch ev Ã ªq u e
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\\ astma
3536.
3537.
3538.
3539.
3540.
3542.
3543.
3544.
3545.
3546.
3547.
3548.
3549.
3551.
3552.
3553.
3554.
3555.
3556.
3557.
3558.
3559.
3560.
3561.
3562.
3563.
3564.
3566.
3567.
3568.
3571.
3572.
3573.
3575.
3577.
3578.
avec un s1gne
abrÃ©viatif sur la derniÃ¨re svl-
labe Â»  ne correspond pas Ã  un
Ã©vÃªchÃ© connu. P. a conjecturÃ©
Â«  YVexÃ®onen(si) Â»  l'Ã©vÃ¨chÃ© de
VVexioe. qui se trouve en effet
dans la province d'Upsal.
Reg. G, fÂ° 4o rÂ°.
Reg. 7 a, fÂ° 73 rÂ° et v", 7'1 1".
Reg. 7 a, fÂ° 74 r<>.
Reg. 7 a, P> 7', rÂ°.
Reg. 7 A, f> 7^ rÂ° et v".
Reg. tÃ®, P> ',o rÂ°.
Reg. 6, fÂ° /|<> vÂ°.
Reg. 0, fÂ° ',o rÂ°.
Reg. 0, fo 4o vÂ°.
Reg. G, fÂ° 4o vÂ°.
Reg. 6, fÂ° !\o v".
fÂ° /|0 vÂ°.
fÂ° io vÂ°.
7 A, fÂ° 75 rÂ°.
f> 74 vÂ°.
fÂ° 77 vÂ°. â€” Pas d'in-
Reg. G
Reg. G
Reg.
Reg. 7
Reg. 7
dication d'annÃ©e; les mots de
l'Ã©dition Raluze Â«  pontificatus
nostri anno undecimo Â» , sont
remplacÃ©s par Â«  etc. ut supra Â» .
Reg. 7 a, fÂ° 77 vÂ» .
Reg. 7 A, fÂ° 77 vÂ°.
Reg. 7 a, fÂ° 78 rÂ°. â€”. P. ne
donne pas le nom de l'abbÃ©,
qui vient en tÃ¨ te de l'adresse
Â«  Sigibaldo Â» .
Reg. 7 a, f> 7o rÂ° et vÂ°, 76 rÂ°.
Reg. 7 a, P> 76 rÂ°.
Reg. 7 a, P> 76 vÂ°, 77 rÂ°.
Reg. 7 A, fÂ° 77 rÂ°.
Reg. 7 A, fÂ° 7G rÂ° et vÂ°.
Reg. 6, fÂ° 4l 1Â°.
Reg. 7 A, f*> 77 vÂ°.
Reg. 7 A, fÂ° 77 rÂ° etvÂ°. â€”On re-
marquera que, pour cette lettre,
Migne a changÃ© la date donnÃ©e
par Baluze et mis Â«  11 id. dÃ©c. Â»
au lieu de Â«  Id. dÃ©c. Â»  date
du registre. P. a suivi Baluze.
Reg. 7 a, fo 79. rÂ°.
Reg. 7 A, fÂ° 77 vÂ°, 78 rÂ°.
R
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg. 7 a, fÂ° 79 vÂ°.
Reg. 7 a, fÂ° 79 vÂ°. â€” Omission,
dans P. du * mandement
fÂ° 78 rÂ° et vÂ°.
7 A, fÂ° 78 vÂ°, 79 rÂ°.
7 A, fÂ° 79 rÂ°.
7 A, fÂ° 79 rÂ°.
7 A, fo 78 rÂ°.
3579.
3581.
3584.
3585.
3586.
3587.
adressÃ© au doyen, au cbantre
et Ã  G. PiÃ©deloup, chanoine
de la cathÃ©drale de Reims.
Reg. 7 A, fÂ° 79 rÂ° et vÂ°.
Reg. 7 a, fÂ° 79 vÂ°.
Reg. 7 A, fÂ° 80 rÂ°.
Reg. 7 A, fÂ° 53 rÂ°.
Reg. 7 a, fÂ° 53 rÂ°.
Reg. 7 a, fÂ° 53 rÂ°.
3590
3591
3592
3595
3597
3598
3601
3602
3603
3604
3605
3606
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
7 a>
7 A!
7A,
7''
3607.
3608.
3609.
3610.
3611.
3612.
3613.
3614.
3615.
1209
7 a, fÂ° 80 rÂ° et vÂ°.
7 A, fÂ° 8l V".
G, fÂ° ^1 rÂ°.
7 a, fÂ° 81 rÂ°.
7 A, fÂ° 81 rÂ° et vÂ°.
7 a, fÂ° 80 vÂ°.
fÂ° 81 vÂ°, 82 rÂ°.
fÂ° 82 rÂ°.
fÂ° 82 rÂ°.
fÂ° 82 rÂ°.
7 A. fo 82 rÂ°.
Reg. 7 a. fÂ° 82 rÂ°. â€” La for-
mule de date Â«  Datum Lateraui,
idibus januarii, etc., ut in
alia Â»  est suivie, dans le reg.,
des mots Â«  Scriptum est eidem
regi super hoc Â»  que Raluze
n'a pas transcrits. R y a donc
omission, dans P., de la * lettre
Ã©crite sur ce sujet Ã  Jean
sans Terre.
Reg. 7 A, fÂ° 82 rÂ°. â€” Omission,
dans P., de la * lettre Ã  peu
prÃ¨s semblable, Ã©crite au doyen
et au chapitre de Lincoln.
Reg. 7 a, fÂ° 82 rÂ°.
Reg. 6, fÂ° 4l rÂ°.
Reg. 6, fÂ° 4t vÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e. AprÃ¨s la date,
viennent les mots Â«  etc. ut in
alia Â» .
Reg. G, fÂ° !\Ã® rÂ°. â€” Pas d'indi-
cation d'annÃ©e; aprÃ¨s la date
de jour viennent les mots Â«  etc.
ut in alia Â» .
Reg. 6, fÂ° 't2 rÂ°.
Reg. 6, fÂ° '12 rÂ°. â€” Au lieu des
mots de l'Ã©dition Â«  Datum ut
supra in altera Â» , le reg. porte
Â«  Datum ut in alia Â» , seuls con-
formes Ã  l'usage de la chancel-
lerie d'Innocent III.
Reg. 6, fÂ° .'|2 rÂ°.
Reg. 7 a, fÂ° 82 vÂ°, 83 rÂ°.
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3 6 1 6 .
3 6 1 7 .
3 6 1 8 .
3 6 1 9 .
3 6 2 0 .
3 6 2 2 .
3 6 2 3 .
3 6 2 4 .
3 6 2 5 .
3 6 2 6 .
3 6 2 7 .
3 6 2 8 .
3 6 2 9 .
3 6 3 0 .
3 6 3 1 .
Reg . 6 , fÂ ° 4 1  rÂ °.
Reg . 7  a, fÂ ° 8 3  rÂ °.
Reg . 7  a
Reg . 7  a
Reg . 7  a
Reg . 7  a
Reg . 7  a
Reg . 7  a
Reg . 7  a
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg
7  A
7 a
7 a
7  A
7  A
7  A
d an s
ad ressÃ ©
Salo n i
fÂ ° 8 3  v ", 8 4  rÂ °.
f " 8 4  rÂ °.
fÂ ° 8 7  rÂ °.
f " 8 3  rÂ ° et v Â °.
f " 8 6  rÂ °.
fÂ ° 8 6  rÂ °.
fÂ ° 8 6  rÂ °.
f  8 6  rÂ °.
fÂ ° 8 6  rÂ °.
f " 8 6  r ".
f " 8 6  r ".
f " 8 6  rÂ °.
f " 8 6  r ". â€ ” O missio n ,
P., d u  *  man d emen t
au x  arch ev Ã ªq u es d e
et d e Lar issa et Ã  
l'Ã © v Ã ¨q u e d e D au lis.
3 6 3 2 .
Reg .
7  A ,
f"
8 6  rÂ °.
3 6 3 3 .
Reg .
7  A ,
fo
8 5  rÂ °.
3 6 3 4 .
Reg .
7 A ;
f"
8 4  rÂ ° et v Â °.
3 6 3 5 .
Reg .
7  A ,
fo
8 4  v ", 8 5  rÂ °.
3 6 3 6 .
Reg .
7  A >
fo
8 5  r".
3 6 3 8 .
Reg .
7  A >
f"
8 5  r ".
3 6 3 9 .
Reg .
7  A ,
f"
8 5  rÂ °.
3 6 4 0 .
Reg .
7  A )
f"
8 5  rÂ °.
3 6 4 1 .
Reg .
7  A >
fo
8 5  v ".
3 6 4 2 .
Reg .
7  A ,
f"
8 5  v Â °.
3 6 4 3 .
Reg .
7  A >
fo
8 5  v Â °.
3 6 4 4 .
Reg .
7 A ,
f"
8 5  v ".
3 6 4 5 .
Reg .
7  A ,
fo
8 6  v ".
3 6 4 6 .
Reg .
7  A >
f"
8 5  v ".
3 6 4 7 .
Reg .
7  A ;
f"
8 5  v ", 8 6  rÂ °.
3 6 4 8 .
Reg .
7  A !
fÂ °
8 7  rÂ °.
3 6 4 9 .
Reg .
7  A >
fo
8 6  v ".
3 6 5 0 .
Reg .
7  A ,
f"
8 7  V Â °.
3 6 5 1 .
Reg .
7  A ,
fo
8 7  v Â °.
3 6 5 2 .
Reg .
7 A >
f"
8 7  rÂ °.
3 6 5 3 .
Reg .
7  A >
f"
8 8  v -".
3 6 5 4 .
Reg .
7  A ,
f"
8 8  rÂ °.
3 6 5 5 .
Reg .
7  A ;
f"
8 7  V Â °.
3 6 5 6 .
Reg .
7 A ,
fo
8 8  v Â °.
3 6 5 7 .
Reg .
7  A ,
f"
8 9  rÂ °.
3 6 5 8 .
Reg .
7  A ,
fo
8 8  v Â °.
3 6 5 9 .
Reg .
7  A >
fo
8 8  v ".
3 6 6 0 .
Reg .
7 A ,
f"
9 0  rÂ °.
3 6 6 1 .
Reg .
7  A ,
f"
9 0  rÂ ° et v Â °.
3 6 6 2 .
Reg .
7  A >
f"
9 1  rÂ °.
3 6 6 3 .
Reg .
7  A ,
f"
q 1  rÂ °.
3 6 6 4 .
Reg .
7 A >
f"
9 3  v Â °.
3 6 6 5 .
Reg .
7 A >
f"
9 2  v Â °.
3 6 6 6 .
Reg .
7 A ,
fo
9 2  v Â °.
3 6 6 7 .
Reg .
7  A >
f"
9 3  rÂ °. â€ ” Le reg .
d o n n e
la lettre en t1 Ã ¨re, sem-
b lab le Ã   celle d u  3 o 5 3  ( liv re X ,
3 6 6 8 .
3 6 6 9 .
3 6 7 0 .
3 6 7 1 .
3 6 7 2 .
3 6 7 3 .
3 6 7 4 .
3 6 7 5 .
3 6 7 6 .
3 6 7 7 .
3 6 7 8 .
3 6 7 9 .
3 6 8 1 .
3 6 8 2 .
3 6 8 4 .
3 6 8 5 .
3 6 8 6 .
3 6 8 7 .
3 6 8 8 .
3 6 8 9 .
3 6 9 0 .
3 6 9 1 .
3 6 9 2 .
3 6 9 4 .
3 6 9 5 .
3 6 9 6 .
3 6 9 8 .
3 6 9 9 .
3 7 0 1 .
3 7 0 2 .
n Â ° 3 1  d e Mig n e)  mais elle s'ar -
rÃ ªte au x  mo ts Â «  n u llaten u s
'p ro ro g etis Â » .
Reg . 7  a, fÂ ° g 3  rÂ °.
Reg . 7  a, fÂ ° 9 4  v Â °.
Reg . 7  a, fÂ ° 9 3  v Â °.
Reg . 7  A , fÂ ° g 4  rÂ °.
Reg . 7  a, fÂ ° 9 3  v Â °.
Reg . 7  a, P> 9 3  v Â °.
Reg . 7  a, fÂ ° 9 5  v Â °.
Reg . 7  a, fÂ ° 9 o  v Â °.
Reg . 6 , fÂ ° 4 ^ rÂ °.
Reg . 6 , fÂ ° 4 2  v Â °. â€ ” Reg . Â «  u t
in  alia Â »  au  lieu  d e l'Ã © d it. Â «  u t
su p ra
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
I l n '
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
7  a, fo  9 5  rÂ °.
7  A , f " g 5  rÂ °.
7  a, fÂ ° g 5  v Â °.
7  a, f " 9 6  rÂ °.
7  A , fo  9 6  rÂ °.
7  A , f " 9 6  v Â °.
7  A , fÂ ° 9 7  rÂ °-
7  a, f " 9 7  V Â °.
6 , f  4 2  v Â °.
7  a, fÂ ° 1 1 8  rÂ °.
7  a, fÂ ° 9 7  v ".
7  A , f " 9 ? V ".
7  A > f  9 9  rÂ °-
a p as, d an s P., d e n Â ° 3 6 g 3 .
fÂ ° g g
fÂ ° g g  rÂ °.
f ' g g  v Â °.
fÂ ° g  8  rÂ °.
fÂ ° 9 8  rÂ °.
fÂ ° 9 8  rÂ ° et v Â °.
fÂ ° g g  rÂ °. â€ ” L'Ã © d itio n
Mig n e d o n n e, o n  n e sait p o u r -
q u o i Â «  1 n  n o u as ap r ilis Â »  alo rs
q u e Ralu ze, co n fo rmÃ © men t au
reg istre, imp r ime Â «  n o n as ap r i-
lis Â » . P. a su iv i Ralu ze.
3 7 0 3 .
Reg .
7  A ,
f"
9 9  v Â °-
3 7 0 4 .
Reg .
7  A >
f"
9 9  v Â °-
3 7 0 7 .
Reg .
7  A ,
f"
1 0 0  rÂ °.
3 7 0 8 .
Reg .
7  a>
f"
IO O  rÂ °.
3 7 1 0 .
Reg .
7  A >
f"
1 0 0  rÂ °.
3 7 1 1 .
Reg .
7  A ,
f"
IO I  v Â °.
3 7 1 2 .
Reg .
7  A !
f"
1 0 2  rÂ °.
3 7 1 3 .
Reg .
7  A >
f"
1 0 0  rÂ °.
3 7 1 4 .
3 7 1 5 .
d an s P., d u  *  man d emen t
ad ressÃ ©  Ã   l'arch ev Ã ªq u e d e
Reims, Ã   l'ab b Ã ©  Â « le Lo n g p o n t
(en  So isso n n ais)  et au  ch an tre
d e Reims.
Reg . 7  A , f ' 1 0 1  v Â °.
Reg . 7  A , fÂ ° IO O  v Â °.



TA BLE D E CO N CO RD A N CE
3 7 1 6 .
Reg .
7 A ,
p .
IO O  V Â °.
3 7 1 8 .
Reg .
7 A ,
f i.
1 0 2  rÂ °.
3 7 2 0 .
Reg .
7  A ,
f"
1 o 3  rÂ °.
3 7 2 1 .
Reg .
7  A .
f"
1 o 4  v Â °.
3 7 2 2 .
Reg .
7  a>
fb
1 o 3  rÂ °.
3 7 2 3 .
Reg .
7  A ,
f"
1 o 3  v Â °.
3 7 2 4 .
Reg .
7 A >
f"
1 o .'1  rÂ °.
3 7 2 5 .
Reg .
7 A >
f"
1 o '1  rÂ °.
3 7 2 8 .
Reg .
7 A .
fO
1 o 3  v Â °.
3 7 2 9 .
Reg .
7  A ,
fb
1 o 3  v Â °.
3 7 3 0 .
Reg .
7 A >
f"
1 o .'1  rÂ °.
3 7 3 1 .
Reg .
7 A >
f"
1 0 ^ v Â °.
3 7 3 2 .
Reg .
7  A >
fo
1 0 6  rÂ °.
3 7 3 3 .
Reg .
7  a>
fÂ °
1 o G  rÂ °.
3 7 3 4 .
Reg .
7 A ,
fb
1 0 6  rÂ °.
3 7 3 5 .
Reg .
7 A >
f"
1 0 6  rÂ °.
3 7 3 6 .
Reg .
7  A >
f"
1 0 6  rÂ °.
3 7 3 8 .
Reg .
7  A >
f"
1 o 5  rÂ °.
3 7 3 9 .
Reg .
7 A >
f"
1 o 5  v Â °.
3 7 4 1 .
Reg .
7  A ,
f"
1 0 6  rÂ °.
3 7 4 5 .
Reg .
7  a>
f"
m rÂ °.
3 7 4 6 .
Reg .
7  A >
fâ€ ž
1 1 1  p Â °. â€ ” D an s le
reg . cette
lettre, Ã   p eu  p rÃ ¨s
3 7 4 7 .
3 7 4 8 .
3 7 4 9 .
3 7 5 0 .
3 7 5 1 .
3 7 5 2 .
3 7 5 3 .
3 7 5 4 .
3 7 5 6 .
3 7 5 7 .
3 7 5 8 .
3 7 5 9 .
3 7 6 0 .
3 7 6 1 .
3 7 6 2 .
3 7 6 3 .
3 7 6 4 .
3 7 6 5 .
3 7 6 6 .
semb lab le Ã   la p rÃ © cÃ © d en te,
n 'est citÃ © e q u e p o u r  la p ar tie
q u i en  d if fÃ ¨re, et co mme an -
n ex e.
Reg . 7  A , fÂ ° I I I  rÂ °.â€ ”O missio n ,
d an s P., d u  *  man d emen t
ad ressÃ ©  Ã  . l'arch ev Ã ªq u e d e
May en ce.
Reg . 7  A , fÂ ° 1 o G  rÂ °.
Reg . 7  A , fÂ ° 1 o ( )  v Â °. â€ ” Pas d 'in -
d icatio n  d 'an n Ã © e. A p rÃ ¨s la d ate
d e jo u r  v ien n en t les mo ts Â «  etc.
u t su p ra Â » .
Reg . 7  A , fÂ ° 1 0 6  v Â °.
Reg . 7  a, fo  1 0 7  rÂ °.
Reg . 7  a, fÂ ° 1 0 7  v Â °.
Reg . 7  A , fo  1 0 8  1 ".
Reg . 7  a, fÂ ° m rÂ °.
Reg . 7  a, fÂ ° 1 0 7  v Â °. â€ ” Le tex te
d e la lettre, p o u r  leq u el Balu ze
a ren v o y Ã ©  Ã   u n e lettre an tÃ © -
r ieu re (3 0 0 o ) , est co mp let d an s
le reg .
fo  1 0 7
f" 1 0 8
fÂ ° 1 0 8  V Â °.
fo  I0 8
fÂ ° 1 0 8  V Â °, 1 0 9  r i.
f " ,,, p Â «
f" I I I  I "
P ' 1 0 9  rÂ °.
fÂ ° 1 o g  v Â °.
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg . 7  a,
Reg . 7  a,
7 -
7  A >
Reg . 7  a, fÂ ° 1 0 9  v Â °
3 7 6 7
3 7 6 8
3 7 6 9
3 7 7 1
3 7 7 2
3 7 7 3
3 7 7 4
3 7 7 5
3 7 7 6
3 7 7 7
3 7 7 8
3 7 7 9
3 7 8 0
3 7 8 1
3 7 8 2
3 7 8 3
3 7 8 4
3 7 8 5
3 7 8 6
3 7 8 7
3 7 8 8
3 7 9 0
3 7 9 1
3 7 9 2
3 7 9 4
3 7 9 5
3 7 9 6
3 7 9 7
3 7 9 8
3 8 0 2
3 8 0 3
3 8 0 5
3 8 0 7
3 8 0 8
3 8 0 9
3 8 1 0
3 8 1 1
3 8 1 2
3 8 1 3
3 8 1 4
3 8 1 5
3 8 1 6
3 8 1 7
3 8 1 8
3 8 1 9
3 8 2 0
3 8 2 2
3 8 2 3
3 8 2 4
3 8 2 5
3 8 2 6
3 8 2 7
3 8 2 8
3 8 2 9
3 8 3 0
3 8 3 1
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Vo ir
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
Reg .
7 A
7 A
7  A
7 A
7 A
7 A
7 A
7 a
7  A
7 A
7  A
7 A
7 A
7  A
7 A
7  A
7 A
7 A
7  A
7 A
7 A
7  A
7 A
7 a
7  V
7  A , f "
7  A , fÂ °
7  A , fÂ °
7  A , fÂ ° .
6 , fÂ ° 4 3
6 , fÂ ° 4 '
7  A > fÂ °
7  A , fÂ °
7 A > fÂ °
7  fÂ ° <f
7  A , f
7  A , fo
7  A , fÂ °
7  A > fÂ °
7  A , fÂ °
7  A , fÂ °
7  A , fo
7  A . fÂ °
7  A , fÂ °
7  A > * Â °
p lu s h a
7  A , f>
7  A , fÂ °
7  A , fÂ °
7  A , fÂ °
7  A )  1 Â °
7  A . fÂ °
7  A , fÂ °
7  A , fÂ °
7  A > fo
7  A , fÂ °
0 9  V Â °.
O  rÂ °.
0  rÂ ° et v Â °.
1  v Â °.
1  v Â °.
1  v Â °.
1  v Â °.
2  v Â °.
2  rÂ °.
2  rÂ °.
2  rÂ °.
2  v Â °.
3  rÂ °.
3  v ".
3  v Â °.
6  rÂ °.
6  v ".
6  rÂ °.
6  rÂ °.
5  v Â °.
6  V Â °.
6  v .
6  v ".
7  rÂ °.
8  rÂ °.
7  v Â °.
7  v Â °.
7  v Â °.
9  rÂ °.
9  v Â °-
2 0  rÂ °.
2 5  rÂ °.
2 0  rÂ °.
2 0  rÂ °.
2 0  rÂ °.
2 5  v Â °.
2 5  v ".
2 5  v Â °.
2 5  v Â °.
2 5  v Â °.
2 5  V Â °.
2 5  v Â °.
2 5  rÂ °.
au  n Â ° I -y
2 7  rÂ °.
2 7  rÂ °.
2 7  rÂ °.
2 7  rÂ °.
2 7  rÂ °.
2 7  rÂ °.
2 7  rÂ ° et v Â °.
2 7  v Â °.
2 6  v Â °.
2 6  v Â °.
5 5 .
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3 8 3 2 . Reg . 7  A , fÂ ° 1 2 6  v Â °. â€ ” D an s
l'ad resse Â «  ab b atib u s et aliis
.ecelesiaru m p relatis in  p ar ti b u s
N arb o n en (sib u s) , Biteren (si-
b u s) ,To lo san iset A lb if fen (sib u s)
co n stitu as Â »  l'Ã © d itio n  d e Balu ze
a o mis Â «  Careasso n en (sib u s)  Â »
q u i se tro u v e d an s le reg .
3 8 3 3 .
Reg .
7  A ,
f"
1 2 6
v Â °.
3 8 3 4 .
Reg .
7 a,
f "
1 2 6
rÂ °.
3 8 3 5 .
Reg .
7  A >
f"
1 2 6
V Â °.
3 8 3 6 .
Reg .
7  A ,
1 2 7
rÂ °.
3 8 3 8 .
Reg .
7  a>
fD
1 2 7
rÂ °.
3 8 4 0 .
Reg .
7  A >
fo
1 2 6
rÂ °.
3 8 4 1 .
Reg .
7  A ,
f"
1 2 6
rÂ °.
3 8 4 2 .
Reg .
7  A !
f"
1 2 6
rÂ °.
3 8 4 3 .
Reg .
7 A !
f"
1 2 6
rÂ °.
3 8 4 4 .
Reg .
7  A ,
f"
1 2 8
rÂ °.
3 8 4 5 .
Reg .
7  A >
f"
1 2 8
rÂ °.
3 8 4 6 .
Reg .
7  A ,
f"
1 2 8
rÂ °.
3 8 4 7 .
Reg .
7  A .
f"
1 2 8
rÂ °.
3 8 4 8 .
Reg .
7  A ,
f"
1 2 8
rÂ °.
3 8 4 9 .
Reg .
7 A >
f"
1 2 8
rÂ °.
3 8 5 0 .
Reg .
7 A !
f"
1 2 7
v Â °.
3 8 5 1 .
Reg .
7  A >
f"
1 2 8
rÂ °.
3 8 5 3 .
Reg .
7  A >
f"
1 2 8
rÂ °.
3 8 6 0 .
Reg .
7 A ,
fo
1 2 8
v Â °.
1 2 1 0
3 8 7 4 .
Reg .
7 A ,
fb
1 2 9
rÂ °.
3 8 7 5 .
Reg .
7  A !
f"
1 2 9
rÂ °.
3 8 7 6 .
Reg .
7 A !
fb
1 2 9
rÂ °.
mÃ © ro  0 8 7 7  man q u e
3 8 7 9 .
Reg .
7 A ,
f"
1 2 9
rÂ °.
3 8 8 2 .
Reg .
7 A ,
fâ€ ž
1 3 1
rÂ °.
3 8 8 3 .
Reg .
7 A >
f"
1 3 1
V ".
3 8 8 4 .
Reg .
7  A ,
fb
l3 o  rÂ °.
3 8 8 5 .
Reg .
7 A ,
fb
1 3 o
p Â °.
3 8 8 6 .
Reg .
7 A >
f"
1 2 9
v Â °.
3 8 8 7 .
Reg .
7  A ;
fb
1 3 t
v Â °.
3 8 8 8 .
Reg .
7  A >
f"
1 2 9
v Â °.
3 8 8 9 .
Reg .
7  A >
fb
1 2 9
v Â °.
3 8 9 0 .
Reg .
7  A ,
fb
1 3 2
rÂ °.
3 8 9 1 .
Reg .
7  A !
fb
1 3 1
rÂ °.
3 8 9 2 .
Reg .
7  A ;
fb
1 3 1
r<>.
3 8 9 3 .
Reg .
7 A >
fb
1 3 1
rÂ °.
3 8 9 4 .
Reg .
7 A )
f>
1 3 1
rÂ °.
3 8 9 8 .
Reg .
7  A ,
fb
1 3 o  rÂ °.
3 9 0 1 .
Reg .
7 A !
f"
1 2 1
rÂ °.
3 9 0 2 .
Reg .
7  A ,
f"
1 3 2
rb .
3 9 0 3 .
Reg .
7 A ,
f"
1 3 2  rÂ °.
3 9 0 4 .
Reg .
7  A ,
fb
l3 2
v Â °.
3 9 0 5 .
Reg .
7 A >
fÂ ° 1 3 1
rb .
3 9 0 6 .
Reg .
7 A >
f"
1 3 1
rÂ °.
3 9 0 7 .
Reg .
7 A >
(o  1 3 1
rÂ °,
3 9 0 8 .
Reg .
7
A , f<>
1 3 1  v Â °.
3 9 0 9 .
Reg .
7
A , f "
1 3 2  rÂ °.
3 9 1 0 .
Reg .
7
A , fo
l3 2  rÂ °.
3 9 1 1 .
Reg .
7
A , f "
l3 2  rÂ °.
3 9 1 4 .
Reg .
7
A , f "
l3 2  rÂ °.
3 9 1 6 .
Reg .
8 =
f"!
rÂ ° et v , 2  rÂ °
3 9 1 7 .
Reg .
8
f" 2
rÂ °.
3 9 1 8 .
Reg :
8
fÂ ° 2
rÂ °.
3 9 1 9 .
Reg .
8
fo  2
r".
3 9 2 0 .
Reg .
8
fo  ,
v Â °.
3 9 2 1 .
Reg .
8
f" 4
rÂ °.
3 9 2 2 .
Reg .
8 ,
f " 4
rÂ °.
3 9 2 4 .
Reg .
8
fÂ ° 2
v Â °, 3  rÂ °.
3 9 2 5 .
Reg .
8
f" 3
rÂ °.
3 9 2 6 .
Reg .
8
fÂ ° 3  rÂ ° et v Â °.
3 9 2 7 .
Reg .
8
f" 3
v Â °, k  rÂ °. â€ ”
.sio n , d an s P., d u  *  man d emen t
ad ressaa l'arch ev Ã ªq u e d e To u rs,
a l'ab b Ã ©  d e Sau mu r , et au
maÃ ® tre d es Ã © co les d 'A n g ers.
. 3 9 2 9 . Reg . 8 , fÂ ° ^ rÂ ° et v ", 5  rÂ ° et v ",
6  rÂ °.
3 9 3 0 . Reg . 8 , P> 6  rÂ °.
3 9 3 1 . Reg . 8 , fÂ ° 7  rÂ °.
3 9 3 2 . Reg . 8 , f " 7  rÂ °.
3 9 3 3 . Reg . 8 , fo  7  ro  et v ".
3 9 3 4 . Reg . 8 , f " 6  r " et v ", 7  rÂ °. â€ ” Le
reg istre fait ad resser  la lettre
n o n  p as, co n n n e l'Ã © d itio n  d e
Bo sq u et, Ã   l'Ã © v Ã ªq u e d e Th er -
mo p y les et Ã   l'Ã © lu  d 'A v lo n a,
mais Ã   l'Ã © lu  d e Th ermo p v les et
a l'Ã © v Ã ªq u e d 'A v lo n a Â «  Et Ces-
mo p ilen si electo  et ep isco p o
A v elen (si) . Â »
3 9 3 6 . R. g . 8 , f " 7  v Â °.
3 9 3 7 . Reg . 8 , f  7  v Â °.
3 9 3 8 . Reg . 8 , fÂ ° 7  rÂ °.
3 9 3 9 . lÃ ® eg . 8 , fÂ ° 8  rÂ °.
3 9 4 0 . Reg . 8 , fÂ ° 8  1 Â ° et v Â °.
3 9 4 1 . Reg . 8 , f " 8  v Â °.
3 9 4 2 . Reg . 8 , fo  8  v Â °.
3 9 4 3 . Reg . 8 , fÂ »  8  v ".â€ ”L'Ã © d itio n  Bo s-
q u et d o n n e p o u r  litr e Â «  O d d o n i
Patracen si et Ter r ien  et W  . d e
Mirab ello , r an o n icis Th eb an isÂ »
A u  reg . Â «  Eisd en 1  Â » , c'est-Ã  -d ire
co mme d an s la lettre p rÃ © cÃ © d en te
(3 <) '|5 )  Â « Th esau rar io  etTer r ico
et \Y. d e Mirah ello  Â » .
3 9 4 4 . Reg . 8 , fÂ ° 8  v Â °.
3 9 4 5 . Reg . 8 , fÂ ° 8  v Â °.
3 9 4 6 . Reg . 8 , f " 8  v Â °, 9  rÂ °.
3 9 4 7 . Reg . 8 , fÂ ° 8  rÂ °. â€ ” L'Ã © d . Bo sq u et
d o n n e co mme d ate Â «  v 1  1  k al.
ap r il. Â »  Le reg . Â «  v u  k al. ma1 -



TABLE DE CONCORDANCE 71
cii Â», c'est-Ã -dire le 29 fÃ©vrier
1210 au lieu du 2fl mars.
3948. Reg. 8, fo 8 rÂ°. â€” Comme cette
lettre porte Â« Datum ut in alia
per totum Â» il faut lui appliquer
l'observation laite au nÂ° prÃ©-
cÃ©dent.
3950. Reg. 8, fo 9 rÂ°
3951. Reg. 8, fo 10 rÂ°.
3952. Reg. 8, fo 9 vÂ°, 10 rÂ°.
3953. Reg. 8, fo 9 vÂ°.
3954. Reg. 8, f 9 vÂ°.
3955. Reg. 8, fo 9 v.
3956. Reg. 8, f 9 v.
3957. Reg. 8, f" 9 vÂ°. â€” Tandis que
l'Ã©dition donne Â« Ilemanueli
interpreti M. quondam Cons-
tant! nopolitani imperatoris il-
lustris Â» et que P. traduit M.
par Â« Manuelis Â», le reg. 8
donne Â« imperatricis illustrisÂ»,.
auquel cas le sigle M. serait
l'initiale de Â« Maria Â», l'ex-
impÃ©ratriee dont parle la lettre
prÃ©cÃ©dente (3q55).
3958. Reg. 8, fÂ° 9 vÂ°.
3959. Reg. 8, fÂ° io rÂ°.
3960. Reg. 8, fÂ° g-rÂ°.
3961. Reg. 8, fo 9 rÂ°.
3962. Reg. 8, fo 10 rÂ°.
3963. Reg. 8, fÂ° 10 rÂ°.
3864. Reg. 8, fÂ° 10 rÂ° et v.
3965. Reg. 8, fo 10 vÂ°, 11 rÂ°. â€” P.
mentionne en tern)es vagues
Â« executoribus Â» le mandement
adressÃ© aux doyens de la chrÃ©-
tientÃ© et de la chapelle ducale
et Ã  (i., chanoine de Dijon.
Le uÂ° 39()6 manque Ã  P.
3967.
Reg.
8, fÂ°
11 rÂ° et vÂ°.
3968.
Reg.
8, fÂ°
13 rÂ° et vÂ°.
3969.
Reg.
8, fÂ°
J.'l rÂ°.
3970.
Reg.
8, fo
11 rÂ°.
3971.
Reg.
8, fÂ°
13 vÂ°.
3972.
Reg.
8, fÂ°
11 vÂ°, 12 rÂ°.
3975.
Be .̂
8, fÂ°
12 rÂ° et vÂ°, 13 1"
3977.
Reg.
8, fÂ°
1'1 vÂ°, l5 rÂ°.
3978.
Reg.
8, f>
l'1 rÂ° et vÂ°.
3979.
Reg.
8, fÂ°
14 v.
3980.
Reg.
8, fÂ°
1fl rÂ° et vÂ°.
3981.
Reg.
8, f
l5 VÂ°.
3982.
Reg.
8, fÂ°
17 vÂ°, 18 rÂ°.
3983.
Reg.
8, fÂ°
l3 VÂ°.
3984.
Reg.
8, fÂ°
13 vÂ°, 1 '1 rÂ°.
3987.
Reg.
8, fÂ°
I5 vÂ°, lG rÂ°.
3988.
Reg.
8, fÂ°
1G rÂ° et vÂ°.
3989. Reg. 8, fÂ° 18 vÂ°, 191-1. â€”L'Ã©di-
tion Rosquet donne Â« kal.
maii Â». (1er mai). Le registre
Â« 11 kal. maii Â» (3o avril).
3990. Reg. 8, fÂ° 19 rÂ° et vÂ°. â€” L'ob-
servation prÃ©cÃ©dente s'applique
aussi Ã  cette lettre Â« Datum ut
in alia per totum Â».
3991. Reg. 8, fo 18 vÂ°.
3992. Reg. 8, fÂ° 17 rÂ° et vÂ°.
3993. Reg. 8, fÂ° 17 r<>.
3994. Rejf. 8, fÂ° 17 rÂ°.
3995. Reg. 8, fÂ° 18 rÂ°.
3996. Reg. 8, fÂ° 18 rÂ° et vÂ°.
3998. Reg. 8, fo 21 rÂ° et vÂ°, 22 rÂ°. â€”
Omission, dans P., de la lettre
semblable Ã©crite Ã  l'arche-
vÃªque de Xarbonne et Ã  ses
suflra gants.
3999. Reg. 8, f' 16 vÂ°.
4000. Reg. 8, fÂ° 20 rÂ°. â€” L'Ã©dition
Rosquet, conformÃ©ment au
reg., donne Â« 11 idus maii Â»
et non pas Â« 1v idus Â», chiffre
de l'Ã©dition Baluze reproduit
par Migne. La lettre aux Ã©vÃª-
ques de Rochester et de Sa-
lisbury est donc du l4 avril
12 IO et non du 12, et devrait
Ãªtre classÃ©e, dans P., sous le
nÂ° 4oo5 A.
4001. Reg. 8, fo 20 rÂ° et vÂ°.
4002. Reg. 8, fo 20 v<>, 21 rÂ°.
4003. Reg. 8, PÂ° 21 rÂ°. â€” L'Ã©dition
Bosquet, conformÃ©ment au
reg., donne Â« 11 idus maii Â»
et non pas Â« m idus Â» chiffre de
l'Ã©dition Baluze, reproduit par
Migne. Cette lettre est donc
du 14 mai et non du 13 (P.).
4004.
Reg.
8,
f"
I '1 vÂ°.
4005.
Reg.
8,
f"
2 2 rÂ°.
4010.
Reg.
8,
f"
22 VÂ°, 23 rÂ°.
4011.
Reg.
8,
f"
2 2 rÂ° et vÂ°.
4012.
Reg.
8,
(..)
23 rÂ°.
4014.
Reg.
8,
2f) rÂ° et vÂ°, 26 rÂ°.
4016.
Reg.
8,
f>
2.3 v.
4017.
Reg.
8,
f"
2'| vÂ°, 2 0 rÂ°.
4018.
Reg.
s!
fÂ°
23 vÂ°.
4019.
Reg.
8,
f"
23 rÂ° et vÂ°.
4020.
Reg.
8,
fo
20 rÂ°.
4021.
Reg.
8,
f"
2'l vÂ°.
4022.
Reg.
-8,
fo
2 4 rÂ°-
4023.
Reg.
8,
fo
24 rÂ° et vÂ°.
4026.
Reg.
Â»!
fo
24 rÂ°.
4027.
Reg.
8.
f"
24 rÂ°.
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4028. Reg. 8, fÂ° 24 rÂ°.
4030. Reg. 8, fo 24 rÂ°.
4031. Reg. 8, fÂ° 27 rÂ° et vÂ°.
4033. Reg. 8, fÂ° 26 v".
4034. Reg. 8, fÂ° 27 v.
4035. Reg. 8, f" 27 vÂ°.
4036. Reg. 8, f" 27 v-.
4037. Cette lettre, donnÃ©e par Bosquet,
96, nÂ° c1, ne se trouve pas
dans le reg. oÃ¹ elle devrait
Ãªtre placÃ©e au fÂ° 27 rÂ°. Elle
n'est pas non plus rubriquÃ©e
dans le latin 4 118. Le registre
suivi par Bosquet reproduisait
cette mÃªme lettre sous le nÂ°
cxm (P. 4o52) avec une
date diffÃ©rente, nonis julii au
lieu de V idus julii. Et Ã  ce
nÂ° cxm s'applique la note
suivante de Bosquet (p. 101)
Â« Hic describitur epistola (La-
crymabilem) supra relata nÂ°
c1. At haec in eo ab illa differt
quod sit data Lat. non. julii
poutificatus nostri anno xIII.
Ad oram vero lil>rÃ® scriptum est
Vacat> ut et ad duas sequentes
epistolas in margine legitur
Â« [stae littera: fuerunt rescriptae,
et sic correctÂ®, justquam
fuerunt amba e bullatae Â».
Les archivistes du Vatican
ont prÃ©cisÃ©ment donnÃ©, comme
spÃ©cimen du reg. 8, le fÂ° 28
rÂ° oÃ¹ le copiste d'Urbain V
a reproduit en marge des deux
lettres ('1o53 et 4o54 de l'ot-
thast, ex1v et cxv de l'Ã©di-
tion de Bosquet et de Migne)
la note Â« Iste littere rescripte
et sic correpte postquam fue-
runt bullate ambe Â». Or, il ne
s'y trouve ni la lettre 4o52,
ni le mot l acat signalÃ© en
marge par Rosquet. Le copiste
d'Urbain V, qni abrÃ̈ ge, sup-
prime et simplifie tant qu'il
peut, aura donc profitÃ© de ce
mot pour ne pas transcrire la
lettre, Ã  laquelle il s'appliquait,
et qui Ã©tait la I13cdu registre
ancien. Il a d'ailleurs eu soin,
aprÃ̈ s avoir copiÃ© la lettre 112
(numÃ©ro effectivement inscrit
en marge, Ã  gauche de la
lettre 4o45 de Potthast), de
4038.
4039.
4040.
4041.
4042.
4043.
4044.
4045.
4046.
4047.
4048.
4049.
4050.
4051.
4052.
4053.
4054.
4057.
4058.
4062.
4064.
4065.
4066.
4067.
4068.
4069.
4071.
4072.
4074.
4077.
4078.
4079.
4080.
4081.
numÃ©roter I14 et Il5 les deux
lettres 4o53 et 4o54 auxquelles
s'applique la curieuse mention:
Â« Iste littere, etc. Â»
Reg. 8, f' 26 rÂ° et v".
Reg. 8, fo 27 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 27 rÂ°. â€”Cette lettre
vient dans le ms. immÃ©dia-
tement aprÃ̈ s la lettre prÃ©cÃ©-
dente (c de l'Ã©d. Bosquet,
la lettre c1 de cette Ã©dition
n'existant pas dans le reg.
Voir au nÂ° 4o52.
Reg. 8, fo 27 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 26 vÂ°, 27 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 27 rÂ°.
Reg. 8, fo 27 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 28 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 28 rÂ° et vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 28 rÂ° et vÂ°. â€” Le re-
gistre supprime les mots Â« La-
terani, etc. Â».
Reg. 8, fÂ° 27 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 27 vÂ°. â€” Le registre
ajoute le mot Â« Lntcrani Â».
Reg. 8, f' 27 v", 28 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 28 rÂ°.
\oir le nÂ° 4<>37.
Reg. 8, fo 28 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 28 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 28 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 28 vÂ°, 29 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 29 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 29 rÂ° et vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 29 vÂ°. â€” L'Ã©dition
Rosquet donne e xm kal.
sept. Â», ce qui a permis Ã  1*.
de classer cette lettre au 20
aoÃ»t. Le reg. donne Â« xm1
kal. sept. Â», c'est-Ã -dire le 19.
Reg. 8, fÂ° 29 vÂ°, 3o rÂ°. â€” Le
reg. supprime Â« Laterani, etc.
per totum Â».
Reg. 8, fÂ° 3o rÂ°.
Reg. 8, fo 3o rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 3o rÂ° et vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 31 rÂ°.
Reg. 8, fo 38 vÂ°.
Reg. 8, fo 3o vÂ°,.31 rÂ°.
Reg. 8, fo 31 rÂ° et vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 31 v.
Reg. 8, fÂ° 32 v", 33 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 32 rÂ°. â€” Dans la for-
mule finale, le reg. supprime
Â« per totum Â».
Reg. 8, fÂ° 34 rÂ°.
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4082.
4083.
4084.
4085.
4086.
4087.
4088.
4089.
4090.
4091.
â€” l̂ e reg1stre
reg1stre
4093.
4094.
4095.
4096.
4098.
4099.
4100.
4103.
4104.
4105.
4106.
4107.
4108.
4109.
4110.
4112.
4113.
4114.
4115.
4116.
4117.
4118.
4119.
4120.
4121.
4122.
4123.
4124.
Reg. 8, f 34 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 3'1 rÂ°. â€” Le registre
supprime Â«  Datum Â» .
Reg. 8, f 34 rÂ°.
Reg. 8, f 34 rÂ°. â€” Ll
supprime Â«  Datum
Reg. 8, fÂ° 34 rÂ° et v<
Reg. 8, fÂ° 34 v". â€” Le
supprime Â«  per totum Â» .
Reg. 8, f" 34 VÂ°.
Reg. 8, P> 34 v".
Reg. 8, fÂ° 3', vÂ°.
Reg. 8, f< > 3I vÂ°, 32 rÂ°. â€” L'Ã©di-
tion Bosquet donne Â«  xm
kal. oet. Â»  18 sept., tandis
que le reg. porte Â«  xm1 kal. Â» .
19 sept., P. a notÃ© que le
texte de Manrique' offre cette
derniÃ¨re date.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
8, fÂ° 34 v", 35 rÂ°.
8, fÂ° 32 rÂ°.
8, P> 3-f rÂ° et vÂ°.
8, fÂ° 32 vÂ°.
8, fo 33 rÂ°.
8, f 33 rÂ°.
8, fÂ° 31 vÂ°.
8, fÂ° 33 rÂ° et vÂ°.
8, fÂ° 33 vÂ°, 34 rÂ°.
8, fo 3', rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 37 rÂ°.
Reg. 8, f' 35 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 35 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 38 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 35 rÂ° et vÂ°.
Reg. 8, fo 36 v, 37 1-.
Reg. 8, fÂ° 37 rÂ°. â€” Le registre
omet Â«  ut in alia pertotum Â» .
On n'y trouve que Â«  Dr. I un1,
etc. Â» .
Reg. 8, f 37 rÂ°.
Reg. 8, fo 37 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 35 vÂ°, 30 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 36 rÂ°. â€” Le registre
omet les mots Â«  Datum ut in
alia Â»  qui se trouvent dans
l'Ã©dition Rosquet.
Reg. 8, fÂ° 3G rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 30 rÂ° et vÂ°.
Reg. 8, f 30 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 30 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 37 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 37 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 37 rÂ° et vÂ°. â€” Omis-
sion, dans P., du * mandement
adressÃ© Ã  l'archevÃªque de Pa-
tras et Ã  l'Ã©vÃ¨que de Zeitoun.
4141.
4142.
4143.
4144.
4145.
4146.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
4125. Reg. 8, fÂ° 37 v".
4126. Reg. 8, fo 37 vÂ°.
4127. Reg. 8, fo 37 v. â€” Â«  Mono-
thonensi Â»  que donnent les
Ã©ditions et que P. ne corrige
pas, est Ã©videmment pour Â«  Mo-
thonensi Â»  forme correcte
qu'offue le reg. Il s'agit de
l'Ã©vÃªchÃ© de Modon.
4128. Reg. 8, fo 37 vÂ°.
4129. Reg. 8, fo 37 v.
4130. Reg. 8, fo 37 vÂ°, 38 rÂ°.
4131. Reg. 8, fÂ° 38 rÂ° et VÂ°.
4132. Reg. 8, P> 3g rÂ°.
4134. Reg. 8, fÂ° 38 v<>, 39 rÂ°.
4135. Reg. 8, fÂ° 3g r" et vÂ°.
4136. Reg. 8, fo 3g v.
4138. Reg. 8, fÂ° 3g v", 4o rÂ°.
4139. Reg. 8, fo 4o r" et v".
4140. Reg. 8, fo 4o v.
8, fÂ° 4o v".
8, P> 4o rÂ°.
8, f0 4o vÂ°.
8, fÂ° 43 y".
8, fo 44 v.
8, f 4l r".
4147. Reg. 8, fÂ° 41 r". â€” Le registre
supprime, dans la Formule
f1nale Â«  per totum Â» .
4149. Reg. 8, fÂ° 4o vÂ°.
4150. Reg. 8, fÂ° 4o vÂ°, 41 rÂ°.
4151. Reg. 8, fo 4l rÂ°.
4152. Reg. 8, f Â° 4l vÂ°, 42 rÂ°. â€”
D'aprÃ¨s liosquet et les Ã©ditions,
le destinataire de cette lettre
serait Â«  Gimmundus Â» . Dans
le reg., elle est adressÃ©e Ã 
Â«  Guiraudus Â» .
4153. Reg. 8, fÂ° 4l rÂ° et vÂ°. â€” Bos-
quet donne, d'aprÃ¨s l'ancien
registre, les initiales S. G.
qui prÃ©cÃ©daient, dans l'adresse,
les mots Â«  potestati, consi-
liariis et universo populo Â» .
Elles manquent au reg. 8,
ainsi qu'Ã  la rubrique du latin
4n8.
1211
4163. Reg. 8, fÂ° 4') rÂ° et vÂ°.
4164. Reg. 8, fo 42 vÂ°, 43 rÂ°.
4166. Reg. 8, fÂ° 43 rÂ°.
4167. Reg. 8, fÂ° 43 rÂ°.
4168. Reg. 8, fÂ° 44 rÂ°.
4169. Reg. 8, fÂ° 44 rÂ°.
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4170. Reg. 8, f 43 v".
4172. Reg. 8, P> 43 rÂ° et vÂ°.
4173. Reg. 8, f" 44 rÂ°.
4174. Reg. 8, fÂ° 43 v, 44 rÂ°.
4175. Reg. 8, fo 44 rÂ°.
4176. Reg. 8, fÂ° 44 rÂ° et vÂ°- â€” Ije
reg. supprime Â« Laterani, etc. Â».
4177. Reg. 8, fo 44 vÂ°.
4180. Reg. 8, f" 44 vÂ°.
4181. Reg. 8, f" 44 vÂ°, 45 rÂ°. â€” Le
reg. 8 ne donne que le dÃ©but
de cette lettre, qui est entiÃ̈ re
dans l'Ã©dition Bosquet (p. 168).
Le copiste d'Urbain V'a inter-
rompu sa transcription aprÃ̈ s
les mots Â« Divina disponente
clementia Â».
4182. Reg. 8, f" 45 rÂ°.
4183. Reg. 8, f" 45 rÂ°.
4184. Reg. 8, f" 45 rÂ° et vÂ°. â€”Le co-
piste du reg. a supprimÃ©, dans
l'adresse, les mots Â« et Tira-
soneusi Â» que donne Bosquet
(p. 171). De mÃªme il a omis
la mention du mandement
adressÃ© Ã  certains prÃ©lats d'Es-
pagne pour le roi Pierre II
d'Aragon.
4185. Reg. 8, fÂ° 45 vÂ°.
4186. Reg. 8, f" 45 vÂ°.
4187. Reg. 8, fo 40 ro et v", !1~ rÂ°.
4188- Reg. 8, f" ',7 rÂ°.
4189. Reg. 8, P 47 r" et v".
4190. Reg. 8, fo 46 rÂ°.
4192. Reg. 8, f" 47 vÂ°.
4193. Reg. 8, fo 47 vÂ°.
4194. Reg. 8, f" 45 vÂ°, 46 rÂ°. â€” Cette
lettre est datÃ©e, dans Bosquet
(p. 174) comme dans le reg.
8, du 5 des kal. de mars et
non pas, comme dans Baluze,
suivi par P., du 8 des ides de
mars. P. l'a placÃ©e au 8 mars.
Il faudrait donc la classer au
2.5 fÃ©vrier 1211, sous le nÂ°
41g1 a.
4195. Reg. 8, f" 47 v", 48 rÂ° et vÂ°.
4196. Reg. 8, f 48 v".
4197. Reg. 8, f" 48 vÂ°.
4200. Reg. 8, f" 4fl rÂ° et vÂ°, 5o rÂ°.
4201. Reg. 8, fÂ° 48 vÂ°, 49 rÂ°.
4202. Reg. 8, f> 49 rÂ°-
4203. Reg. 8, fo 5o v", 51 rÂ°.
4204. Reg. 8, fÂ° 5o rÂ° et vÂ°.
4206. Reg. 8, f" 52 r" et v".
4207- Reg. 8, fo 51 VÂ°, 52 r",
4210. Reg. 8, fÂ° 52 v". Â»
4211. Reg. 8, fÂ° 52 v".
4212. Reg. 8, fÂ° 53 vÂ°. â€” La date
donnÃ©e par l'Ã©dition Bosquet
(p. 197) est Â« 11 kal. apr. Â»
(et non pas Â« x1 Â» faute de
l'Ã©dition Migne), et c'est
pourquoi P. l'a classÃ©e au 31
mars 1211. Mais le registre 8
donne Â« 11 id. april. Â», ce qui
la mettrait au 12 avril.
4214. Reg. 8, fÂ° 52 vÂ°.
4218. Reg. 8, fÂ° 52 v".
4219. Reg. 8, fÂ° 02 vÂ°, 53 rÂ°. â€” Le
reg. omet, dans la formule
f1nale Â« ut in alia Â» qui ne se
trouve que dans Migne.
4220. Reg. 8, fo 53 r". â€” Le scribe du
reg. 8 a Ã©crit Â« Palustri Â» au
lieu de Â« P. illustri Â».
4221. Reg.
8,
f" 53 vÂ°.
4222. Reg.
8,
fÂ° 53 vÂ°.
4223. Reg.
8,
fÂ° 53 vÂ°, 54 rÂ°.
4224. Reg.
8,
fÂ° 54 rÂ°.
4225. Reg.
8,
f" 54 rÂ°.
4226. Reg.
8,
f" 54 rÂ°.
4227. Reg.
8,
f" 54 rÂ°.
4228. Reg.
8,
f" 54 rÂ°.
4229. Reg.
8,
fÂ° 5\ rÂ°.
4230. Reg.
8,
fo 54 rÂ°.
4231. Reg.
8,
f" 53 r".
4232. Reg.
8,
fÂ° 53 vÂ°.
4234. Reg.
8,
fÂ° 54 rÂ°.
4235. Reg.
8,
fÂ° 54 rÂ° et vÂ°.
4236. Reg.
8,
f" 54 vÂ°, 55 rÂ°.
4237. Reg.
8,
f" 55 rÂ°.
4238. Reg.
8,
f" 55 r".
4239. Reg.
8, fÂ° 54 vÂ°. â€” Migne a
primÃ©, par erreur Â« x1 kal.
1n
maii Â» pour Â« 11 kal. Â» que
donnent le reg. 8 et Bosquet
(p. 201).
4240. Reg. 8, fo 54 v".
4241. Reg. 8, fÂ° 55 VÂ° et vÂ°. â€”Migne
a imprimÃ© par erreur Â« x1 non.
maii Â» au lieu de Â« 11 non.
maii Â» (reg. 8 et Bosquet)
4242. Reg. 8, fÂ° 55 v".
4243. Reg. 8, f<? 55 vÂ°.
4244. Reg. 8, fÂ° 55 v". â€” Le scribe a
sunprimÃ© dans l'adresse Â« nato Â»,
qui est dans Bosquet.
4245. Reg. 8, fÂ° 55 vÂ°, 50 rÂ° et vÂ°.
4246. Reg. 8, f" 56 v", 57 rÂ°.
4247. Reg. 8, fÂ° 5g rÂ° et vÂ°.
4248. Reg. 8, f" 59 vÂ°. â€” Omission,
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dans P., des trois* mandements
adressÃ©s Ã  l'archevÃªque de Tyr
et Ã  PÃ©vÃªque de Sidon, aux
Ã©vÃªques de Tripoli et de Tor-
tosa. aux Ã©vÃªques de Limisso
et de Faroagosta.
4249. Reg. 8, f<> 59 vÂ°, 0o rÂ°. â€” Omis-
sion, dans P., des mandements
adressÃ©s Ã  l'archevÃªque de Tyr
et Ã  l'Ã©vÃªque de Sidon, aux
ind1gÃ¨nes et aux Ã©trangers du
royaume de JÃ©rusalem.
4250. Rejf. 8, fo 50 vÂ°.
4251. Reg. 8, fÂ° 56 vÂ°. â€” L'Ã©dition
Bosquet donne comme date
Â« v1n kal. jun. Â», ce qui a
fait classer cette lettre par P.
au 25 mai 1211. Le reg. 8
donne Â« vm1 kal. Â», c'est-Ã -
dire le 94 mai.
4252.
Reg.
8, fÂ°
56
vÂ°.
4253.
Reg.
8, fÂ°
rÂ° et
4254.
Reg.
8, fÂ°
57
vÂ°.
4255.
Reg.
8, fÂ°
57
rÂ°.
4258.
Reg.
8, fÂ°
57
rÂ°.
4259.
Reg.
8, fo
58
rÂ° et
dÃ©jÃ  remarquÃ© que Baluze
donne, pour I'indiction, le
c II i ffre x111. Mais Bosqu e t a
Â« x1v Â», conformÃ©ment au reg.
8.
4260.
Reg.
8,
fo (i1 v".
4261.
Reg.
8,
fÂ° 60 rÂ°.
4262.
Reg.
8,
fÂ° fi2 v", 03 rÂ°.
4263.
Reg.
8,
fÂ° fil V".
4264.
Reg.
8,
f" fil vÂ°.
4265.
Reg.
8,
f" 61 vÂ°.
4266.
Reg.
8,
f" fil vÂ°, 62 rÂ°.
4267.
Reg.
8,
fÂ° 60 rÂ° et vÂ°.
4268.
Reg.
8,
fÂ° 0o vÂ°.
4269.
Reg.
8,
fÂ° fio vÂ°.
4270.
Reg.
8,
fÂ° 60 VÂ°.
4271.
Reg.
8,
fÂ° 60 vÂ°, 61 rÂ°.
4272.
Reg.
8,
f" 61 r".
4274.
Reg.
8,
fÂ° 61 rÂ°.
4275.
Reg.
8,
fÂ° fi2 rÂ° et vÂ°.
4276.
Reg.
8,
f" 63 rÂ° et v",' 64 r<
4279.
Reg.
8,
f" 61 rÂ° et vÂ°.
4280.
Reg.
8,
f" 6/) r" et vÂ°, G5 r
4281.
Reg.
8,
f" fi5 rÂ°.
4282.
Reg.
8,
f" 64 rÂ°.
4283.
Reg.
8,
f" 61 rÂ°.
4284.
Reg.
8,
fÂ° 65 rÂ° et vÂ°.
4285.
Reg.
8,
f" 65 VÂ°.
4286.
Reg.
8.
fÂ° 66 rÂ°.
4287.
Reg.
8,
fÂ° 64 rÂ°.
4288.
Reg.
8,
f" 66 rÂ°.
4291.
Reg.
8,
f" 66 rÂ°.
4292.
Reg.
8,
f" 66 rÂ°.
4293.
Reg.
8,
fo 66 r".
4294.
Reg.
8,
fÂ° 66 rÂ°.
4295.
Reg.
8,
f" 66 vÂ°.
4296.
Reg.
8,
fo G6 vÂ°, 67 rÂ°.
4297.
Reg.
8,
fo 67 rÂ°.
4299.
Reg.
8,
f" 67 rÂ° et v".
4301.
Reg.
8,
fÂ° 67 vÂ°, 68 rÂ°.
4302.
Reg.
8,
fÂ° 68 rÂ° et vÂ°.
4303.
Reg.
8,
fÂ° 68 vÂ°. â€” Le registre
donne, Ã  la fin de la lettre
Â« In eumdem modum, etc. Â» au
lieu de Â« in eumdem fere mo-
dum Â» qui est dans Bosquet.
4304. Reg. 8, f 68 v<>.
4305. Reg. 8, fo 68 vÂ°.
4306. Reg. 8, fÂ° 08 vÂ°.
4307. Reg. 8, fo 68 vÂ°.
4308. Reg. 8, fÂ° 68 v", 69 rÂ°. â€” On
lit dans le reg. Â« indictione
xv Â» au lieu de Â« x1v Â» que
donnent Baluze et P. Ce dernier
remarque que Tromby (Storia,
V) donne aussi xv. Cette date
est Ã©galement celle de Bosquet.
4309. Reg. 8, fÂ° 69 vÂ°, 70 rÂ°.
4310- Reg. 8, f" 70 rÂ°.
4311. Reg. 8, fo 69 vÂ°.
4312. Reg. 8, f" 69 rÂ° et vÂ°.
4313. Reg. 8, fÂ° 69 v".
4314. Reg. 8, f" 69 vÂ°.
4315- Reg. 8, fÂ° 78 r" et vÂ°.
4316- Reg. 8, fÂ° 70 vÂ°. â€” Cette lettre
a Ã©tÃ© classÃ©e par P., au 5 oct.
1211, l'Ã©dition Baluze donnant
Â« m nonas octobrisÂ». Mais on
ne sait pourquoi il n'a pas
suivi ici l'Ã©dition Bosquet qui
porte Â« n1 idus oct. Â» (p. 257)
conformÃ©ment au reg. 8. P.
rem arque d'aill en rs 1 u i-mÃªm e
que l'expÃ©dition citÃ©e par Mau-
rique donne Â«idusÂ». L'erreur
de Baluze est d'autant plus Ã©vi-
dente que cette lettre aux in-
fantes de Portugal, Tara si a et
Sancha, a du Ãªtre Ã©crite le
mÃªme jour que celle qui est
adressÃ©e Ã  la troisiÃ¨me fille du
roi Sanche, Mafalda (P. 4324).
Il faut donc corriger P. et dater
cette lettre du 13 octobre 1211.
4318- Reg. 8, fÂ° 70 vÂ°. â€” D'aprÃ¨s le
reg. comme d'aprÃ¨s Bosquet
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(p. 256), l'incipit de cette lettre
serait Â« Ad petitionem regis Â»
et non pas Â« Olim ad petitio-
nem Â», ce que donnent Baluze
et P.
4319. Reg. 8, fÂ° 70 v".
4320. Reg. 8, f" 70 vÂ°.
4321. Reg. 8, fÂ° 70 vÂ°, 71 rÂ°. â€” P. a
conservÃª Ã  tort, dans l'adresse,
le mot Â« superiori Â» (Baluze),
faute Ã©vidente pour Â« suppri-
ori Â» qui est dans le reg. 8 et
dans Bosquet.
4322. Reg. 8, fÂ° 70 rÂ°. â€” Le registre
donne Â« abbati Sancti Germa-
ni Â» et non pas Â« Gemini Â»
(Ã©ditions et P.). l\ supprime
d'ailleurs les mots de l'adresse
Â« Et sancti Angeli de Spata,
sancti Stephani de Platea
Frajanorum Â» qui se trouvent
dans Bosquet, p. 254.
4323. Reg. 8, f'> 70 rÂ°. â€” Le reg. au
lieu de donner l'adresse com-
plÃ¨te, telle qu'on la trouve
dans Bosquet (255), omet les
mots Â« Et magistro Gregorio
decretorum doctori Bononie
commoranti Â» et les remplace
par Â« et aliis Â».
4324. Reg. 8, fÂ° 70 rÂ° et vÂ°.
4328. Reg. 8, fÂ° 71 rÂ° et vÂ°.
4329. Reg. 8, f 71 rÂ°. â€” On ne sait
pourquoi P., suivant Ã  tort une
mauvaise correction de Baluze,
fait adresser cette lettre Â« epi-
scopo Rigensi Â» alors que le
texte de Bosquet donne correc-
tement, comme le reg. 8,
Â« Ripensi Â». l\ s'agit de l'Ã©vÃª-
chÃ© de Ribe, suffragant de
l'archevÃªchÃ© de Lund, et non
pas de celui de Riga.
4330. Reg. 8, fÂ° 71 vÂ°.
4331. Reg. 8, fÂ° 71 v.
4332. Reg. 8, fo 72 r<> et v", 73 rÂ°.
4333. Reg. 8, fo 73 rÂ° et vÂ°.
4334. Reg. 8, fÂ° 71 vÂ°, 72 rÂ°.
4336. Reg. 8, fÂ° 73 rÂ°. â€” Le registre
donne la suscription Â« Patri-
archo Ierosolvmitano Â» qui ne
s'applique pas au texte de la
lettre, adressÃ©e Ã  l'archevÃªque
de Sens.
4337. Reg. 8, fo 73 V.
4339. Reg. 8, fÂ° 73 vÂ°, 74 rÂ°.
4340. Reg. 8, fÂ° 78 rÂ°.
4341. Reg. 8, fÂ° 73 rÂ°.
4345. Reg. 8, fo 75 rÂ° et vÂ°.
4346. Reg. 8, fÂ° 74 rÂ° et v", 70 rÂ°.
4348. Reg. 8, fÂ° 78 rÂ°, 79 rÂ°.
4349. Reg. 8, fÂ° 75 vÂ°. â€” Le reg., en
dÃ©saccord avec l'Ã©dition Bos-
quet, donne Â« vm kal. jan. Â»
au lieu de Â« 1x Â», ce qui date-
rait la lettre du 23 dÃ©c. au
lieu du 24-
4350. Reg. 8, fÂ° 75 v".
4352. Reg. 8, fo 75 v", 76 rÂ°.
4353. Reg. 8, fo 78 rÂ°.
1212
4355. Reg. 8, f" 76 rÂ° et v", 77 rÂ° et
v", 78 rÂ°. â€” Les Ã©ditions
donnent Â« IV non. jan. Â», et
le reg. Â« m Â».
4358. Reg. 8, fÂ° 78 rÂ°.
4359. Reg. 8, fÂ° 78 rÂ°.
4360. Reg. 8, fÂ° 78 rÂ°. â€” Le mot
Â« idus Â» est omis dans Bosquet.
4361. Reg. 8, fÂ° 78 v".
4363. Reg. 8, fo 79 rÂ° et vÂ°.
4364. Reg. 8, fÂ° 80 v.
4365. Reg. 8, fÂ° 79 rÂ°.
4366. Reg. 8, fÂ° 79 vÂ°.
4368. Reg. 8, fÂ° 80 rÂ°.
4371. Reg. 8, fÂ° 79 v", 80 rÂ°.
4372. Reg. 8, f" 7<) v".
4373. Reg. 8, fÂ° 80 v", 81 rÂ°.
4374. Reg. 8, fÂ° 80 rÂ° et v".
4375. Reg. 8, fo 80 v".
4378. Reg. 8, f" 81 rÂ° et v".
4379. Reg. 8, f 82 vÂ°, 83 rÂ°.
4380. Cette lettre adressÃ©e Ã  l'Ã©voque et
au chanoine de l'arme, se trou-
vait dans le reg. utilisÃ© par
Bosquet (p. 3o1). Elle manque
au reg. 8, oÃ¹ elle aurait dÃ»
occuper une partie du fÂ° 83 rÂ°.
4381. Reg. 8, fÂ° 82 rÂ°.
4382. Reg. 8, f 82 rÂ° et vÂ°.
4386 et 4387. â€” Ces deux lettres
adressÃ©es au chapitre de
Langres, se trouvaient, au dire
de Bosquet (p. 3o1) dans
l'ancien registre, aprÃ¨s la lettre
15g (P. 437<j), c'est-Ã -dire Ã 
la fin de la partie du volume
consacrÃ©e aux lettres de la l4e
annÃ©e. Comme elles sont datÃ©es
de la l5c annÃ©e, l'Ã©diteur lesa
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rejetÃ©es au dÃ©but du livre XV.
Baluze remarque Ã  ce propos
que le collecteur des lettres de
l'annÃ©e l4e a indiquÃ© qu'elles
appartenaient Ã  l'annÃ©e suivante
en Ã©crivant en marge le mot
vacat. Et il ajoute, pour prouver
que Bosquet a eu raison de les re-
placer au dÃ©butdu livre XV, que
le ras. de Colbert qui donne les
rubriques de ces lettres (c'est-
Ã -dire le latin /|118) les enre-
gistre lui-mÃªme, non Ã  la fin du
livre XIV, mais au commence-
ment du livre suivant. Nous
pouvons corroborer encore son
opinion par ce fait que le co-
piste d'Urbain V (reg. 8, fÂ° 84
r") les a placÃ©es, lui aussi,
aprÃ¨s l'incipit du livre XV,
nouvelle preuve que l'Ã©dition
de Bosquet n'a pas Ã©tÃ© faite
d'aprÃ¨s ce registre.
4389. Reg. 8, fo 84 r<> et vÂ°.
4390. Rejf. 8, fÂ° 84 v.
4391. Reg. 8, fÂ° 84 rÂ°.
4392. Reg. 8, fo 132 vÂ°, 133 rÂ°.
4393. Rejf. 8, fo 133 rÂ° et v".
4394. Reff. 8, fo 132 rÂ° et v".
4395. Reg. 8, fÂ° 132 vÂ°.
4396. Reg. 8, fo 134 rÂ° et vÂ°. â€” Les
mots Â« Datum ut supra Â» ne se
trouvent ni dans Bosquet ni
dans Baluze. C'est probable-
ment un oubli de l'Ã©diteur. On
lit au reg. 8, Â« ut supra Â».
4397. Reg. 8, fÂ° 134 v.
4398. Reg. 8, f l34 rÂ°. â€” Â« Datum ut
supra, Â» qui terminent la lettre
dans l'Ã©dition Migne, ne se
trouvent ni dans Bosquet, ni
dans Baluze, ni dans le rejf. 8.
4399. Reg. 8, fo l34 rÂ°. â€” Le reg. et
Bosquet donnent Â« Ut supraÂ».
Migne a ajoutÃ© Â« Datum Â».
4400. Reg. 8, fo 84 v".
4401. Reg. 8, fÂ° 84 vÂ°. â€” Le registre
supprime, dans l'adresse (que
Bosquet donne complÃ¨te) le
mot Â« Soksardiensi Â».
4402. Reg. 8, fÂ° 85 rÂ° et vÂ°.
4403. Reg. 8, fo 85 v.
4404. Reg. 8, fo 85 vÂ°.
4406. Reg. 8, fÂ° 85 v, 80 rÂ°.
4407. Reg. 8, fo 86 rÂ°.
4408. Reg. 8, fÂ° 85 v".
4409. Reg. 8, fÂ° 86 vÂ°.
4411. Reg. 8, f 86 vÂ°.
4414. Reg. 8, fÂ° 87 v", 88 rÂ°. â€” Omis-
sion, dans P., du * mandement
adressÃ© au doyen, Ã  l'archi-
diacre G. et Ã  maÃ®tre Henri,
chanoine de Troyes.
4415. Reg. 8, fÂ° 87 vÂ°. â€” Baluze a
oubliÃ© les mots Â« pontiBcatus
nostri Â» qui se trouvent dans
Bosquet, comme dans le reg. 8.
4416. Reg. 8, fÂ° 86 rÂ°.
4417. Reg. 8, P> 86 rÂ° et v".
4419. Reg. 8, fÂ° 88 v", 89 rÂ°.
4420. Reg. 8, fÂ° 87 v.
4421. Reg. 8, fo 88 v".
4422. Reg. 8, fo 86 vÂ°, 87 rÂ° et v".
4423. Reg. 8, fÂ° 87 vÂ°.
4424. Reg. 8, fÂ° 88 vÂ°. â€” Baluze a
omis Â« pontiBcatus nostri Â» qui
se trouvent dans Bosquet,
comme dans le reg. 8.
4425. Reg. 8, fÂ° 88 vÂ°. â€” MÃªme omis-
sion de Baluze.
4426. Reg. 8, fÂ° 87 vÂ°. â€” MÃªme omis-
sion de Baluze.
4427. Reg. 8, fo 88 v.
4428. Reg. 8, fÂ° 88 v".
4428 A. Nous plaÃ§ons sous ce numÃ©ro
une lettre qui ne se trouve pas
dans l'Ã©dition Bosquet, et qui
devait exister cependant dans
le registre primitif, puisqu'elle
est rÃ©sumÃ©e ainsi qu'il suit dans
le latin 4n8(fÂ° 4l) Â« Arcbi-
episcopo Tbessalonicensi et
aliis quod inhibeant arcbiepis-
copo et capitulo Thebano ne
aliquid occupent ab episcopo
Zaratoniensi. Â» Cette lettre est
probablement, comme le nÂ°
4428, du 9 avril 1212. Voir plus
haut, p. 23.
4429. Reg. 8, fo 89 rÂ°.
4430. Reg. 8, fo 88 rÂ° et v".
4431. Reg. 8, fÂ° 8<) rÂ°.
4432. Reg. 8, fÂ° 88 rÂ°.
4434. Reg. 8, fÂ° 91 v.
4435. Reg. 8, fo 89 rÂ°.
4436. Reg. 8, fÂ° 81j rÂ° et vÂ°.
4437. Reg. 8, fÂ° 8g v". â€” Une erreur
du scribe a donnÃ© Ã  cette lettre
la rubrique du nÂ° 444l qui
suit immÃ©diatement dans le ms.
et rÃ©ciproquement. La correc-
tion a Ã©tÃ© faite, en marge, Ã 
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4439.
4440.
4441.
4443.
4444.
4445.
4446.
4447.
4448.
4449.
4451.
4452.
4453.
4454.
4455
4456.
4457.
4458.
4459.
4460
4461
gauche du fÂ° 89 vÂ°, par une
main du xVIIe siÃ¨cle.
Reg. 8, f> 89 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 90 rÂ°etvÂ°.â€”Bosquet
a omis le mot Â«  kal.(endas). Â»
Reg. 8, fÂ° 89 vÂ°.
Reg. 8, f 89 vÂ°, 90 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 89 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 90 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 90 v".
Reg. 8, fÂ° 90 v".
Reg. 8, fÂ° 90 vÂ°, 91 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 90 v.
Reg. 8, fÂ° 90 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 92 v", 93 rÂ°. â€” Cette
lettre est le mandement annoncÃ©
dans la lettre 4'|53, adressÃ©e
aux chapitre de Corinthe. On
remarquera qu'il est rare de
voir insÃ©rÃ©, dans les registres,
le texte in extenso des mande-
ments exÃ©cutoires, indiquÃ© Ã  la
fin des bulles.
Reg. 8, fÂ° g3 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° g3 rÂ°. â€” Le mande-
ment exÃ©cutoire annoncÃ© par
cette lettre et confiÃ© Ã  l'Ã©vÃªque
de Kephalonia ainsi qu'a l'ar-
chidiacre et Ã  un chanoine de
l'Ã©vÃªchÃ© d'Andravida, n'est pas
mentionnÃ© dans P. La lettre
adressÃ©e Ã  l'Ã©vÃªque de Kepha-
lonia se trouve sous le nÂ° suivant.
Reg. 8, f" 93 rÂ°. â€” Omission,
dans P., du mandement adressÃ©
Ã  l'archevÃªque de Patras, Ã 
l'archidiacre d'Andravida et Ã 
maÃ®tre L-, chanoine de cette
derniÃ¨re Ã©glise.
Reg. 8, fÂ° 93 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° g3 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° g3 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° g3 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 91 rÂ°. â€” Le scribe du
reg. 8 a fait prÃ©cÃ©der cette
lettre de l'adresse ruhriquÃ©e en
rouge, qui appartient au
nÂ° 4448, lettre immÃ©diatement
prÃ©cÃ©dente dans le reg. Mais la
vÃ©ritable adresse se trouve, a
l'encre noire, en marge et Ã 
droite du fÂ°, telle qu'on la lit
dans l'Ã©dition Bosquet.
Reg. 8, fÂ° 91 vÂ°. â€” Dans l'Ã©di-
tion Bosquet, et dans P., on
ne trouve indiquÃ© que le man-
4462.
4463.
4464.
4465.
4466.
4468.
4469.
4470.
4471.
4472,
4473.
4474.
4475.
4476.
4479.
4480.
4481.
4482.
4483.
4484.
4485.
4486.
4487.
4488.
4489.
4490.
4491.
4492.
4493.
4494.
4495.
4496.
4497.
4498.
4499.
4500.
4501.
4502.
dement adressÃ© Ã  l'archevÃªque
de Serrae; mais la copie du
reg. 8 est plus complÃ¨ te et
mentionne celui qui est adressÃ©
Ã  l'archevÃªque de Corinthe Â«  In
eumdem modum scriptum est
pro archiepiscopo ( lorinthiensi.
In eumdem modum scriptum
est pro archiepiscopo Sarrensi. Â»
Reg. 8, fÂ° 91 v".
Reg. 8, fÂ° 91 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 92 v".
Reg. 8, fÂ° 91 rÂ° et vÂ°.
Reg. 8, fo 91 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 91 vÂ°.
Reg. 8 fÂ° g1 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° g1 vÂ°.
Reg. 8, fo 91 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 91 vÂ°, 92 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 96 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 97 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 97 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 97 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° g2 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° g3 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° y3 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 94 rÂ° et vÂ°.
Reg. 8, fÂ° g'1 vÂ°.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
Reg.
fÂ° 94 vÂ°.
8, fÂ° 97 rÂ°.
8, f' 95 v".
8, P> g5 vÂ°.
8, fo 94 v".
8, fÂ° 92 rÂ° et vÂ°.
8, fÂ° g3 rÂ° et vÂ°, 94 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 94 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 94 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 9 4 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 94 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 94 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° g'l v".
Reg. 8, fÂ° g5 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 97 rÂ°. â€” Omission,
dans P., de Pincipit Â«  Suppli-
cavit nobis dilectus Â» .
Reg. 8, fÂ° 96 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° g5 vÂ°, g6 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° g0 vÂ°. â€” Omission,
dans P., du * mandement
adressÃ© Ã  l'archidiacre de
Saintes et au prieur de Sou-
bise, du diocÃ¨se de Saintes.
Reg. 8, fo 94 vÂ°, g5 rÂ°. â€”
Â«  Fonsadlumum Â» , localitÃ©
dont il est parlÃ© dans l'adresse
est Ã©videmment une mauvaise
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lecture pour Â« Fonsadulmum Â»
que donne le reg. 8.
4503. Reg. 8. f > <)5 rÂ°.
4504. Reg. 8, fÂ° 95 rÂ°.â€”Pourladnte,
le reg. est en dÃ©saccord avec
Bosquet et P. qui donnent
Â« vu knl. jun. Â», c'est-Ã -dire
le 2G mai. Le scribe a Ã©crit
Â« v1n kal. jun. Â», 25 mai.
4506. Reg. 8, fo <)6 rÂ°.
4507. Reg. 8, fÂ° 96 rÂ°.
4508. Reg. 8, fo 96 rÂ°.
4509. Reg. 8, fÂ° 96 vÂ°. â€” Le scribe a
abrÃ©gÃ© l'adresse, complÃ̈ te dans
Bosquet, et supprimÃ© les mots
Â« Narbonensis et Helenensis
direcesum Â» qu'il a remplacÃ©s
par un << etc. Â»
4510. Reg. 8, fÂ° 96 vÂ°.
4511. Reg. 8, fo 96 vÂ°, 97 rÂ°.
4512. Reg. 8, fÂ° 96 rÂ°.
4513. Reg. 8, fÂ° 97 vÂ°, <)8 rÂ°. â€” Ba-
luzc a omis les deux mots qui
terminent l'adresse Â« Sedu-
nien(sis) diÅ“cesis Â», lesquels
se trouvent dans Bosquet
comme dans le reg. 8.
4514. Reg. 8, fÂ° 95 rÂ° et vÂ°.
4515. Reg. 8, f<> 96 rÂ°.
4516. Reg. 8, fÂ° 96 r<> et vÂ°.
4517. Reg. 8, fÂ° 97 rÂ° et vÂ°. â€” Bos-
quet, et par consÃ©quent aussi
P. n'ont pas donnÃ© la date de
lieu Â« Laterani Â» qui se trouve
dans le reg. Omission, dans
P., du * mandement adressÃ© Ã 
l'Ã©vÃªque de Riez et Ã  maÃ®tre
ThÃ©dise, chanoine de GÃªnes.
4518. Reg. 8, fÂ° 97 vÂ°.
4519. Reg. 8, f> 99 vÂ°, 100 rÂ°.
4520. Reg. 8, f> ioo rÂ°.
4521. Reg. 8, fÂ° 97 vÂ°.
4522. Reg. 8, fo 98 vÂ°, 99 rÂ°.
4523. Reg. 8, fÂ° 100 v".
4524. Reg. 8, fÂ° gg rÂ°. â€” Omission,
dans Bosquet, du mot Â« idus Â»
que Baluze a supplÃ©Ã©.
4525. Reg. 8, fÂ° 99 rÂ°.
4526. Reg. 8, fÂ° 99 rÂ° et vÂ°.
4527. Reg. 8, fÂ° 100 rÂ° et vÂ°.
4528. Reg. 8, fo 100 vÂ°.
4529. Reg. 8, fo 98 rÂ°.
4530. Reg. 8, P> 98 rÂ°.
4531. Reg. 8, fo 08 rÂ° et v".
4532. Reg. 8, P> 98 vÂ°.
4533. Reg. 8, f' 98 vÂ°.
4535. Reg. 8, P> 100 vÂ°, 101 rÂ°.
4536. Reg. 8, f' 101 vÂ°, 102 rÂ°.
4537. Reg. 8, fo 102 rÂ° et vÂ°.
4538. Reg. 8, fÂ° 102 vÂ°.
4539. Reg. 8, fo 101 rÂ° et vÂ°. â€” L'a-
dresse commence, dans le reg.,
par le nom de l'abbÃ© Â« Cres-
centio Â» que les Ã©diteurs et P.
ne
donnent pas.
4540.
Reg.
8,
fÂ° 100 rÂ°.
4541.
Reg.
8,
f' 101 vÂ°.
4542.
Reg.
8,
fo 101 vÂ°.
4543.
Reg.
8,
f" IOI VÂ°.
4544.
Reg.
8,
fÂ° 1o3 rÂ°.
4545.
Reg.
8,
fo 1o3 vÂ°.
4546.
lleg.
8,
fo 102 vÂ°, 1o3 rÂ°.
4548.
Reg.
8,
fo 1o3 vÂ°.
4549.
Reg.
8,
fÂ° 1o5 rÂ° et vÂ°, Io0 rÂ°.
4551.
Reg.
8,
fo 107 vÂ°, 108 rÂ° et vÂ°.
4552.
Reg.
8,
fÂ° 1o3 vÂ°.
4553.
Reg.
8,
fo 1o3 vÂ°.
4555.
Reg.
8,
fo 1o5 rÂ°. â€” L'Ã©dition
Bosquet ajoute Ã  la lettre la
mention suivante que le reg.
8 ne donne pas Â« Super hoc
scriptum est capitulo \icen-
tino Â». Omission, dans P., *
du mandement adressÃ© au cha-
pitre de Vicence.
4556. Reg. 8, fÂ° 112 vÂ°.
4559. Reg. 8, P> 1o3 v".
4560. Reg. 8, P> 1o3 vÂ°.
4561. Reg. 8, fo 1o4 vÂ°, 1o5 rÂ°.
4562. Reg. 8, P> 1o5 rÂ°.
4563. Reg. 8, fo 1o4 rÂ°.
4564. Reg. 8, f' 1o4 rÂ°. â€” Le copiste
du reg. 8 a mis comme adresse
Ã  cette lettre celle du nÂ° sui-
vant (4566) et vice versa.
4565. Reg. 8, fÂ° 1o3 vÂ°, 1o4 rÂ°.
4566. Reg. 8, P> 1o4 rÂ°.
4567. Reg. 8, P> 1o4 vÂ°.
4568. Reg. 8, P> 108 vÂ°.
4569. Reg. 8, P> 108 v.
4570. Reg. 8, F" 106 rÂ° et vÂ°.
4573. Reg. 8, f' 108 vÂ°, 109 rÂ°.
4574. Reg. 8, fÂ° 109 vÂ°, IIO rÂ°.
4575. Reg. 8, fÂ° 109 rÂ°.
4576. Reg. 8, fo 109 rÂ° et vÂ°.
4577. Reg. 8, fÂ° 110 rÂ° et vÂ°, III rÂ°
et vÂ°. â€” Le scribe du reg. 8
a Ã©crit a Martino Â» pour
Â« Maximo Â» que donne l'Ã©di-
tion Bosquet et qui est la
bonne leÃ§on.
4578. lleg. 8, f' 109 rÂ°.
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4579.
4580.
4581.
4582.
4583.
4586.
4587.
4588.
4589.
4590.
4591.
4592.
4593.
4594.
4595.
4596.
4597.
4598.
4599.
4600.
4601.
4602.
4603.
4604.
4605.
4606.
4607.
4608.
4609.
4610.
4611.
4615.
4616.
4617.
4618.
Reg. 8, fÂ° 109 vÂ°.
Reg. 8, P> 110 rÂ°. â€” Le scribe
a Ã©crit Â« Marliuo Â» pour
Â« Maximo Â». Voir le uÂ° 4^77-
8, fÂ° 110 rÂ°.
8, fÂ° 110 rÂ°.
8, fÂ° 111 vÂ°, 112 rÂ°.
8, fÂ° l12 rÂ° et vÂ°.
8, fÂ° 112 1Â°.
8, fo n3 v".
8, fÂ° 113 rÂ° et vÂ°.
8, fo 113 vÂ°.
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg
Reg. 8, V n3 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° n3 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° n3 v".
Reg. 8, P> n3 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° Il3 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° n3 vÂ°, n!t rÂ°.
Reg. 8, fÂ° n3 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° n3 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 106 vÂ°, 107 rÂ°. â€”
La date de jour manque Ã  la
formule finale dans le 1ns.,
comme dans l'Ã©dition Bosquet.
Reg. 8, fÂ° I13 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° Il3 r".
Reg. 8, fÂ° I13 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° n3 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 114 v".
Reg. 8, fÂ° n4 vÂ°, n5 rÂ°.
Reg. 8, ff II'1 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° n4 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° Il4 rÂ° et vÂ°. â€”Omis-
sion, dans P., du mandement
adressÃ© au chapitre et au peuple
de Troja.
Reg. 8, fÂ° 117 rÂ°etvÂ°.â€”Omis-
sion, dans P., du * mandement
adressÃ© Ã  l'abbÃ© de Noyers (dio-
cÃ¨se de Tours) au sous-doyen
et & maÃ®tre Etienne de ChÃ¢tel-
lerault, chanoines de Poitiers.
Reg. 8, fÂ° 117 vÂ°.
Reg. 8, fÂ° 118 rÂ° et vÂ°, 119 rÂ°.
â€” Omission, dans P., de la
lettre Ã  peu prÃ¨s semblable,
adressÃ©e a l'archevÃªque de
Reims et Ã  ses suffragants.
Reg. 8, fÂ° 119 rÂ°.
Reg. 8, fÂ° 119 r". â€” Dans l'Ã©di-
tion Bosquet, suivie par P., la
lettre est adressÃ©e Ã  l'Ã©vÃ¨que
de Parme. Le scribe du reg. 8
l'adresse Ã  l'Ã©vÃ¨que de Poitiers.
Reg. 8, fÂ° 129 rÂ° et vÂ°, 13o r'\
Reg. 8, fÂ° 114 rÂ°.
4619.
4620.
4622.
4625.
4626.
4627.
4628.
4629.
4630.
4632.
4633.
4634.
4635.
4636.
4637.
4638.
4639.
4640.
4641.
4642.
4643.
4645.
4646.
4647.
4648.
4649.
4650.
4651.
4652.
4653.
4654.
4655.
4657.
Reg. 8
Reg. 8
Reg. 8
Reg. 8
Reg. 8
Reg. 8
121
Reg. 8
Reg. 8
Reg. 8
7 vÂ°, 118 rÂ°.
I rÂ° et vÂ°, 132 rÂ°.
fÂ° I t  ̂r".
fÂ° 1 1 'a rÂ°.
fÂ° 1 1
fo 13
fÂ° 1 1g vÂ°.
rÂ°.
fÂ° 119 rÂ° et v".
fo 121 rÂ° et vÂ°, 122 rÂ°.
fO J I , V" J , -J _
tjette lettre est incluse dans la
lettr
Reg. 8
Reg. 8
Beg. 8
Reg. 8
Reg. 8
Reg. 8
Reg. 8
Reg. 8
Reg. 8
Reg
Reg
Reg
Beg
Beg
Reg
Reg. 8
Beg. 8
Reg. 8
Reg. 8
Reg. 8
aÂ° 1583.
fa I22 v".
f" I22 V"> 123 rÂ°.
fo I22 rÂ° et vÂ°.
fÂ° 121 rÂ°.
f" 122 VÂ°.
F" 122 V".
f" 124 rÂ°.
P> 124 rÂ° et v".
FÂ» 121 rÂ°.
P> 123 r".
fÂ° 124 vÂ°.
P> 12/| vÂ°.
fo 123 rÂ°.
fo 123 rÂ° et vÂ°.
fÂ° 125 vÂ°.
fÂ° 125 vÂ°.
fÂ° 123 vÂ°, 124 rÂ°.
fo 124 rÂ°.
f 124 r".
fÂ° 120 vÂ°. â€” Le copiste
a supprimÃ© le nom d'un des
trois chanoines de Verdun Ã 
qui la lettre est adressÃ©e Â« Ja-
cobo de Lauduno et Â» mots
qui se trouvent dans l'Ã©dition
Bosquet (p. 486).
Reg. 8, fo 120 rÂ° et v".
Beg. 8, fo 128 rÂ° et v".
Reg. 8, fÂ° 12'l vÂ°, | 25 rÂ°.
Reg. 8, fo |26 vÂ°, 127 rÂ° et vÂ°.
â€” L'astÃ©risque qui, dans P.,
prÃ©cÃ¨de la mention des deux
lettres semblables adressÃ©es au
roi d'Aragon et aux Ã©vÃªques
de Carcassonne et d'Orange,
Ferait croire Ã  tort que nous
possÃ©d"ns seulement l'indica-
tion de ces lettres. Nous les
avons, en somme, tout entiÃ r̈es,
puisque la chancellerie d'In-
nocent III nous a donnÃ© les
lieux fragments assez Ã©tendus
qui seuls les diffÃ©rencient de
la lettre Ã  la reine Marie.
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4658. Reg. 8, P 125 vÂ°.
4659. Reg. 8, fÂ° 123 vÂ°.
4660. Reg. 8, fo 126 rÂ° et vÂ°.
4661. Reg. 8, fÂ° 12.r) vÂ°, 12G rÂ°.
4665. Reg. 8, fÂ° 126 rÂ°.
4666- Reg. 8, fÂ° 129 rÂ°.
4667. Reg. 8, fÂ° 132 rÂ°.
4668. Reg. 8, fÂ° 133 v", 13/, v.
4669. Reg. 8, fo 128 v".
4670. Reg. 8, fo 128 vÂ°.
4671. Reg. 8, fÂ° 128 v, 129 rÂ°.
4672. Reg. 8, fo 132 rÂ°.
4673. Reg. 8, fÂ° l3o rÂ° et vÂ°, t3l pÂ°.
4674. Reg. 8, f> 131 rÂ°.
4675. Reg. 8, fÂ° 131 rÂ°. â€” L'Ã©dition
Baluze (et Migne, par consÃ©-
quent), a supprimÃ© les mots
qui, dans le reg. 8 et dans
Bosquet (p. 5o5), suivent l'in-
dication des Ã©veques Ã  qui le
pape a Ã©crit des lettres sem-
blables Â« Licet apistolatus
officium, etc. Dat. ut supra Â».
4676. Reg. 8, fo 135 rÂ°.
4677. Reg. 8, fÂ° 135 rÂ° et vÂ°.
4678. Reg. 8, fo l35 vÂ°.
4679. Reg. 8, fÂ° 135 v", 137 rÂ°. â€”
Dans le reg. 8, la fin de cette
lettre, par suite d'une inter-
version de folios, se trouve au
fo 137 rÂ°. Le fÂ° 135 se ter-
mine par les mots de la lettre
Â« coram primis judicibus Â».
4680. Reg. 8, fo 137 vÂ°.
4681. Reg. 8, fo 138 rÂ°.
4682. Reg. 8, fÂ° 138 rÂ°.
4683. Reg. 8, fÂ° 138 rÂ°.
4684. Reg. 8, fÂ° 137 v", 138 rÂ°.
4685. Reg. 8, fo 138 rÂ°.
4686. Reg. 8, fÂ° 138 rÂ° et vÂ°, 13g rÂ°.
4687. Reg. 8, fo 136 vÂ°. â€” Â« v1 kal.
aprilis Â» dans Bosquet (p. 5'|')
suivi par P. Mais le copiste du
reg. 8 a Ã©crit Â« v1 idus Â», ce
qui mettrait la lettre au 8 avril
(12l3) et non au 27 mars.
4688. Reg. 8, fo 139 rÂ°.
4680. Reg. 8, fÂ° 13g rÂ°.
4690. Reg. 8, fÂ° 139 rÂ°.
4692. Reg. 8, f" 143 v, 14o rÂ°. â€”
(Par suite d'une interversion
des folios.)
4693. Reg. 8, fÂ° 136 v", 143 rÂ°. â€”
(Interversion des folios.)
4694. Reg. 8, fÂ° 13<) rÂ° et v*.
4695. Reg. 8, P> 13g v".
4696. Reg. 8, fo 136 rÂ° et vÂ°.
4697. Reg. 8, fo 143 vÂ°.
4698. Reg. 8, fÂ° I:',o rÂ°. _ La rÃ©fÃ©-
rence de P. Ã  Migne est
erronÃ©e : III, 814, et non III,
816.
4700. Reg. 8, P> 139 v.
4703. Reg. 8, f 139 vÂ°, 13G rÂ°. â€”
(Interversion des folios.)
4704. Reg. 8, f<> 143 rÂ° et vÂ°.
4707. Reg. 8, f' 142 rÂ° et v", 144 rÂ°.
â€” La liste interminable des
provinces et des Ã©vÃªchÃ©s
auxquels est adressÃ©e la cir-
culaire portant convocation au
concile de Latran ne se trouve
dans le reg. qu'Ã  la suite de
l'exemplaire adressÃ© au clergÃ©
de la province de Vienne. P.
cite sous le nÂ° 47<>7 l'exem-
plaire adressÃ© au clergÃ© de la
province de Magdcbourg, et
se rÃ©fÃ¨re Ã  tort, pour celui-ci,
Ã  Baluze, II, 256, et Ã  Migne,
III, 823, qui ne donnent,
ainsi que Bosquet, que l'exem-
plaire viennois. Cf. le 4706 de
P., circulaire adressÃ©e au
clergÃ© allemand, et les n"s 4708
et 4709.
4710. Reg. 8, fo 141 rÂ°.
4711. Reg. 8, fo l44 rÂ°.
4712. Reg. 8, fÂ° l44 rÂ°.
4719. Reg. 8, fÂ° l45 rÂ°.
4720. Reg. 8, fo 144 vÂ°, 145 rÂ°.
4722. Reg. 8, fÂ° 14o rÂ°.
4725. Reg. 8, fÂ° l4o vÂ°, l4l rÂ° et vÂ°.
â€” Dans l'Ã©numÃ©ration des pro-
vinces ecclÃ©siastiques et des
pays auxquels une lettre sem-
blable est adressÃ©e, on remar-
quera que le copiste d'Ur-
bain V cite Â« l'archevÃªque de
Prague Â», tandis que le re-
gistre suivi par Bosquet ne
parlait que de Â« l'ÃªvÃªque de
Prague Â». C'est qu'en effet,
au temps oÃ¹ Ã©crivaient les
scribes d'Urbain V (l30G-l307)
Prague Ã©tait devenu un arche-
vÃªchÃ© (depuis le 3o avril l344).
4726. Reg. 8, fÂ° l44 rÂ° et vÂ°.
4727. Reg. 8, fÂ° 141 vÂ°, 142 rÂ°.
4728. Reg. 8, fÂ° 1/|9 v".
4730. Reg. 8, fÂ° l37 rÂ° et vÂ°.
4731. Reg. 8, fÂ° 15o rÂ°.
XIX. â€” LuCHA111e. â€” 3cs MÃ©langes d'histoire.
6
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4732. Reg. 8, fo 15o rÂ°.
4733. Reg. 8, fÂ° 15o rÂ° et v".
4734. Reg. 8, fo 15o v".
4736. Reg. 8, fÂ° 15o vÂ°.
4737. Reg. 8, fo 1.r>2 rÂ°.
4739. Reg. 8, fo 15a rÂ°.
4740. Reg. 8, fo 15o v.
4741. Reg. 8, fÂ° 1'1g rÂ° et vÂ°. â€” La
rÃ©fÃ©rence Ã  Migne, dans P., est
mauvaise (III, 84g et non 489).
4742. Reg. 8, f" 145 rÂ°.
4743. Reg. 8, f 15t rÂ°.
4744. Reif. 8, fo 144 vÂ°.
4745. Reg. 8, fÂ° 1Ã¢a rÂ° et vÂ°.
4746. Rojf- 8, Ã¯Â° Â«4o vÂ°, 15o rÂ°.
4747. Reg. 8, fÂ° 153 rÂ° et vÂ°. â€” Bos-
quet, conformÃ©ment an ms.,
donne le titre complet Â« Eisdem
judicibus nostris Â». Baluze et
MÃ®gne, simplement Â« Eisdem Â».
4748. Reg. 8, P> 153 rÂ°.
4749. Reg. 8, fo 155 v".
4750. Reg. 8, IÂ° 152 rÂ°.
4752. Reg. 8, fo 1r><> v", 151 rÂ°.
4753. Reg. 8, fÂ° 153 rÂ°.
4754. Reg. 8, fÂ° 151 rÂ°.
4756. Reg. 8, fÂ° 151 rÂ°etvÂ°, 152rÂ°.â€”
Lettre qui, dans le ma., prÃ©sente
les mÃªmes lacunes que dans les
Ã©ditions.
4757. Reg. 8, f' 154 rÂ°.
4758. Reg. 8, f> 151 rÂ°.
4759. Reg. 8, f ' 151 rÂ°.
4760. Reg. 8, f l5l rÂ°. â€”Cette lettre
qui se rapporte au mÃªme objet
que les deux prÃ©cÃ©dentes parait
bien avoir Ã©tÃ© Ã©crite un jour
plus tard, et non pas le mÃªme
jour. Le reg. 8 et l'Ã©dition
Bosquet donnent en effet Â« xvn
kal. julii Â» et non pas Â« xvm
kal. Â» erreur de Baluze, repro-
duite par P. La lettre est du
,iu
m.
et non
du 14-
4761.
Reg.
8,
fÂ°
152 v,
153 rÂ°.
4764.
Reg.
8,
fo
153 vÂ°.
4765.
Reg.
8,
fa
155 vÂ°,
156 rÂ°.
4767.
Reg.
8,
fo
155 vÂ°.
4768.
Reg.
s
f"
l.r>2 VÂ°.
4769.
Reg,
8,
f"
15:j VÂ°.
4770.
Reg.
8,
f"
1f>4 rÂ°.
4771.
Reg.
8,
P>
153 vÂ°.
4772.
Reg.
8,
fo
153 VÂ°,
154 rÂ°.
4773.
Reg.
8,
f"
l56 rÂ°.
4774.
Reg.
8,
fÂ°
155 rÂ°.
4775.
Reg.
8,
fÂ° l55 vÂ°.
4776. Reg. 8, fo 154 v, 15j rÂ°.
4777. Reg. 8, fÂ° 155 rÂ°.
4778. Reg. 8, fo 155 rÂ° et vÂ°.
4779. Reg. 8, fo 156 rÂ°.
4780. Reg. 8, fo 156 rÂ°.
4783. Reg. 8, fo l56 rÂ° et vÂ°.
4784. Reg. 8, fÂ° 156 vÂ°. â€” Au lieu de
Â« 1v non. aug. Â» = 2 aoÃ»t,
qui est la leÃ§on suivie par Ros-
quet et P., le registre 8 donne
Â« m nonas Â» = 3 aoÃ»t.
4787.
Reg.
8, P>
156 v".
4788.
Reg.
8, fo
15- rÂ°.
4789.
Reg.
8, fo
l5t) vÂ°, 157 rÂ°.
4792.
Reg.
8, fÂ°
157 rÂ°.
4793.
Reg.
8, f'
157 rÂ° et v".
4794.
Reg.
8, f
157 vÂ°.
4795.
Reg.
8, fÂ°
l58 rÂ°.
4796.
Reg.
8, fo
l58 r".
4797.
Reg.
8, f"
l58 rÂ°.
4798.
Reg.
8, fo
157 vÂ°, l58 rÂ°.
4799.
Reg.
8, fÂ°
l58 rÂ°.
4801.
Reg.
8, fÂ°
l58 rÂ°.
4802.
Reg.
8, fo
I 58 rÂ° et v".
4803.
Reg.
8, P>
l58 VÂ°.
4804.
Reg.
8, fÂ°
158 vÂ°.
4805.
Reg.
8, fÂ°
158 v".
4806.
Reg.
8, fÂ°
15g rÂ°.
4807.
Reg.
8, f"
158 vÂ°, 15g rÂ°.
4809.
Reg.
8, fo
15<) rÂ°.
4810.
Reg.
8, fo
15g rÂ°.
4811.
Reg.
8, f
15g rÂ° et vÂ°.
4812.
Reg.
8, fÂ°
15g vÂ°. â€” Le mande-
ment exÃ©cutoire confiÃ© Ã  l'ar-
chevÃªque de Pise, Ã  l'Ã©vÃªque
de l' iorence et Ã  l'Ã©lu d'Arezzo,
et qui est mentionnÃ© Ã  la fin
de cette lettre, a Ã©tÃ© citÃ© par
Potthast (nÂ° 48l3), d'aprÃ¨s une
expÃ©dition provenant des ar-
chives des Camaldules. On re-
marquera que cette expÃ©dition
est postÃ©rieure de plusieurs
jours (2'| sept.) Ã  la lettre oÃ¹
est mentionnÃ© le mandement
(20 sept.).
4814. Reg. 8, f' 15<) v".
4816. Reg. 8, fo 15g v".
4817. Reg. 8, fÂ° 15g v", 1Go rÂ° et vÂ°.
4818. Reg. 8, fo 100 vÂ°.
4819. Reg. 8, fo 160 vÂ°.
4820. Reg. 8, fÂ° 100 v.
4821. Reg. 8, fÂ° 160 v, 101 rÂ°.
4822. Reg. 8, fo 161 r".
4823. Reg. 8, fo 161 rÂ°.
4824. Reg. 8, f" 161 rÂ°.
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4825. Reg. 8, fÂ° 1G1 v.
4827. Reg. 8, P> l63 rÂ°. â€” La rÃ©fÃ©-
rence Ã  Migne, telle qu'on la
trouve dans P., est erronÃ©e
(III, 92(1 et non 92'1).
4828. Reg. 8, fÂ° 163 rÂ°.
4829. Reg. 8, f " 1G3 rÂ°.
4831. Reg. 8, P> 161 rÂ° et vÂ°.
4832. Reg. 8, f" 161 vÂ°.
4833. Reg. 8, P 101 v".
4834. Reg. 8, fÂ° 161 vÂ°.
4835. Reg. 8, fÂ° 161 vÂ°.
4836. Reg. 8, f> 162 v, 163rÂ°. â€” RÃ©-
fÃ©rence Ã  Migne, erronÃ©e dans
P. (III, Ã‡)23 au lieu de 926).
4837. Reg. 8, fÂ° 163 rÂ°.
4839. Reg- 8, f" '03 rÂ°.
4840. Reg. 8, P 163 rÂ°.
4841. Reg. 8, f " 161 v".
4842. Reg. 8, fÂ° 161 v", 162 rÂ°.
4843. Reg. 8, fÂ° 162 rÂ° et vÂ°.
4844. Reg. 8, P> 163 rÂ° et v", 16'1 rÂ°.
4845. Reg. 8, P> 1li', rÂ°.
4847. Reg. 8, P 164 rÂ°.
4848. Reg. 8, fo 16', v".
4849. Reg. 8, f " 1G4 vÂ°, 1G5 rÂ°.
4850. Reg. 8, fo 1G5 rÂ° et v".
4851. Reg. 8, fo 1G'1 rÂ° et v".
4852. Reg. 8, P> 1G' , v".
4854. Reg. S, f " 1G5 v".
4855. Reg. 8, P> 166 rÂ°.
4856. Reg. 8, f " 1G6 rÂ°.
4857. Reg. 8, P> l65 v". â€” Migne a
omis la derniÃ¨re ligne de l'in-
dication du mandement adressÃ©
aux abbÃ©s de VendÃ´me et de
l'AumÃ´ne Â« Datum Laterani
etc. ut supra Â» bien qu'elle se
trouve dans les Ã©ditions prÃ©cÃ©-
dentes.
4858. Reg. 8, f " 165 v", 166 rÂ°. â€” P.
suivant Balaze et Migne a Ã©crit
Â« Tyrenensi arebiepiscopo Â»
au lieu de Â« Tyrensi Â». Migne
a Ã©crit Â« xvm kal. jan. Â» au
lieu de Â« xvn Â» que iiennent le
reg. et tous les Ã©diteurs anciens.
4859. Reg. 8, P> 1GG rÂ°
4860. lÃ¯eg. 8, fo 1G5 v".
4861. Reg. 8, f' 166 rÂ°.
4862. Reg. 8, P> 1GG rÂ°. â€” Le scribe
du reg. 8 a Ã©crit par erreur
Â« Henrico Â» (le comte de .Ne-
vers), au lieu de Â« Herveo Â».
4863. Reg. 8, f " 166 rÂ°.
4864. Reg. 8, f 1GG rÂ° et vÂ°.
4866. Reg. 8, P> 16G vÂ°.
4867. Reg. 8, fo 14o rÂ° etvÂ°. â€” Omis-
sion, dans P., du * mandement
adressÃ© Ã  maÃ®tre ThÃ©dise, nonce
du pape.
1214
4869. Reg. 8, f " 1GG v".
4870. Reg. 8, f " 166 vÂ°, 167 v".
4871. Reg. 8, P> 167 rÂ° et vÂ°.
4872. Reg. 8, fÂ° 167 v".
4873. Reg. 8, fÂ° 168 rÂ°.
4874. Reg. 8, P> 168 rÂ°. â€” La date de
lieu Â« Laterani Â», qui manque
Ã  l'Ã©d. Bosquet, se trouve dans
le reg. 8.
4875. Reg. 8, f " 167 rÂ°.
4876. Reg. 8, fo 167 rÂ°.
4879. Reg. 8, f " 167 v".
4881. Reg. 8, P> 168 vÂ°.
4882. Reg. 8, f " 1G8 rÂ° et v".
4883. Reg. 8, fo 168 v".
4885. Reg. 8, f " 167 vÂ°, 168 rÂ°.
4886. Reg. 8, fo 168 v". â€” Le reg. 8
n'ofifre que le commencement
de cette lettre. Elle s'arrÃªte
au mot Â« vicecomitatum Â».
Les autres folios du ms. (qui
contena1ent les nÂ°Â» ^887,
4888,4890, ',891,4892,4893,
4894,4895,4896,4897,4898,
/l899, ^900) ont Ã©tÃ© enlevÃ©s.
Mais les rubriques de ces let-
tres se trouvent dans le latin
'1t88, et le texte dans l'Ã©dition
Bosquet.
4889. Reg. 8, f" 168 rÂ°.
Achille Lucha1re.




